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@ [onynoanvcanuaT NnoTBbpXaasa, Ye

ropecrnomeHaTusiT Mogern e Npou3BeaeH B
CbOTBETCTBUE CbC CrieaHNTE AUPEKTUBU
1 cTaHgapTu. TexHuyeckusT cain e
CbCTaBeH OT NPON3BOAUTENS.

NiZe podepsany stvrzuje, Ze vyse
uvedeny model byl vyroben v souladu
s nasledujicimi smérnicemi a normami.
Autorem technického listu je vyrobce.

Der Unterzeichner bestatigt hiermit dass
die oben erwéhnten Modelle geman

den folgenden Richtlinien und Normen
hergestellt wurden. Die technische
Dokumentation wird vom Hersteller erstellt.

Undertegnede attesterer herved, at
ovennaevnte model er produceret i
overensstemmelse med fglgende
direktiver og standarder. Den tekniske fil er
udarbejdet af fabrikanten.

El abajo firmante certifica que los modelos
arriba mencionados han sido producidos
de acuerdo con las siguientes directivas

y estandares. El fasciculo técnico esta
redactado por el fabricante

Allakirjutanu kinnitab, et tlalnimetatud
mudel on valmistatud kooskdlas jargmiste
direktiivide ja normidega. Tehnilise
dokumentatsiooni koostab tootja.

Je soussigné certifie que les modeles ci-
dessus sont fabriqués conformément aux
directives et normes suivantes. Le dossier
technique est rédigé par le fabricant.

Allekirjoittaia vakuuttaa etta yllamainittu
malli on tuotettu seuraavien direktiivien ja
standardien mukaan. Valmistaja kaantaa
teknisen tiedoston.

The undersigned certify that the above
mentioned model is produced in
accordance with the following directives
and standards. The technical file is
compiled by the manufacturer.

O KATWO! UTTOYEYPANMEVOG TTIOTOTTOIET OTI N
TTAPAYWYr) TOU Tpoava@epBEVTOG JovTEAOU
yiveTal oUp@wva Pe TIG aKOAOUBEG

odnyieg Kal TTPATUTTA. TO TEXVIKO ApPXEIO
OUVTAOGCETAl ATTO TOV KATOOKEUOTTH.

Alulirottak igazoljuk, hogy a fent emlitett
modellt a kdvetkez6 iranyelvek és
szabvanyok alapjan hoztuk Iétre. A miszaki
fajlt a gyarto készitette.

Potpisani potvrdujem da gore spomenuti
model proizveden u skladu sa sljede¢im
direktivama i standardima.Tehnicku
dokumentaciju sastavlja proizvodac.

Il sottoscritto dichiara che i modelli sopra
menzionati sono prodotti in accordo con le
seguenti direttive e standard. Il fascicolo
tecnico € redatto dal costruttore.

Toliau pateiktu dokumentu patvirtinama,
kad minétas modelis yra pagamintas
laikantis nurodyty direktyvy bei standarty.
Technine bylg sudaré gamintojas.

Ar 3o tiek apliecinats, ka augstakminétais
modelis ir izgatavots atbilstosi $adam
direktivam un standartiem. Tehnisko
aprakstu ir sastadijis razotajs.

Undertegnede attesterer att ovennevnte
modell ar produsert i overensstemmelse
med félgende direktiv og standarder. Den
tekniske filen er opprettet av produsenten.

Ondergetekende verzekert dat de
bovengenoemde modellen geproduceerd
zijn in overeenstemming met de volgende
richtlijnen en standaards. Het technische
bestand is door de fabrikant samengesteld.

A presente assinatura serve para declarar
que os modelos supramencionados

s&o produtos em conformidade com as
seguintes directivas e normas. A ficha
técnica é redigida pelo fabricante.

Nizej podpisany zaswiadcza, ze
wymieniony powyzej model produkowany
jest zgodnie z nastepujgcymi dyrektywami
i normami. Dokumenty techniczne zostaty
przygotowane przez producenta.

Subsemnatul atest ca modelul sus-
mentionat este produs in conformitate cu
urmatoarele directive si standarde. Fisierul
tehnic este redactat de catre producator.

HacTosawmm yOOCTOBEpPAETCA, YTO MallnHa
BbILueyKaSaHHOﬁ MoAenu n3rotoeneHa

B COOTBETCTBMN CO creayrowmmm
ANPEKTUBAMU U CTaHOapTaMu.
TexHuuyeckas AOKYMeHTaLMnsA cocTaBneHa
npoussoauTenem.

e Undertecknad intygar att ovannamnda
modell ar producerad i 6verensstammelse
med foljande direktiv och standarder.
Den tekniska filen ar sammanstalld av
tillverkaren.

Dolu podpisany osvedCuje, Ze hore
uvedeny model sa vyraba v sulade s
nasledujucimi smernicami a normami.
Technicky subor vytvoril vyrobca.

omenjeni model izdelan v skladu z
naslednjimi smernicami in standardi.
Spis s tehni¢no dokumentacijo pripravi
izdelovalec.

Asagida imzasi olan kisi, yukarida
bahsedilen model cihazin asagida verilen
direktiflere ve standartlara uygunlukta imal
edildigini onaylar. Teknik dosya Uretici
tarafindan derlenmistir.

@ Spodaj podpisani potrjujem, da je zgoraj

EC Machinery Directive 2006/42/EC

EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 982

EN 60335-1, EN 60335-2-72, EN 50366

EC EMC Directive 2004/108/EC

EN 55022, EN 55014-2, EN 61000-6-2
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|  BBIAFAPCKM | UHCTPYKLWM 3A YIIOTPEBA

NMPEAIOBOP

3ABENEXKA
Homepama e ckobume cbomeemcmeam Ha KOMIOHeHmMume, rnokasaHu 8 enasama “OnucaHue Ha MawuHama’.

LUEN U CbAbPXXAHUE HA UHCTPYKUUUTE

Llenta Ha Te3n VIHCTpyKuMK € Aa NpefocTaBsaT Ha onepaTopa uanara Heobxoamma nHopmaums 3a npaBunHOTO M3MNON3BaHe Ha
malumHaTa no 6e3onaceH n aBTOHOMEH HaumH. NHCTpyKuMuTe cbabpxaTt uHdopMaums 3a TeXHMYeckuTe gaHHn, 6esonacHoctTa,
CbXpaHEeHMETO, NOAAPBXKATA, PE3EPBHUTE YacTU N N3XBbPMSHETO.

Mpeaw ga HanpaeAT KakBOTO M Aa 6UNo ¢ MawmHaTa, onepaTopuTe 1 KBanuduumpaHnte TexHuum Tpsabea ga npoyerat BHAMATENHO
Te3n NHcTpykummn. B cnyyar 4e ce cbMHABaTe Kak Aa pasbupaTe MHCTPYKUMUTE U TbpCuTe AOMbIHMTENHa MHOPMaLns, CBbPXETe
ce c Nilfisk.

UEN

Tean VNHCTpyKUMM ca NpegHasHaveHre 3a onepaTopu U TEXHULM C Hy)KHaTa KBanudukaums 3a nogabpkaHe Ha MaluuHaTa.
OnepaTopuTe He TpsiGBa Aa M3BbPLUBAT MaHUMyNauMn, KOMTO ca OT KOMMNETEeHUMsITa Ha KBanuduumpanute TexHuum. Nilfisk He Hocu
OTrOBOPHOCT 33 LLIETU, MPUYNHEHW OT He CcbOMoaaBaHeTo Ha Tasu 3abpaHa.

KbAE OA 0 bPXUM TE3N MHCTPYKLUUU
WHcTpykummTe 3a ynotpeba Tpsbea Aa ce aobpxart 6nm3o ga MalumHaTta B CbOTBETEH Kanbd, Aarney oT TEYHOCTU M ApYri BeLLecTBa,
kouTo 6uxa mornu Aa rv NoBpeasT.

OEKNAPALINA 3A CbOTBETCBUE
JeknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE, KOSITO Ce [AOCTaBs 3ae4HO C MaluMHaTa, CBUAETENCTBA, Ye MaluyHaTa CboTBETCTBa Ha
aKTyarHuTe 3aKoHU.

SABEJIEXKA
3aedHo ¢ dokymeHmayusima Ha MawuHama ca rnpedocmaseHu u dge Korusi om Oeknapayusima 3a cbomeemcmeue.

MWOEHTU®UKALUUWOHHU OAHHU

MopenbT U cepMRHMAT HOMEP Ha MalumMHaTa ca oTbensisaHu Ha Tabenkara (34).

lognHaTta Ha MoAen Ha MalumHaTa e HanucaH B AekrnapauusTa 3a CbOTBETCTBME M ChLLO Taka € yKasdaH OT MbpBuTe ABe undpu Ha
CEPUHUAT HOMEp Ha MaluMHaTa.

Ta3un nHdopmauus e oT nNosasa, Korato MMa Hyxaa oT pe3epBHM YacTu 3a MawumHaTa. M3nonasaiTe cnegHata Tabnuua, 3a ga
3anuwete NAEHTUMUKALNMOHHMTE AaHHU Ha MaluMHaTa.

Mogen Ha MALUMHATA ...

CepueH Homep Ha MALLUUMHATA ...

OPYT MHCTPYKLUUU 3A CINPABKA

—  WHcTpykummuTe 3a enekTpoHHOTO 3apsAHO YCTPOWCTBO 3a akyMmynartopa (ako nva Takuea) Aa ce cMsATaT 3a Hegenuma vact ot
Tesn VIHCTpyKuun

OcseH TOBa, pasnonarate cbe cnegHuTe PbkoBoacTsa:

—  WHcTpyKuum 3a cepBur3 (3a KOUTO MOXeE Aia ce MOoMy4Yun KoHcynTaums B cepBusHute ueHTpose Ha Nilfisk)

—  Crmncbk € pe3epBHU YacTu (OOCTaBs ce 3aeHOo C MaluvHara)

PE3EPBHU YACTU N NOOOPBXXKA

Bcuukm Heobxogumum npouenypu no M3non3saHeTo, nogapbXkkata u peMoHTa TpsbBa Aa ce n3BbpLIBaT OT KBanuduumnpaH
nepcoHan unu ot cepeudHuTe LeHTpose Ha Nilfisk.

TpsibBa oa ce uU3nonseaT caMo OpUTMHarHK akcecoapu 1 pe3epBHU HYacTu.

CebpxeTe ce c Nilfisk 3a cepBusHo o6cnyxBaHe Unu 3a Aa nopbyaTte pe3epBHU YacTu 1 akCecoapy KaTo YTOYHUTE Mogerna u
CepuIiHNSt HOMEep Ha MalumMHarTa.
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MHCTPYKUWUU 3A YIIOTPEBA BBIITAPCKU

NMPOMEHU 1 NOAOBPEHUA

Nilfisk noctosaHHO Nogo6psiBa NpoAyKuMATa CU U CM 3ana3Ba NpPaBoTo Aa NpaBu NPOMeHU U nogobpeHns No cBosi NpeLeHka, 6e3 aa
€ 3afbimkeHa Ja AOoCTaBsa CbLUUTE NPeaMMCTBA Ha MaLLMHUTE, KOUTO ca Bunv NpogadeHy npeau.

Bcsaka npomsiHa u/unun gobaesiHe Ha akcecoapu Tpsibea aa 6bae ogobpeHo n naebpLueHo ot Nilfisk.

PABOTHU CINMOCOBHOCTHU

Tean mMalUvHK 3a M3YeTKBaHE W NofcyLIaBaHe ce U3Mon3eaT 3a NnovyncTeaHe (M34eTKBaHe 1 NofcyluaBaHe) Ha rnagku U Tebpau
nofoBe B rpajcka v MHAaycTpuanda cpega npu 6esonacHy ycnosus 3a paGoTa oT KBanuduumpaH oneparop.

MalumHuTe 3a U34eTKkBaHe 1 NOACYLIABaHE He MoraT Ja Cce U3MON3BaT 3a pascTerieHn KUMMMMU U MOYMCTBAHE Ha KUMUMK.

OBLWOMNPUETU O3HAYEHUA
Hanpepn, Ha3ap, otnpen, oT3ad, NSIBO U ASICHO Ce MMaT NpeaBsu oT No3uuMsaTa Ha onepaTtopa, TOecT OT No3vuMsATa 3a WwodupaHe ¢
pbLe Ha KOPMUIOTO (2).

PA30IMNAKOBAHE/AOCTABKA

3a pa pasonakoBaTte MalluMHaTa, BHUMATENHO crneaBanTe MHCTPYKUMWUTE Ha onakoBKara.
Mpu poctaBkaTta BHMMATENHO NPOBEPETE AANU MalLMHATA U OnakoBKaTa M He ca NoBpeAeHU Mo BPeEMe Ha TpaHCNopTMpaHe.
B cnyyai ye uma BuavMmMm LLETK, 3ana3eTe onakoBkaTa u nomoreTe nNpeso3Bada Aa s nposepu. Obagete ce He3abaBHO Ha
npeBo3Baya, 3a Aa NONb/HMTE peknamauus 3a LWeTuTe.
MpoBepeTte Aanu malunHaTa e 06opyaBaHa CbC CNegHUTE ENEMEHTH:
1. TexHudecka fOKyMeHTauus:

*  VHcTpykuum 3a ynotpeba Ha malumHaTa 3a U34eTkBaHe U NoAcyluaBaHe

*  VIHCTpyKUUM 3a eNEKTPOHHOTO 3apsaHO YCTPOWMCTBO 3a akymynaTtopa (ako uva Takuea)

* CnuchbkK C pe3epBHM YacTu 3a MallMHaTa 3a U34eTKBaHe U NoAcyllaBaHe

2. Ne 1 KoHekTop 3a 3apsifHO YCTPOMCTBO Ha akymynatop (3a mMaluuHu 6e3 cobCcTBEHO 3apsiAHO YCTPOMCTBO)
3. Ne 2 crnoectu GyLuoH
BE3OIMNACHOCT

CnegHnTe CUMBOMNKW O3Ha4YaBaT NOTEHLMAIHO OMacHU cutyauun. BuHarn yetete BHMMaATENHO Ta3n MHopmauunsa n B3emanTe
Heobxoanumute npeanasHn Mepku, 3a ga npeana3nte xoparta un cobcTBEHOCTTA CU.

CbaencTBneTo ot CTpaHa Ha onepaTtopa € OT U3KINIYMTENHO 3HaYeHNe, 3a Aa ce NPeaoTBpaTaT HapaHsaBaHuaTa. Hukos nporpama
3a npefoTBpaTsaBaHe Ha MHUMAEHTUTE He € e(bekTUBHA 6e3 NbHOTO CbAENCTBME HA YOBEKA, OTroBOpPEH 3a 6opaBeHeTo C
MalumHaTa. NMoBeyeTo NHUMAEHTH, KOUTO Buxa Mornu ga ce cny4yart B edHa cpa6p14|<a Nno BpeMe Ha pa60Ta nnun npeasunXxsaHe,

ca nNpu4nHeHn ot HeC'b06pa3ﬂBaHeTO C Han-NnpocTuUTe Npasuna Ha 6naropa3yMMeTo. BHumaTtenHuaT m 6naropa3ymeH onepatop

e Haﬁ-no6paTa rapaHuua cpelly MHUMOEeHTn n e ot ocobeHo 3HaveHune 3a ycnewHna 3aBbpLUEK Ha BCAKa eHa nporpama 3a
npenorepartsaBaHe Ha 3110NoNyKnTe.

CcMMBOJIN

ONMACHOCT!
O3Hayaea onacHa cumyauyusi ¢ puck 3a xueoma Ha onepamopa.

NPEOYNPEXOEHUE!
Toea noka3ea nomeHyuaseH puck 3a HapaHsieaHe Ha Xxopa usnu nospeda Ha npedmemu.

BHUMAHUE!
O3Ha4vaea npedynpexdeHue unu 3abesnexka, cebp3aHU C 8aXKHU Uu nose3Hu yHkyuu. O6bpHeme cneyuasnHo
eHUMaHue Ha napazpagume, ombessizaHuU ¢ mo3u cUMeoJl.

3ABEJIEXKA

OsHayaea 3abenexka, c8bp3aHa C 8a>KHu ursu riosieaHu d?yHKuIJLI.

KOHCYNTALNUA
OsHayaea HeobxoOumMocmma om crpaeka ¢ IHcmpykuyuume rpedu usebpuieaHemo Ha npouedypama.

= @B PP
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OBLUN MHCTPYKUUN

Mo-gony ca nokasaHu cneundUyHN NpedynpexaeHns, KoMTo MHAopMUpar 3a NoTeHuMariHu Bpedm 3a xopara u MaluvHara.
ONACHOCT!

ne

lMpedu uszebpwieaHemo Ha npouedypu Mo NoAOpPBLKKa, PEMOHM, MoYUCmMeaHe usiu CMsiHa, U3Kirvyeme
KOHeKmopa Ha akyMmysamopa u uzeademe KOHMaKMHUsI KJ1r0Y.

Ta3u mawuHa mpsibea Oa ce u3rnoJsizea caMo om npaeusiHo oby4yeH nepcoHas. [eua unu xopa c yepexoaHusi
He 6uea Oa u3nosn3eam MawuHama.

Apbxme akymynamopa dasied om UCKpu, naaMbyu u nyweuwiu mamepuanu. o epemMe Ha HopmasiHama
paboma ce omdenisam u3byxnueu 2asoee.

He Hoceme 6uxxyma, koezamo pabomume 651u30 30 efleKmpuU4eCKU KOMIOHEeHMU.

He pabomeme nod noeduzHama mawuHa 6e3 da s ocuzypume c obe3onacumesiHu CMOUKU.

He pabomeme ¢ mawuHama 65u30 0 MOKCUYHU, onacHu, 3anaaumMu u/unu u3byxsaueu npaxoobpasHu
eewjecmea, me4yHocmu unu usnapeHusi: Ta3u MawuHa He e nodxodsiwia 3a cbbupaHemo Ha onacHu npaxoee.
lMpu 3apexxdaHemo Ha akymMyniamopa ce omaeJsisi CUsIHO u3byxsnueusi 2a3 eodopod. 1o epeme Ha 3apexdaHe
Ha akymynamopa, Opbxme pe3epeoapHusi azpe2am omeopeH. M3ebpweatime npoyedypama e dobpe
npoeempsigaHu Mecma u 0asied om OmKPUM MiaMbK.

EQYNPEXOEHUE!

lpo4yememe eHUMamesIHO 8cUYKU UHCMPYKUuu, npedu 0a npednpuememe Kakeamo u 0a e rnpouyedypa rno
noddpwxkama/peMoHma.

lpedu da usnon3eame 3apssOHOMoO ycmpolicmeo, yeepeme ce, 4e cmoliHocmume 3a Yecmomama

u HanpexxeHuemo, rnoka3aHu Ha cepuliHUsi HoMep Ha MawuHama, cbernadam c HanpexeHuemo Ha
eslekmpu4YecKkama Mpexa.

He 0bpnailime u He Hoceme MawuHama 3a kabesia Ha 3apssOHOMO U HUKO2a He u3rnoJsi3ealime kabesna kamo
dpwxxka. He 3ameapsilime epamama ebpxy kabena Ha 3apsiOHomo ycmpolicmeo u He Obpnatime kabena
ebpxy ocmpu pbboege unu banu. He cmapmupatime mawuHama rnpu eksio4eH kabes Ha 3apsiOHOmMo.
lNazeme kabena Ha 3apsiOHOMO ycmpolicmeo dasied om Haz2opeuw,eHU MNoebLPXHOCMU.

He u3snon3eaiime mawuHama, ako kabensm Ha 3apsAOHOMO uslu HaKkpalHUKbM ca noepedeHu. AKo
mawuHama He pabomu kakmo mpsibea, noepedeHa e, ocmaeeHa e HaebH UJ1U e U3lycHama ebe 800a,
ebpHeme s1 8 cepeU3HUsT UeHMBbP.

3a da Hamanume pucka om noxap, mokoe yodap usiu HapaHsieaHe, He ocmaesiime mawuHama 6e3
HabnrdeHue, dokamo e cebp3aHa. [Ipedu O0a uzebpwume Kakeamo u da e npouyedypa no NodopbKKama,
u3dnbpnalime kabena Ha 3apsiOHOMO oM eJlekKmpu4yeckama Mpexa.

He nyweme dokamo ce 3apexdam akymynamopume.

3a da uzbezHeme HerpagomMepHO U3rosi3eaHe Ha MawuHama, uzgademe KJto4a 3a 3anasieaHe (ako e
obopydeaH).

He ocmaesiiime mawuHama 6e3 HabnrodeHue 6e3 0a ce yesepume, 4e msi He MOxe 0a MpbOHe Mo
csiyqaliHocm.

BuHazu npednasealime MawuHama om cibHuUe, ObX0 U JIOWO epeMe U 1o epemMe Ha paboma, u npu
npecmoli. CbxpaHsiealime MawuHama e noMeujeHue, Ha cyxo: Tazu mawuHa mpsi6ea Oa ce u3rnoJsizea 8 cyxu
ycnoeusi. Ta He mpsibea da ce u3nosizea u/lu cbxpaHsiea Ha8bH 8 MOKPU yCJ108US.

lMpedu u3non3eaHe Ha MawWuHama, 3ameopeme 8CUYKU epamu u/unu Kanayu.

He noseonsiealime ms da 6L0e u3nosizeaHa 3a uzpaqka. OcobeHo HUMaHue ce u3uckea, koeamo ce pabomu
6s1u3o do deua.

H3nonsealime mawuHama camo crioped rnokazaHomo 8 me3u UHcmpykyuu. Tpsi6ea da ce usnoszeam camo
akcecoapu npenopb4aHu om Nilfisk.

B3ememe ecuyku npedna3Hu MepkKu, 3a 0a He nonadHam Koca, 6uxyma unu dpexu e deuxeuume ce yacmu
Ha MawuHama.

He u3non3eaiime mawuHama Ha mepeHU ¢ HaKJIOH, Mpesuwasauwj mo3u om crneyugukayuume.

He u3non3eatime mawuHama e ocobeHo 3anpaweHu Mecma.

Hokamo nonszeame mawuHama, éHumaealime Oa He HapaHume xopa usiu 0a nogpedume seuwju.

He ce 6nbckalime e nonuyu unu ckesema, ocob6eHo KkbOemo uma puck om nadauwju npeémemu.

He obnsizalime koHmMeliHepu ¢ me4yHOCMU 8bPXy MawuHama, u3roJsidealime cbomeemHusi Obpxay.
Temnepamypama 3a paboma Ha mawuHama mpsibea da 6b0e mexdy 0 °C u +40 °C.

Temnepamypama 3a cbxpaHeHue Ha MawuHama mpsibea da 60e mexdy 0 °C u +40 °C.

BnaxHocmma mpsibea da 609e mexdy 30% u 95%.
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NPEOYNPEXOEHUE!

Kozamo u3snonseame noyucmeauwju npenapamu 3a nod, crna3seatime UHCMpyKyuume ebpxy emukema Ha
cbomeemHusi noyucmeauw, npenapam.

lpu paboma c no4ucmeauw,u npenapamu 3a nod Hoceme Modxodswu npednasHu pbKasuyu U 3alWumHu
cpedcmea.

He u3snonseaitime mawuHama kamo cpedcmeo 3a mpaHcriopm.

He noseonsealime Ha Yyemkume 0a ce ebpmsam AoKkamo MawuHama e HerodeuwxHa, 3a 0a ce usbezHe
noepexdaHe Ha rnooa.

AKo e8b3HUKHe No)kap, u3riosidealime rpaxoe rno)apozaacumeisl, a He 800€H.

He npomeHsitime HUw0 no obezonacumesiHume cpedcmea Ha MalWuHama u csiedealime 6ykea rno 6ykea
UHcmpykyuume 3a o6ukHoeeHume rnpouyedypu no nodopbKkKama.

He noseonsigalime Ha Huuwjo da nonadHe 8 omeopume. He usnonsealime mawuHama, Ko2amo omeopume ca
3adpbcmeHu. BuHazu noddbpikalime omeopume yucmu om fpax, KocMu unu opyau 6oknyyu, koumo 6uxa
Moenu 0a oepaHuYam e8b30YUWHUS MOMOK.

He omcmpaHsigalime u He npomeHsilime mabesiume, NpuKpeneHu KbM MawuHama.

Kozamo mawuHama mpsi6ea da ce npemecmu 3a cepeu3Ho obcilyXeaHe (nurceawju usu usmoueHu
6amepuu u dp.), ckopocmma He mpsibea Oa npesuwaesa 4 KM/4.

Mawunama He moxe da 6b0e u3nosizeaHa Ha Mbmuuwja unu obwecmeeHu ynuyu.

BHumaegalime dokamo mpaHcrnopmupame MaWuHama rnpu memrnepamypu nod Hysnama. Bodama e
pe3epeoapa 3a ompabomeHa 8o0a uslu 8 MapKy4ume Moxe 0a 3aMpb3He U Cepuo3Ho Oa nospedu
mMawuHama.

H3nonsealime yemku u napyasnu, docmaseeHu 3aedHO ¢ MawuHama u me3u, KOumo ca ornpedeJsieHU

e UHcmpykyuume 3a ynompe6a. M3nonszeaHemo Ha Opyau YemKu usu napuyasu Mo)e da 3acmpauwu
6e3onacHocmma.

AKo 8b3HUKHe Heu3rnpasHOoCI ¢ MawuHama, yeepeme ce, 4e msi He ce ObJDKU Ha Jiurca Ha nodopbiKKa.

B npomueeH cny4ail, nombpceme MoMouw, om yrnbJIHOMOUWEH MepcoHaJsl usiu om omopu3upaH cepeu3eH
uyeHmMBbp.

AKo mawuHama

e He pabomu kakmo mpsi6ea

* e noepedeHa

* UMa u3smuy4aHe Ha 800a UJU nsiHa

* e 6una ocmaeeHa HaebH NMpu JIOWU amMocgepHU ycrioeusi

* e MOKpa usnu e buna usnycHama ebe 8oda

usknrvYeme s HezabagHo u ce cebp)xeme cbC cepeu3Husi yeHmbp Ha Nilfisk unu ¢ keanuguyupaH mexHuk.
Ako mpsibea d0a ce cmeHsIm Yacmu, usuckatime OPUITMHAJIHU pe3epeHu Yacmu om aeémopu3upaHus
ducmpu6bymop unu npodaeay4 Ha OpebHo.

3a da ocuzypume Ha mawuHama npasusiHa u 6e3onacHa paboma, mpsibea da ce uzebpuwiea rnokasaHama

8 cbomeemHama a2s1aea Ha MIHcmpykyuume rnodopbikKa o 2pagouk om ynb/IHOMOWEH MepcoHas unu
omopu3upaH cepeu3eH UeHmsbp.

lpo4yememe eHUMamesiIHO 8CUYKU UHCMPYKUuUu, npedu 0a npednpuememe Kakeamo u 90a e rnpouyedypa o
noddpwxkama/peMoHma.

He muiime mawuHama ¢ dupekmHa 800Ha cmpys uslu CbC cCMpysi 1Moo HaJisizaaHe uslu ¢ KOPo3U8HU
eewjecmea.

Mawunama mpsi6ea Oa ce u3xebpJiu M0 cboMmeemeH Ha4yuH, 3aW,0mo UMa MoKcU4HU u epedHU Mamepuasnu
(akymynamopu u m.H.), koumo nornadam e cmaHOapmume, u3ucKeauwju u3xebpJissHe 8 creyuasiHu yeHmpose
(ex. anaea “CkpanupaHe”).
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ONMUCAHUE HA MALLUHATA
CTPYKTYPA HA MALLUHATA

Noohwh -~

8.
9

10.
1.
12.

13.
14.
15.
16.
17.

18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.

KoHTponHo Tabno

Perynupyemo kopmuno

Mepan 3a npegHa/3agHa npegaska

Perynatop Ha npegHa/3agHa ckopocT

EneKkTpoHHO 3apsigHO yCTPOWCTBO (onumsl)

Kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO (0onumsl)

Croika 3a kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO
(monbnHuUTENEH)

OTBOp 3a HanvBaHe Ha MueLl pasTBop/yncTa Boga
OTcTpaHMM MapKyd 3a NbiiHEHe Ha BoAa (AOMbIHUTENEH)
Pbuka 3a noBgurare/cnyckaHe Ha MusiykaTa

KHOOKM 3a HacTpoWka Ha BbIrbi Ha HaKMoOH Ha KOPMMUIO
AkymynaTopeH KoHeKkTop (4epBeH). KoHekTopbT AelicTBa
n kato ABAPVEH 6yTOH 3a He3abaBHO cTonvpaHe Ha
BCUYKN (DYHKLNW.

3agHo HanpaensaBaLlo Koneno

MpeaHn konena

BakyymeH Mapkyy Ha MusiykaTta

M3nyckaTteneH mapkyy 3a oTpaboTeHaTta Boda
[peHaxeH MapKyy 1 MapKyy 3a npoBepKa H1BOTO Ha
pa3TBopa/yucrarta Boga

Mnatcopma ¢ ABe YeTKU/APBXKKN 3a Napuanm
Mnatcopma ¢ ABE LIMNMHAPUYHM YETKN

Pesepsoap 3a muveLy pa3TBop/4ncra Boaa

Pesepsoap 3a orpaboteHa Boga

Kanak Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boga
Cobooobpxay

ConeHounaeH knanaH

lymeHa musidka

MaxoBuuM 3a MOHTMpaHe Ha MUsYKaTa

KpaHde 3a perynupaHe Ha pakena

KpaHdye 3a 3akavaHe/paskavaHe Ha nnatdopmara

29a. WundpT 3a GesonacHocT Ha nnaTgopmaTta
29b. W1 Ha nocTta Ha nnatdopmara

30.
31.
32.
33.

34.

35.

36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.

45.
46.
47.
48.
49.
50.

51.
52.
53.
54.
55.
56.

57.
58.
59.

)

Kanak Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa (OTBOPEH)
lapHUTYpa Ha Kanak Ha pe3epBoap

MogBwxHa nogabpKalla NnacTuHa Ha Kanaka
HenopgBwxHa nogabpalla nnacTtvHa Ha kanaka (He
MaxavTe!)

Tabenka cbC cepuHUsa HoMep/TEXHUYECKN OaHHW/
cepTudumKar 3a CbOTBETCTBUE

KoHTeliHep 3a oTnagbLym Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa
BoAa

BakyymHa pelueTka ¢ asToMaTtu4Ha bnokupalla Tana
MoTop Ha gBuraTenHaTa cuctema

MoTop Ha YeTkaTa/gpbXkkaTa 3a napuan

MoTop Ha unnMHapuYHa YeTka

PezepBoap 3a oTpaboTeHa Boga (OTBOPEH)

Opbxka 3a noBavraHe Ha pesepsoapa

BesonaceH kaben Ha pe3epBoapa

Kanak Ha MOTOpa Ha BakyyMHaTa cuctema
LLlymo3arnywaBaly, pvnTbp Ha MOTOpa Ha BakyyMHaTa
cuctema

PesepBoap 3a nouncTealy npenapar (*)

Mpobka Ha pe3epBoap 3a no4yncTealy, npenapart (*)
Bnokvpalla Tana Ha oTBopa 3a HanuBaHe

MoTop 3a noeauraHe/cnyckaHe Ha nnatcgopmara
BogHa nomna (*)

KoHekTop Ha nnaTtdgopmara 3a YeTka/apbxka 3a napuan
(4epBeH)

KoHekTop Ha nnatdopmara 3a uunmHapuyHa Yetka (6san)
Akymynartopu

Kanayeta Ha akymynartopa

dunTbp 3a MKeLL, pa3TBop/4ncTa Boaa

KpaHue 3a mueLy pa3TBop/yncTa Boga

CnpaBoyHa Tabnuua 3a Jo3upaHe Ha NoYNCTBaLLUS
npenapar (*)

YUepTex 3a CBbP3BaHETO Ha akymynartopa

k06 (monbnHUTEnNEH)

Momna 3a nouncTealy npenapar (*)

Camo 3a MawwmHu cbe cuctema EcoFlex™ (no nsbop)
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KOHTPOJIHO TABJ1O

71.

YeTka/napuan/umnmHapuyHa YeTka-apbKKa Koy 3a
rnosauraHe/crnyckaHe Ha nnatcgopmMara

Mpu 3apbpxaHe 3a 1 cekyHaa ce BKkOYBa PyHKUMSTA 3a
JonbrHUTeneH Hatuck (camo 3a BA 651, BA 751, BA 851)

80.
81.
81a.

81b.
81c.
82.

82a.
82b.
82c.

83.
84.

85.

Kniou 3a 3anansaxe

MNHavkaTop Ha akymynaTopHus 3apsg

MpenynpeauTenHa cBETNVHA 3a 3apefeH akymynaTop

(3eneHa)

MpenynpeauTenHa cBETNMHA 3@ aKkymynaTop, KONTo e

3arybun 3apsifa cu HarnonoBuHa (KbnTa)

MpenynpeauTenHa cBeTNMHA 3a NagHan akymynarop

(4epBeHa)

MpekbcBayM 3a ynpaeneHue Ha NPOTUYAHETO Ha MUeLLns

pa3TBop

MNMpekbcBay 3a yBenvyaBaHe Ha NoToka

MpekbcBay 3a HaMansBaHe Ha NoToka

MHavkaTop 3a cunata Ha noTtoka

MpeBkntouBaTen 3a cuctemata EcoFlex™ (*)

CseToavofeH HANKATOP Ha MpeBKnioyBaTens 3a

cuctemara EcoFlex™ (**):

« Csertel cBeToanoa - cuctemata EcoFlex™ e
BKItOYEHa

*  Muwuraw, cBeToanos - BpeMeHHa HeakTUBHOCT

MNHavkaTop 3a HMBOTO Ha KOHLEHTpaLUs Ha MoYncTBaLLms

npenapar (**)

Cawmo 3a MawwmrHu cbe cuctema EcoFlex™ (no nstbop)

74 75 76 84 83 78 77

5 )
mj ﬁ\

82b 82c 82a 81c 81b 81a

72. CseToavof B NpeBKMoYBaTens 3a nosauraHe/cnyckaHe Ha
nnatgopmara:
+ 3eneH ceeToamop - YeTka/napuan/umnuHapuyHa Yetka-
ApbXKa 3a noBauraHe/cnyckaHe Ha nnatdopmara
* YepBeH cBeTOAMOA - AOMbIHUTENEH HaTUCK (cCamo 3a
BA 651, BA 751, BA 851)
73. TlpekbcBay Ha BakyymMHaTa cuctema
74. TlpegynpeauTenHa CBETNMHA Ha KIova Ha BaKyyMHaTa
cuctema
75. Knioy 3a ocBoboXaaBaHe Ha YeTkaTa/gpbxKaTa 3a napuan
76. TlpegynpeamTenHa CBETNMHA Ha Kroya 3a ocBoboXaaBaHe
Ha JeTKa/gpbxKa 3a napuan
77. Kniod 3a ynpasneHne Ha NoToka Ha novmcTaealyms
npenapar
78. TlpegynpeauTenHa CBETNMHA Ha KIoya 3a ynpasrieHne Ha
noToka Ha noyncTealms npenapar (*)
79. Bposy Ha yacoBeTe (QONbMHUTENEH)
BA751C
AKCECOAPU/ONMUUn

2:\[1:400 | )
0.4\1:250 | %
0.8\1:125[ 1

1.0 \1:100[1%
20|50 [2%
30[\\33 4

\

85

BA 651, BA 751, BA 851

P100173B

OcBeH CcbC CTaHOAPTHUTE KOMMOHEHTW, MalLMHaTa MoXe Aa ce obopyaBa 1 CbC cregHUTE akcecoapu/onumm, B 3aBUCMMOCT OT
cneumduryHaTta v ynotpeba:

©COoNOORWN=

10.
1.

GEL akymynatopwu

EnekTpoHHO 3apsiAHO YCTPOMCTBO 3a akyMynatopu
YeTkv U UMNUHAPUYHK YETKU OT pasfiMyHu MaTepuanm
Mapuanu oT pasnuyHu maTepuanu

Mnatdopma ¢ ABe 24-MHY0BU OPBXKKKN 3a YeTku/napuanu n 33-mH4oB paken

MonunypeTaHoBM NepKX 3a paken

EcoFlex™

MpenHn 1 3agHM Konena oT pasnuyHn Matepuanm
Bposy Ha yacoBeTe

OTCTpaHMM Mapky4 3a NbJ/IHEHE Ha MUeLL paSTBOp/‘-IVICTa BoOa

[>x006

Ako enaete noseye MHOPMaLUS 3a AOMBITHUTENHUTE akCcecoapu, CBbpXKeTe ce C oduLmaneH npeacTaBmTern.
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MHCTPYKUWUU 3A YNTOTPEBA BBJITAPCKU
TEXHUYECKU OAHHU
0O6Lwa TexHn4Yecka uHcopmaums
BA 601(*) BA 651 BA 751 BA 851 BA 751C
Mogen (2 ppbxkn 3a (2 ppbxKM 3a (2 opbxKkn 3a (2 opbxkn 3a (2 umnNUHaPUYHK
yeTku/napuanm) YyeTku/nNapuanu) yeTku/napuanu) yeTku/napuanm) YeTKM)

BucounHa Ha malumHaTa 1.072 mm

KanauuteT Ha pesepBoapa 3a MuelLL, pasTeop/ 80 nutpa

yncTa BoAa

O6em Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boga 80 nuTpa

MoTok Ha noyncTBaLWmsA Nnpenapar B o/ - 20

cuctemara EcoFlex™ 0,25% + 3%

[Onametbp Ha NpegHo Koneno 267 mm

CneumnduyeH HaTUCK Ha NpeaHOTO Komneno 1.9 N/mm2

BbpXy noga ’

CneumnduyeH HaTUCK Ha 3a4HOTO KOMeno 15 N/Mm2

BbpXy noga ’

[OunameTbp Ha 3aQHOTO KOMeno 100 mm

MolyHoCT Ha MOTOpa Ha BakyymHaTa cuctema 500 W

MotuHocT Ha MoTOpa Ha ABuUraTenHarta 200 W

cuctema

CkopocT npu ynpasneHue (Bapvpa) 0 go 5,6 km/h

Haknonsiemoct 2% (1°)

HuBO Ha 3ByKOBOTO HamnsraHe npu paboTHaTta

ctaHumsa (ISO 11201, ISO 4871) (LpA) 58 dB(A) £ 3 dB(A)

HuBO Ha 3BYKOBOTO HamnsdraHe Ha MaluMHaTa

(ISO 3744, 1SO 4871) (LwA) 62 dB(A)

HuBo Ha BMGpauwus B pbLieTe Ha onepaTopa 5

(ISO 5349-1) <25 wmlc

CraHgapTHu akymynaTtopwu (4 x 6 V) 180 Ah@5h

Pa3smep Ha akymynaTopHOTO OTAeneHve 375 x 355 x 615 mm

(WMpoYMHa X ObMKUHA X BUCOYMHA)

KanauuteT Ha BepuraTa Ha BakyyMmHaTa 0012 MPa

cuctema ’
(*) [DonbnHuteneH mopen
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BBJITAPCKU

MHCTPYKLINU 3A YIIOTPEBA

TexHMYeCKn AaHHU 3a MalIUHUTE € NNaTopPMM 3a APBXKKU Ha quKulnapuanM

BA 601(*) BA 651 BA 751 BA 851

Mogen (2 opbxkuM 3a (2 opbxku 3a (2 ppbxku 3a (2 opbxkkn 3a
yeTku/napuanm) yeTku/napuanm) yeTku/napuanmu) yeTku/napuanu)

LLInpoynHa Ha Nno4YMcTBaHETO 610 mm 660 mm 710 mm 860 mm
[Onametbp Ha YeTkaTa 305 mm 330 mm 355 mm 430 mm
OTKINoHeHne Ha nnatdgopmara naBo/gacHO 21/21 mm 35/35 mm 75/75 mm 132/132 mm
OTcTosiHME Ha YeTkaTa OT 3emsATa (B NOBAWUIHATO MOMOXeHWe) 125 mm
LLinpounHa Ha pakena 838 mm 890 mm 1.040 mm
MakcumanHa abrmkuHa Ha MallnHaTa 1.500 mm 1.574 mm
LLinpounHa Ha mawmHaTa 6e3 rymeHaTa musidka 748 mm 860 mm
Terno 6e3 akymynaTopu 1 ¢ Npa3Hu pe3epBoapu 167 kg
MakcumanHo Terno ¢ akymynatopwv (MakcumarneH KanauuTeT) n 463 kg
MbMHW pesepBoapu
MOLLHOCT Ha YEeTKOBUSA MOTOP 2x400 W
CKOpOCT Ha 4eTkuTe 220 06/MuH
HansaraHe Ha gpbkkaTa Ha yeTkata/mapuana npu usknodeHa 32 kg
bYHKUMS 32 JOMBITHUTENEH HAaTUCK
HansaraHe Ha gpbXkkaTa Ha YeTkata/napuana npu BKIoYeHa 52 kg

q)yHKLl,I/IH 3a JONbITHUTENEH HAaTUCK

(*) HdonbnHuTeneH moagen

TexHUYecKu JaHHU 32 MaLLUHUTE C nnaTdJopma 3a UUITMHOPUYHU YeTKn

Mogen BA 751C

(2 UMNUHBPWYHN YeTKN)
LLinpounHa Ha no4ymcTBaHeTo 710 mm
Pa3amepu Ha UMNUHOPUYHNTE YeTKU (AUaMeTbP X AbIDKMHA) 145 x 690 mm
OTKINOHeHne Ha nnaTtgopmara naBo/gAacHO 91/91 mm
OTcTOsAHME Ha nNnaTdopmaTa Ha LMnnHApUYHaTa Yyetka oT 3emsaTa 60 mm
(B noBAMrHaTO NOMoXeHue)
LLnpoynHa Ha pakena 889 mm
MakcumanHa AbimknuHa Ha MallnHaTta 1.472 mm
LLinpounHa Ha malumHaTa 6e3 rymeHaTa Musiyka 785 mm
Terno 6e3 akymynaTopu 1 ¢ Npa3Hu pesepBoapu 167 kg
MakcmumanHo Terno ¢ akymynartopu (MakcumarneH kanauuter) 468 kg
MbMHY pesepBoapu
MoLHOCT Ha YeTKOBMS MOTOP 2x 600 W
CKOpOCT Ha uunuHapuyHaTa 4YeTka 613 06/MUH
HaTtnck Ha unnuHgpuyHaTa Yetka 35 kg

10 9097293000(3)2010-03 F
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MHCTPYKUWUU 3A YIIOTPEBA BBIITAPCKU

ENEKTPUYECKA CXEMA
Knitou
BAT 24 V akymynatopu M5 Momna 3a npenapat (AONbAHUTENHA)
C1 AKyMynaTopeH KOHEKTOpP M6 MoTop Ha nyckoBWS MEXaHU3bM
C2 OCHOBEH KOHEKTOP Ha 3apsiAHO YCTPOMCTBO m0 Mo3nuwma Ha nyckoBmsA MexaHn3bM 0 MUKpONpeBKoYBaTen
C3 [MogkoHeKkTOpeH Mogyn Ha 3apsiAHO YCTPOWCTBO m1 [Mo3numsa Ha nyckoBuS MexaHu3bM 1 MUKponpeBknoYBaTen
C4 KoHekTop Ha nnatcdopmarta m2 Mo3numsa Ha NyCKOBUS MEXaHU3bM 2 MUKPOMpPEBKIoYBaTEN
CH EnekTpoHHO 3apsigHO YCTPOMCTBO (Onuus) RV1 CKOpPOCTEH NOTEHLMOMETBP
csc BTopocTteneHeH KOHEKTOp Ha nnatdgopmara 3a LUnMHAPUYHN Rv2 MoTeHuMOMETbP 3a MakcumarnHa CKopoCT
HeTkn SW1 MuikponpeBkrtouBaTen, 3a4BuKBall, YeTkoBaTa/gBuratenHara
EB1 EnekTpoHHO Tabno Ha yHkumumTe cuctema
EB2 EnekTpoHHo Tabno Ha aBuratenHaTa cuctema .
ES1 ENeKTpOMarHUTHY NpeKbceadn 3a YeTkiTe (*2 Camo 3a mawmHuTe ¢ nnatcgopma 3a LMIMHAPUHHI YeTkY
ES2 Pene Ha BakyyMHaTa cucTema (**) Camo 3a mawmHu 6e3 COBCTBEHO 3apsiiHO YCTPOMUCTBO
EV1 ConeHounaeH knanaH Kop 3a useta
F1 ByLioH Ha nnatdopmarta BK UepHo
EZ EyLLIOH Ha BakyyMHaTa cuctema BU Curbo
3 YLIOH Ha ABUraTtenHara cucrema BN Kadbsis0
F4 ByLoH Ha curHanHata Bepura GN 3eneHo
F5 ByuioH 3a ocBo6oXaaBaHe Ha YeTkaTa/apbxKarta 3a napuan GY Cuso
EE; EyLLIOH Ha nomnarta oG Oparxeso
YLLIOH Ha NYCKOBUSI MEXaHN3bM PK Po30BO
HM Bposiy Ha yacoBeTe (QonbnHUTENEH) RD Uepsero
K1 Kniou 3a 3anansaxe
; VT Buonetoso
m; 1,2 mOTOpM Ha YyeTkaTa/gpbxKaTta 3a napuan WH Bano
OTOp Ha BaKyyMHaTa cucrema YE e
M3 MorTop Ha gBuratenHarta cuctema
M4 BogHa nomna (gonbnHuTenHa)
g
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|  BBIAFAPCKM | UHCTPYKLWM 3A YIIOTPEBA

YNOTPEBA

NPEAYNPEXOEHUE!
Ha HsKou mecma om MawuHama uma Hsikou mabeJsiku, Koumo o3Hayaeam:

OIMACHOCT
NPERYNPEXOEHUE
BHUMAHUE
KOHCYNTAUNA

[okato uete Te3un MHcTpykumm, onepatopbT TpAbea Aa 0O6bpHe ocobeHo BHMMaHWe Ha CMMBONWTE, NOKa3aHu Ha TabenuTe.
He nokpusaiTe Te3n Tabenku No KakBaTo 1 Aa € NpuYnHa U BegHara rm NnogMeHsanTe, ako ca NoBpeaeHu.

NMPOBEPKA HA AKYMYINATOPA/HACTPOUKA HA HOBA MALLUHA

ANPEAYNPEXOEHUE!
Enekmpu4eckume KOMMIOHeHMuU Ha MawuHama mo2am da 6b0am cepuo3HO rnoepedeHU, ako aKymysamopume
ca HenpaeuJIHO MocmaseHuU unu cebp3aHu. AKymynamopume mpsibea 0a ce UHcmasupam camo om
keanugpuyupaH nepcoHasn. Hacmpoiime enekmpoHHomo ma6bsio Ha (hyHKyuume, 8 3asucumMocm om euda Ha
mMoHmupaHume akymynamopu (WET unu GEL).
lMpoeepeme akymynamopume 3a noepedu npedu 0a 2u uHcManupame.
Pa3kayeme akymynamopHusi KOHEKmMop u u3zeademe wjericesia Ha 3apsiOHOMo.
BbOeme MHO20 8HUMameJsiHU npu 6opaseHemo ¢ aKkymysamopume.
lMocmaeeme 3awyumHume Kanayema Ha KJiemume Ha akymysiamopa, koumo ce docmaesim 3ae0HO C MawuHama.

MawwuHaTta moxe ga 6bae obopyasaHa c:

—  eauH akymynatop ot 24 V

—  pBa akymynatopano 12V

—  4eTupu akymynatopa no 6 V

CBbpXeTe creaBankm cxemara, nokasaHa Ha our. 1.

Eo 6|> &—O O - -0
+

+ - + - 6V T 6V
o+ [
24V 12V 12V
_ + +Q| +0
oo O_6V B_GV
®durypa 1

P100175
MawwuHaTa Moxe fa 6bae AocTaBeHa B egHa OT CnefHUTe KoHdpurypauum:

Axymynatopu (OJIOBEH wnu NEJl) Beye MOHTUpPaAHU U FOTOBM 3a U3NOMN3BaHe

1. TlposepeTe ganu akymynaTopute ca CBbp3aHu KbM MaluMHaTa ¢ koHekTtopa (12).

2. TlocTaBseTe kntova 3a 3anansaHe (80) u ro 3asbpTeTe Ha “I”.
AKO cBeTU 3eneHara npegynpeauTenHa ceetnuHa (81a), akymynaTopuTe ca rotoBu 3a U3MNon3BaHe.
Ako cBeTAT XxbnTata unu YepseHata ceetnuHu (81b unn 81c), akymynatopute TpssbBa Aa ce 3apeasT (BWX. npouedypaTa B
rnaeata “Nogapwbxka”).

Axymynartopu (OJIOBHW) moHTMpaHu Ha MalumMHaTa, HO 6e3 eneKkTponuT

1. OtBOpeTe kanaka (22) n nposepeTe Aanu pesepBoapbT 3a oTpaboTeHa Boga (21) e npa3eH, B NPOTMBEH ClyYaW ro u3npasHeTe
C ApeHaXHWsa Mapkyd (16).

2. XBaHeTe gpbxkata (41) u BHMMaTENHo nosaurHete pesepsoapa (40).

3. OrtBbpreTe kanadetara (53) Ha akymynaTtopute (52).

NPEAYNPEXOEHUE!

BHumaealime, ko2zamo ronizeame csipHa KuceJsiuHa, mbii Kamo msi e Kopo3ueHa. AKO KucesluHama esiese
KOHMaKm c Ko)xama usiu o4yume eu, usnnakHeme o6usiHO ¢ eoda u nombpceme JsieKap.

Akymynamopume mpsibea 0a ce nbsHsAM e do6pe npoeempsieaHo Msicmo. Hoceme 3awum+u pbkasuyu.

4. TTbnHeTe akyMynaTOpHUTE KINETKU CbC CAPHAa KUCEMNUHA 3a akymynaTtopu (oTHocuTenHo Terno 1,27 go 1,29 kg npum 25 °C),
KaKTo € MocoyeHo B PbKOBOACTBO Ha akymynaTtopa. [locTaTb4HOTO KONIMYECTBO CAPHa KUCENUHa € MoKa3aHo B MHCTPYKUuunTe

3a akymynaropa.
5. 3a [fa He ce HaHece noBpeda Ha noda, creq sapexaaHe nofcyluaBainTe ¢ napuarn, KakTto KucenvHata, Taka u Bogarta, oT

NOBBbPXHOCTTA Ha akymynartopuTe.
OcraBeTte aKkymynartopuTte B NMOKOW U MbITHETE CApHaTa KNCENMHa, KakTo e YKa3aHo B PbKkoBOACTBO Ha akymynartopa.

7. 3apepete akymynaTtopuTe (BWX. MpoleaypaTa B rmasa “lMopapbxkka”).

o
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MHCTPYKUWUU 3A YIIOTPEBA BBIITAPCKU

Be3 akymynatopu

1. KynyBante nogxogsiim akymynartopu (Bvx naparpad “TexHudecka nHgpopmaums”).

2. 3awnsbopa Ha akymynaTtopu 1 MOHTaxa UM ce obbpHeTe KbM KBanuuUMpaHu NpogaBaYn Ha akyMynaTopu.

3. Harnacete mawuvHara cnopepg tvna Ha MoHTMpaHute akymynatopu (ONTOBEH nnu IEJT), kakTo e ykasaHo B crnegsawuus
naparpad.

MOHTAX HA AKYMYJIATOP U HACTPOUKA HA TUN AKYMYJTATOP (ONTOBEH WUNU FEN)

UHcTanupaHe Ha akymynatopa

1. OrtBoperTe kanaka (22) n nposepeTe Aanu pesepBoapbT 3a oTpaboTeHa BoAa (21) e npaseH, B NPOTUBEH CryYal ro nanpasHeTe
C ApeHaxHWsa mapkyd (16).

2. XBaHeTe gpbxkaTa (41) n BHMMaTenHo noeaurHeTe pesepsoapa (40).

3. MoHTupanTe akymynaTtopuTe.

HacTtpowka Ha TMn akymynaTtop

Harnacete enekTpoHHOTO Tabno Ha MaluMHaTa cropef Tuna Ha uHctanupanute akymynatopu (WET unu GEL) kakTo e nokasaHo

no-gony:

1. 3aBbpTeTe kntova 3a 3ananeaxe (80) Ha “I” u, cnea MbpPBUTE HAKOMKO CekyHAM paboTa Ha MaluMHaTa, LWe MoxeTe Aa
onpegenuTe TekyllaTta HacTporka no 6post MuraHusa Ha npeaynpeauTenHuTe cBeTnuHu, (81a), (81b), (81c), kakTo e ykasaHo B
cnepnpaulata Tabnuua:

HACTPOUKA | MHOUKALUA TUN AKYMYNATOP TOK 3A 3APEXOAHE
1 4 npyMWrBaHUs Ha YepBeHaTa NpeaynpeauTenHa CBeTIMHa ONOBEH
(81c)
9 4 npuMKrBaHWs Ha 3eneHaTta npegynpeauTenHa CBeTNMHa FEN-AGM CTAHOAPTEH

(81a)

4 npUMUrBaHMAa Ha XblTaTa npe, npeguvTenHa cBeTiinHa
P penynpen [EJ, Tun EXIDE®

(81b)
4 2 NpUMUIBaHWs Ha YepBeHaTa npedynpeauTenHa cBeTnmHa ONOBEH

(81c)
5 (ZquglmmrBaHm Ha 3eneHaTta npefynpeauTenHa CBeTNMHa FEN-AGM CIAB (B 6enexka)
6 2 NpUMUrBaHus Ha XbTaTa npegynpeauTenHa cBeTnvHa FEN, Tun EXIDE®

(81b)

Ako ce Hanara npoMsiHa Ha HacTpovikaTa, U3BbpLUETE cnefgHaTta npoueaypa.
M3knioueTe MalumHaTa, Kato 3aBbpTUTE KModa Ha 3anansaHeTo (80) Ha “0”.
HaTtucHete n 3agpbxTe npekbcayute (71) n (73) eaHOBpeMeHHO, crieq KOeTo 3aBbpTeTe Kntova 3a 3anansaHe (80) Ha “I”.
OTtnycHeTe npekbesadnTe (71) u (73) NnoHe 8 cekyHau cnep ctapTMpaHe Ha malunHaTa.
B pamkuTe Ha 3 cekyHAu, 3a KpaTKo HaTUCHeTe kntova (73), 3a Aa NpeMUHeTe KbM cnefeallara HacTpoika (1 4o 6 B uMknuyeH
NnopsabK).

SABEJIEXKA

lNpu npemuHasaHe npe3 cmuriku 8 u 9, nocoyeHume 8 mabnuyama HacmpouUKu ce udeexdam U Ha UHOUKamopa 3a

rnomoka (82c) (Mvpsu enekmpoduod omisieo BKJ1. = Hacmpolika 1, emopu enekmpoduod omrnsieo BKJ/1. = Hacmpolka 2,
um.H.)

o0k whN

SABEJIEXKA

lpu usnonseaHe Ha akymynamopu ¢ kanayumem rnod 160Ah@5h (ako He cme cuaypHu, suxme 0oKyMeHmauusima
Ha akymyrnamopume), 3a Oa ce usbezHe rnpeHaspsisaHe Ha akyMyramopa o epeme Ha 3apexdaujama npouedypa,
, 3a Hacmpouku 4, 5 unu 6 nokazaHu 8 mabnuyama, usnonseatime C/TIAb mok 3a 3apexdaHe, crioped muna Ha
MOHMuUpaHume akymyrnamopu.

3apexpaHe Ha akymynatopa
1. 3Bapegete akymynaTtopuTe (BUX. Nnpoueaypata B rnaea “lNogaopbxka”).
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|  BBIAFAPCKM | UHCTPYKLWM 3A YIIOTPEBA

NPEAON CTAPTUPAHE HA MALLUHATA
71 75 83

25 26 15 27 26

P100172B

NPEQYNPEXOEHUE!

Ako MmawuHama we ce cmapmupa cbC 3a8bpMmaHe Ha KJiro4a 3a 3anasieaHe (80) Ha nosuyus “I”, yeepeme ce, ye
mexdy nnamgpopmama (18 unu 19) u pezepeoapHusi azpe2am Hal Hes1 He e nonadHaso Yy)do msisio, koemo 6u
moes1o da nonpeyu Ha nogduzaHemo Ha nnamgopmama. Heo6xodumo e npouyedypama Oa ce usebpuwiu, mbl
Kamo ako mawuHama 6b0e u3knrodeHa 6e3 0a ce noeduza nnamgopmama, ninamepopmama uje ce nosduzsHe
asmomamuy4HoO npu ciedeaw,o cmapmupaHe Ha MawuHama.

NPEAYNPEXOEHUE!

lMpedu da HamucHeme Ksitoya 3a noeduzaHe/criyckaHe Ha nnamgpopmama (71), suHa2u npoeepsiealime danu
mexdy nnamgpopmama (18 unu 19) u pesepeoapHusi azpe2am Had Hest He e nonadHaso 4YyXdo msisio, kKoemo 6u
Moerso Oa nonpeyu Ha Nogdu2aHemo Ha niaamgopmama.

MoHTax/aemoHTax Ha nnatcdopma ¢ ApbKKa Ha YeTka/mapuan unu nnatdopma 3a UMNUHAPMYHA YeTKa

MawmwuHaTta Moxe ga e obopyasaHa unu ¢ nnatdopmMa ¢ Apbxka 3a yeTka/napuan (18) nnu ¢ nnatdopma 3a LMnuHAPUYHA YeTka
(19).

3a MoHTaxa/geMoHTaxa Ha nnatdopmara, BuxTe npouegyparta B [Masa “lMogapwxka”.

3ABEJIEXKA

lNpu mMoHmMax/0emMoHmasx Ha nnameopmama, Moxe 0a Ce HaroXu cMsHa Ha pakerna, mbl Kamo e Heobxo0umo
Ob/mKkuHUMe uma Oa cbernadam. 3a npasuiHomo cbYemasaHe Ha ninamgopmama U pakena, suxme napaspach
“MoHmax Ha pakesn’”.
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MHCTPYKUWUM 3A YNOTPEBA |  BBLIITAPCKA |

MoHTax/aeMoHTaX Ha YeTka/gpbkKa 3a napuan (camo 3a BA 601", BA 651, BA 751, BA 851)

1.

o0k whN

Cnopep Buaa Ha NOYNCTBAHETO, KOETO XXenaeTte Aa U3BbpLIMTe, MalumHaTa Moxe Aa 6bae obopyaBaHa ¢ OpbXKY 3a HeTkm (A,
dur. 2) unm napuanu (B) cec camute napuanm (C), kbMm cboTBETHaTa nnatgopma.

MocTaBeTe kntova 3a 3anansaxe (80) u ro 3aBbpTeTe Ha “I”.

3aBbpTeTe perynaropa Ha ckopocTTa (4) Ha npa3eH Xof, KaTo ro 3aBbpTUTE 06paTHO HaA YacOBHMKOBATA CTpenka.

MocTaBeTte yetkute (A) unn nognoxkute (B) nog ocHosara (18).

CnycHeTe nnatdpopmara Bbpxy APbXKATE Ha YeTkuTe/napuannte, ¢ HaTuckaHe Ha ko (71).

3a 3axBallaHe Ha OPBXKUTE Ha YeTkuTe/napuanuTe, HaTUCHeETe nedana 3a rasta (3) u cnep ToBa ro otnycHete. Mpu
HeobXxoAMMOCT NOBTOPETE NpoLiedyparta AoKaTO APBXKKUTE Ha YeTKuTe/napuanviTe ce 3axBaHar.

NPEOYNPEXOEHUE!

3aebpmeme pezynamopa Ha ckopocmma (4) o6pamHo Ha YacoeHUKO8ama cmpeJika, 3a 0a nycHeme MawuHama
Ha npa3seH xo0.

He Hamuckalime nedana (3) dokpal, e npomueeH cay4yali MawuHama uje 3arno4yHe da ce GsUXuU.

Jlexk Hamuck Ha nedania e docmambYeH, 3a 0a 3axeaHe Opb)XKama 3a Yyemka/napuas u 0a 8K/1l04U CbOMeemHuUsi
momop.

3a ga geMoHTMpaTe ApbXKUTE Ha YeTku/napuanu, mbpeo TpsibBa Aa noBaurHeTe nnardgopmara ¢ HatuckaHe Ha ko (71),
cnep KOeTo Aa HaTucHeTe Koy (75) n Aa nsdakate ApbXKaTa 3a YeTka/napuan Aa nagHe Ha noga.
3aBbpTeTe Kkntoya 3a 3anansaHe (80) Ha “0”.

[JonbnHuteneH moaen

®durypa 2
$311334
MpepnaraHn YeTKU U CbOTBETHU BoAayu (CamMo npearnoxeHus)
Moaenu | MIDLITE GRIT 180 | MIDGRIT 240 | PROLENE PROLITE UNION MIX

O6LWo no4yncTBaHe:

BeToH

Mop Ha Tepaca

KepaMVNHVI NoYKkW/ KameHHa HacTunka

Mpamop

BuHUNoBu nno4kun

lymeHu nnoyku

MonupaHe:

lymeHun nnovku

Mpamop

BuHunoBu nnoyku
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BBIITAPCKU | MHCTPYKLWUN 3A YITOTPEBA

MoHTax/aemMoHTaX Ha UMNUMHAPUYHA YeTka (camo 3a BA 751C)

3aBbpTeTe kntoyva 3a 3anansaHe (80) Ha “I”.

MosaurHeTe nnatdopmara 3a UMnMHAPUYHA YeTka C HaTucKaHe Ha Krrod (71).

3aBbpTeTe Kkntova 3a 3anansaHe (80) Ha “0”.

MaxHete maxosuuute (A, ®ur. 3) u kanaumte (B), kato rm GyTHETE HAZOMy N HAaTUCHETE MaxoBuUMTE.
MoHTupanTte umnuHgpudHute yetkm (C).

LunuHapuyHmTe YeTkn mMorat Aa 6baaT MOHTUPaHW OT ABETE CTPaHW.

MoHTupanTe kanauute (B) v rv 3akpenete ¢ maxosuuute (A).

3a na geMoHTMpaTe LMNNMHAPUYHUTE YeTKKM, cneasaiTe cTbnkn 1 4o 6 B obpateH peg.
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®Purypa 3
P100176

npe,qnarauu UMIUMHAPUYHU YeTKN U CbOTBETHU BoAa4un (CaMO npe.an)Keva)

Mogenu MAGNA GRIT 46 | DYNA GRIT 80 | MIDLITE GRIT 180 | PROLENE PROLITE UNION MIX
O6LWo nouyncreaHe:

BeToH

Mop Ha Tepaca

KepamuyHmn nnoYku/ kKameHHa
HacTunka

Mpamop

BuHUNoBM nno4kun

ymeHn nnoykm
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MHCTPYKUWUU 3A YIIOTPEBA | BBIITAPCKU

MocTaBsiHe Ha MusA4YKaTa
1. lMocTaBete pakena (25) u ro 3aterHeTe ¢ kopmunaTta (26), a nocne cBbpXeTe BakyyMHUS Mapkyd (15) kbM Hero.
2. Perynupaiite pakena ¢ MaxoBuka (27), Taka 4ye 3agHOTO My OCTpMe Aa OOKOCBa Moda C usanarta Cu ObMKuHa.

P1KOBOACTBO 3a CbOTBETCTBUE Ha pakenu v Nnatdopmm ¢ APBLXKKU 3a YeTku/napuanm

Mopgen Mnatcdopma Mopen Ha pakena

BA 6010 Mnatdpopma ¢ ase yeTku (18), anamerbp Ha yeTkutTe 305 mm LvpuHa Ha anymuHuin 838 Mm
BA 651 Mnartdpopma ¢ ase yeTkn (18), anamerbp Ha yeTkute 330 mm AnymunHueB, lwnpoynHa 889 mm
BA 751 Mnatdopma c ase vetkn (18), AnameTbp Ha veTknte 355 mm AnymuHues, lwnpo4ymHa 889 mm
BA 851 Mnatdpopma ¢ ase yeTku (18), anamerbp Ha yeTkuTe 430 mm AnymyHues, WwnpoyunHa 1.067 mm
BA751C Mnartdopma ¢ ABe UMNUHAPUYHK YeTkK (19), AnameTbp Ha YeTknTe 690 mm AnymuHueB, lwunpoynHa 889 mm

(*) [HdonbnHuteneH mogen

Pa3TBOp UNU NbJIHEeX 3a pe3epBoap C BoAa 3a uaMmBaHe

—_

3ABEJIEXKA

Ako mawuHama e cHabdeHa cbc cucmema EcoFlex™ (no uzbop) (akmusupaHu npekbceadu (83 u 77)), Hanelime yucma

e00a 8 pesepsoapa, 8 NPOMUEEH cryyall Hanelme Muew pa3meop.

MaxHeTe npobkarta (47), 3a Aa gpocturHeTe go untbpa (8).

2.  (3a mawwuHu 6e3 cucrtema EcoFlex™)
HanwbnHete pesepsoapa (20) ¢ nogxoasaiums pas3teop, cnopes paboTara, KOSiTO Lie U3BbpLuBaTe.
He nbnHeTte pesepBoapa 4orope, OCTaBETE HAKOMKO CaHTUMETpa Ao pbba. 3nonseaiiTe oTcTpaHum mapkyd (17) kato Mspka.
BuHaru cnegBaiite MHCTPYKUMUTE 3a paspexaaHe, KOMTO ca Ha eTUKETa Ha XMMUYECKUS NPOAYKT, U3MOMn3BaH 3a NPUroTBsIHE Ha
pasTBopa.
Temnepatypata Ha pa3Teopa He buea aa npesuwasa 40 °C.

NPEAYNPEXOAEHUE!

U3nonszealime camo cnabo neHew,u ce u He 3anajaumMu nepusiHu npenapamu, npedHasHaquu 3a pa60ma Cc

asmomMamu4yHuU MaWlUuHU 3a u34emkKeaHe.

(3a mawmnHu cbe cucrtema EcoFlex™)
HanwbnHete pesepBoapa (20) ¢ uncTa Boaa, KaTo usnonasaTte 3a LenTta oTBopa 3a HanusaHe (8).

He nbnHeTte pesepBoapa 4orope, OCTaBETE HAKOMKO CaHTUMETpa Ao pbba. 3nonaearite otcTpaHum mapkyd (17) kato Msapka.
TemnepatypaTa Ha BogaTta He 6uBa ga npesuwwasa 40 °C.

MbnHeHe Ha pe3epBoapa 3a MmueLy pa3TBop
(3a maLwumHm cbe cuctema EcoFlex™)

1. OtBopeTe Kanaka (22) u npoBepeTe Aanu pe3epBoapbT 3a oTpaboTeHa Boda (21) e npaseH, B NPOTUBEH Cryyal ro n3npasHere
C ApEeHaXxHWsa mapkyd (16).

2. XBaHeTe gpbxkaTa (41) n BHMMaTenHo noeaurHeTe pesepsoapa (40).

3. OrtBopete npobkara (46).

4. HanbnHeTe pesepBoapa (45) ¢ nogxoaswms npenapart, cnopef paboTtaTa, KoATo Le U3BbpLIBaTe (npenapart ¢ BUCoKa
KOHLEHTpauus).
He nbnHeTe pesepBoapa 3a NOYMCTBALL Npenapar [orope, OCTaBeTe HAKOMKO CaHTUMeTpa Ao pbba.

BHUMAHUE!

Usnonseaiime camo cnabo neHewu ce U He 3anaaumMu nepusiHU npenapamu, npedHasHa4eHu 3a paboma c

asmoMamu4yHU MalWluHU 3a u34emkKeaHe.

SABEJIEXKA

B cnyyal Ha Hoga cucmema, u3rpa3HeHa 3a roJucmeaHe cucmema U m.H., usdyakalime mapkyqyume 0a ce Harb/IHAMm
Ookpad, npedu Oa 51 8kmodume. 3a 6bpP30 MbrIHEHe Ha cucmemama, npobsalime Oa usmoyume EcoFlex™ eduH unu

rnoseye nbmu (8ux npoyedypama 6 2nasa “Ilod0pbxka’).
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CTAPTUPAHE U CMTUPAHE HA MALLUNHATA
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CrapTupaHe Ha MaluMHarta

1. TogroTBeTe mMaluMHaTa KakTo € nokasaHo B NpeauLLHus naparpad.

2. lNoctaBeTe kntoya 3a 3anansaHe (80) u ro 3aBbpTeTe Ha “I”.
BwxTe ganu we ce BKMOYM 3eneHaTa npegynpeantenHa ceetnuHa (81a) (3apeaeHun akymynartopu).
AKO ce BKMO4M XbnTaTa unm 3eneHara npegynpeauTenHa ceetnvHa (81b nnu 81c), 3aBbpTreTe knova 3a 3ananesaHe o6paTHO
Ha “0” n 3apefeTe akymynatopuTe (BWX npoueaypara B rnasata “lNogapbxkka’).

3. 3akapaiiTe MaluMHaTa 4O MSICTOTO Ha paboTa:

+ CrapTtupaiite 4 € pble Ha KOpMUNOTO (2) M HaTUCHeTe nNefana (3) Hanpea, 3a NpuABWXKBaHe Hanpea, U Ha3af, 3a

npuasmwkeaHe HaobpaTHo. MakcumanHaTta npefHa CKOpoCT Moxe Aa Obie HacTpoeHa ¢ perynatopa Ha ckopocTTa (4).

CHuxete Musadkata (25) ¢ pwukata (10).

CnycHeTe nnatdopmata ¢ ApbXKKUMTE 3a YeTku/napuanu ¢ HaTuckaHe Ha Knod (71).

HaTucHeTe kntova Ha BakyymHata cuctema (73).

Ako e HeobXoaMMOo, HaTUCHETE KIYoBETE 3a yrnpasneHve Ha AebuTa Ha pa3Teop (82), B 3aBMCMMOCT OT TUMa Ha NoYMCTBaHe,

KOETO LLie Ce U3BbpLLBA.

8. 3ano4HeTe NOYMCTBAHETO, KAaTO ABWKUTE MaLUMHATA, KAKTO € yKa3aHo B CTbrka 3. Ako e Heobxoaumo, perynupanTe
MakcumarnHara cKopocT ¢ perynaropa (4).

No ok~

CnupaHe Ha MawuHaTa

Cnpete MawumHaTa, Kato oTnycHeTe negana (3).

M3knoveTe BakyyMHaTa cuctema C HatuckaHe Ha ko (73).

MosaurHeTe nnatdopmara ¢ ApbXKKUTE 3a YeTkn/napuann ¢ HatuckaHe Ha Ko (71).
MoeawurHete pakena (25) ¢ noct (10).

M3knioueTe MalumHaTa, Kato 3aBbpTUTE KModa Ha 3anansaHeTo (80) Ha “0”.

YBeperte ce, 4Ye MalLMHaTa He MOXe Aa ce NPUABKKN CBOBOAHO.

PABOTA C MALLMHATA (M3YETKBAHE /MOACYLUABAHE)

1. BknioyeTe MalLMHaTa KakTo e NokasaHo B NpeauLlHus naparpad.

2. Ako e HeobxoaMMO, HAaTUCHETE KIMHYOBETE 3a yrNpaBneHne Ha aebuTa Ha pa3Teop (82), cnopen HyXauTe, B 3aBUCUMOCT OT
TNa Ha NOYUCTBAHE, KOETO LLe Ce U3BbPLLBA.

3. TMpu HeobBXxoaMMOCT, CNpeTe MaluMHaTa U 3aBbpTeTe MaxoBWKa 3a perynimpaHe Ha pakena (27), Taka Ye 3afHOTO My oCTpue
(25) pa pokocea nofa ¢ usAnaTa cv AbimkuHa.

Sk wWN =

napyasiu, okamo MawuHama e crpsijia Ha eGHO MsICIno, 0CO6eHO MPuU 8KJIOYEeHa (hyHKYUsT 3a OONBbSIHUMESTHO
HaJsisi2aHe.

BHUMAHUE!
3a da npedomepamume noepeda Ha nodoeama rMO8bLPXHOCM, 8UHAa2U U3KJIloYealime OpbXKume 3a Yemku/
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PerynupaHe Ha KOHLeHTpaLuUsATa Ha NOYMCTBaLLUA NpenapaT B MUueLyus pasTBop
(3a mawmHn cbe cuctema EcoFlex™)

Cuctemara, uU3nornsBaHa 3a CMecBaHe Ha npenapaTa ¢ Boga 3a U3MUBaHe, MOXKe [a Ce akTUBMPa C HAaTUCKaHETO Ha

MpeBKMoYBaTENs 3a ynpaBneHue Ha NoToka oT noumcTBalms npenapart (A, cdur. 4): korato cBeToanoaHUst nHavkatop (B) ceety,

noYMcTBaLLMAT Npenapar ce AoGaBs KbM BodaTa 3a U3MUBAHE.

Oucnnesit (C) nokassa HUBOTO Ha KOHLEHTpaLMS Ha NovncTBalLms npenapart (1 4o 6) B MyeLma pasTBop: 3a CbOTBETHUTE

CTOMHOCTM B NpoLeHTU BX. Tabnuuata (D).

3a na cMeHuTe AeicTBMTENHaTa KOHUEHTPaLUUS Ha NOYUCTBALLMA pa3TBoOp, HanpaBeTe CNegHoTo:

1. W3knioyeTe npeBkroYBaTens 3a ynpasrieHne Ha notoka oT novnctealms npenapat (A) (cBeTognogHusT niavkatop (B)
TpsibBa A € U3KI0YEH).

2. HaTucHeTe n 3agpbxXTe NpeBkItoYBaTENS 3a yNpaBieHne Ha NoToka OT NMovncTBaLLms npenapar (A), LoKaTo CBETOAUOLHUST
nHavkarop (B) mura.

3. Ocoboperte kntoya (A). HatucHeTe ro oTHOBO 3a KpaTko, 3a fa NpeMMHETE KbM CMeaBaLLoTo HUBO, Noka3aHo ot aucnnes (C).
MoBTOpeTe ToBa AeNCTBUE, OKATO AOCTUIHETE XenaHaTa HacTpoiika.

4. W3vakaWTe, [OKaTO CBETOAMOAHUAT UHAMKaTOp (B) cnpe ga Mura: HOBOTO HUBO BEYE € HAaCTPOEHO.

SABENEXKA
Hacmpotikama 3a nponopuusma Ha pasmeopa ce cbxpaHsisa 8 namemma, dopu fpu USK/YeHa MalluHa.

MpeBkntouBaTten 3a EcoFlex™

Hatuckaiite npeBkntoyuBatens 3a EcoFlex™ (E, dwr. 4) BuHaru, korato nMmate Hy»aa BPEMEHHO OT NO-ronsiMa MOLLHOCT.

Korato HaTucHeTe npeBkntouBatens (E) (cBetoanogHuat nnamkatop (F) mura), ce yBenvyasa notoka Ha MmeLLms pa3TBop (3a
MaLUMHK cbe cucTema EcoFlex™), akTMBMpa ce OOMbIHUTENHUAT HAaTUCK BbpXY YeTkaTa/gpbKKkaTa Ha napuana u KoHUeHTpauusTa
Ha npenapara B pa3TBopa ce yBenu4yasa (OCBEH TOBa, ako hyHKLMSATa 33 CMECBaHe Ha NOYUCTBALLMSA NpenapaT He e akTMBMpaHa,
TS Ce aKTMBMPa aBTOMAaTUYHO).

[MbpBOHAYaNHUTE HACTPOWKKM MOraT [ia ce Bb3CTaHOBSIT C MOBTOPHOTO HaTUCKaHe Ha npeskntoyvBaTens (E) (cBeToguogHunsT
nHamkatop (F) ceetu).

3ABENEXKA
Ako npeskmodeamernsm (E) He 6b0e HamucHam rMO8MOPHO, MbPEOHaYaIHUMe HacmpOoUKU e ce 8b3CMaHo8sim
asmomamu4Ho csied 60 cekyHOu.
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Pabora c yeTka/gpbiKKa 3a napuan npuy BKnoYeHa ¢yHKUuMsA 3a gonbNHUTENeH HaTtuck (camo 3a BA 651, BA 751, BA

851)

AKO NoabT ce okaxe 0cobeHO TpyaeH 3a MOYMCTBaHE, MOXETE [Aa BKINOYNTE PYHKUUSITA 3a AOMBIIHUTENEH HAaTUCK Ha ApbXKaTta 3a

yeTKa/napuan, cnegsaviku JonyonucaHara npoueaypa:

1. HatucHerte knitou (71), 3a ga cnycHeTe nnartdgopmara ¢ ApbXKATE 3a YeTKu/napuanu, KakTo e nokasaHo B naparpad
“CtapTupaHe Ha malumHaTa”.

2. HatucHeTe v 3agpbxTe kntod (71) 3a noBeye oT 1 cekyHaa. 3agencTBaHeTo Ha pyHKUMATA 32 JONBIHUTENEH HATUCK €
CUrHanuanpaHo oT npegynpeavTenHaTa cBeTnvHa (72), KosSTo OT 3eneHa cTaBa YepBeHa.

3a pa ce BbpHETE KbM HOpMareH HaTUCK, HAaTUCHETE M 3apbXKTe koM (71) 3a noBeve oT 1 cekyHaa.

3a ga noBourHeTe ApbXKKarta Ha veTkata/napuana 6es3 ga ce BpbLuaTe KbM HOPMarHust HaTUCK, HaTUCHeTe koM (71) 1 BegHara ro

nycHere.

BHUMAHUE!

B cny4ali Ha npemosapeaHe Ha MOmopa Ha OpbXKama Ha Yemkama/napyasa nopaou 4yx90o msisio, npe4yeuwo
My Oa ce ebpmu, unu nopadu UsKI4YUMesIHo mpyodHu 3a paboma nodose/dyemku, cucmemama 3a 6e3onacHocm
cnupa OpbXKama Ha Yyemka/napuyas csied okosio eOHa MUHyma HefpeKkbCcHamo rnpeHamosapeaHe.
lpemoeapeaHemo ce cuzHanusupa 4Ype3 mpume npedynpedumesniHu ceemsiuHu (81a, 81b, 81c), koumo muzam
edHo8pPEeMEHHO.

Ako npemoeapeaHemo ce c/y4u, koezamo e 3adelicmeaHa hyHKyusima 3a donb/IHUMeEsIeH Hamuck, cucmemMama
asmomMamu4HoO HaMasisiea Hamucka ebpxy OpbXKKama Ha Yyemka/napyasl, Kamo Mo mo3u Ha4yuH U3KJito4ea
donb/IHUMEsIHUSI HAMUCK.

Ako npeHamoeapeaHemo nNpodbiikaea, OpbXKUmMe Ha Yemku/napyasu crnupam.

3a da cmapmupame omHo80 usz4emkeaHemo csied cnupaHemo Ha OpbXXKama Ha Yemkama/napyasnaa nopadu
npeHamosapeaHe, cripeme MawuHama 4Ype3 3aébpmaHe Ha KJlro4a 3a 3anaseare (80) Ha “0”. Bknroyeme
MawuHama, Kamo 3aebpmume KJiloya 3a 3ananeaHe (80) Ha “I”.

AkymynatopbT rybu 3apsg no Bpeme Ha paborta

[okato cBeTn 3eneHa npegynpeauTenHa ceetnuHa (81a), akymynaropute nNo3BonsBaT MalluHaTa ga paboTyu HopMmarHo.

Korato 3eneHara npeaynpegutenHa ceetnunHa (81a) nakno4m n ceeTHe xbnTara (81b) ceetnuHa, e npenopbYMTENnHO Aa 3apeaute
akymynaTopuTe, 3aLL0TO oCcTaTbyHaTa CaMOCTOATENHOCT e Tpae camo HAKOMKO MUHYTH (B 3aBUCUMOCT OT XapaKTepuUCTUKUTE Ha
akymynaTopute n pabotaTa, KOATO NpeacToun).

KoraTo cBeTHe 4epBeHaTa (81¢) cBeTnMHa, CaMOCTOSATENHOTO 3axpaHBaHe € u3yepnaHo. Crea HSAKOMKO CeKyHaN APBXKUTE Ha
yeTkmTe/napuanute asTomaTnyHo cnupar. OcrasaTt fa paboTaT caMo BakyyMHaTta cuctema u ABuratenHara cuctema, 3a aa
nogcyluat MOKpus NoA 1 Aa NpeMecTsaT MallvHaTta 40 onpeaeneHoTo MACTO 3a 3apexaaHe.

BHAMAHUE!
He u3nonseaiime mawuHa ¢ nadHanu aKkymynamopu, 3a a He 2u noepedume unu da cbKpamume xueoma um.
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N3MNPA3BAHE HA PE3EPBOAPA
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ABTOMaTMuYHaTa cuctema c Grokupalla Tana (36) u3krouBa BakyyMHaTa cMcTeMa, Korato pesepBoapsT 3a oTpaboTeHa Boaa (21)
Ce HanbITHW.
W3kniouBaHeTo Ha BakyyMHaTa cMCTeMa ce CUrHanuanpa oT BHE3aMnHO yCUrBaHe Ha Lyma OT MoTopa Ha BakyyMHaTta cucTtema u ot
TOBA, Ye NoAbT He € MOACYLLEH.

BHUMAHMUE!

AKo 8aKyyMHama cucmema ce U3KJIFo4U cily4aliHo (Hanpumep, Kko2amo manama ce 3adelicmea nopadu
8He3arnHo deuxeHue Ha MawluHama), 3a 0a eb3cmaHoeaume pa6omHuUsl NPoyec: usKo4Yeme saKkyyMHama
cucmema Kamo HamucHeme fnpekbceaya (73), a mocsie omeopume Kanaka (22) u npoeepume danu manama
ebmpe 8 pewemkama (36) e cns3na Ha Husomo Ha eodama. [locnie 3ameopeme Kanaka (22) u eknroyeme
eaKyyMHama cucmema Kamo HamucHeme npekbceaya (73).

KoraTo pe3epBoapbT 3a oTpaboTeHaTta Boga (21) ce HambNHW, U3Npa3HeTe ro cnopeq cnegHarta npoueaypa.

Uz3npa3BaHe Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa

MoBaurHete nnatdopmMarta ¢ ApbXKKUTE 3a YeTku/napuanu ¢ HaTuckaHe Ha Kty (71).

MoeawurHete pakena (25) ¢ noct (10).

3akapariTe MaluMHaTa B ONpeaeneHoTo 3a usnmeaHe Ha otpaboTeHaTa Boga MsCTO.

M3knioueTe MalumMHaTa, Kato 3aBbpTUTE Kova Ha 3anansaHeTo (80) Ha “0”.

ManpasHeTe pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa ¢ mapky4da (16). lNocne nannakHeTe pesepsoapa ¢ YicTa Boaa.

3npa3BaHe Ha pe3epBoapa 3a MueLy, pa3TBop/yncra Boga
MsBbpLuete cTbnku oT 1 oo 4.
M3npasHeTe pe3epBoapa 3a mMueLl, pa3TBop C Mapkyya (17). Nocne nsnnakHeTe pesepsoapa ¢ YicTa Boga.

3npa3BaHe Ha KOHTeWHepa 3a oTNaabLUM Ha LMMHAPUYHaTa YyeTka (camo 3a nnatcdopma 3a LMIMHAPUYHA YeTKa)
3aBbpTeTe Kkntoya 3a 3anansaHe (80) Ha “I”.

Ceanete nnatdopmarta 3a LMNMHApUYHa YeTka ¢ HaTuckaHe Ha ko (71).

M3knoveTe malumHara, kaTto 3aBbpTUTE Krtoya Ha 3anansaHeTo (80) Ha “0”.

CnycHeTe nnartdopmara 3a UMnuMHAPUYHa YeTKa 1 cBarneTe KoHTenHepa 3a otnagbum (D, ®ur. 3) kaTo ro usgbpnare HacTpaHu
c apbxkara (E).

12. W3npa3sHeTte 1 n3muiite KoHTelHepa 3a otnagbum (D), a cnep ToBa ro MOHTUpanTe, 3axBalliainky ro 3a npuctaraute ckoobu.

CIEQN YNOTPEBA HA MALUNHATA

Cnep kaTo cBbpLIMTE paboTa 1M Npeau Aa ocTaBuTE MallnHaTa:

1. Caanete OpbXKWUTe Ha YeTkuTe/napuanuTe U LUIMHOPUYHUTE YETKM KaKTO e NoKas3aHo B CbOTBETHWUS naparpad.

2. WNanpasHete pesepBoapuTe (20 1 21), kKaTo cnegsaTe nokasaHata B CbOTBETHUSA naparpad npoueaypa.

3. HanpaseTte npoueaypuTe no exegHeBHaTa noaapbxka (BX. rmasa “Nogapwxka”).

4. CobxpaHaBanTe MallMHATa Ha YUCTO U CYXO MSICTO, C MOBAUrHATM UIN CBaNeHU OPBXKN Ha YeTku/napuanu u paken.

OO NOS oo~

_
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NMPOOABINKUTENEH NEPUOA HA BE3OAEUCTBUE

Ako mMalmHaTa HAma fa ce nonssa noseve ot 30 AHW, HanpaBeTe CreaHoTO:

1. VsBbpluBaviTe npouenypuTe, nokasaHu B naparpada “Cnep usnonssaHe Ha MaluvHaTa’.
2. VsBapeTe KOHeKTOpa Ha akymynaTopa (12).

NMBbPBU MEPUOAO HA YINIOTPEBA
Cnepn nbpeuTe 8 yaca nNpoBepeTe 3aKkpenBaHeTo Ha MalumMHaTa, KakTo Aany CBbp3BalluTe erieMeHTn ca obpe 3aTerHaTi; ocBeH
TOBa NPOBEPETE Aanv BUAMMMUTE YacTyi ca Lienv 1 uMa N Tevose.

NoAAPBXKA

MpoabmKMTENHOCTTa Ha XMBOTa Ha MalunHaTa n HeHata 6e3onacHa paboTa 3aBMCAT OT NpaBuHaTa U pefoBHa NOAAPBXKKA.
CnepHata Tabnuua gasa rpaduka Ha nogapwxkaTa. [okasaHuTe MHTepBany moraTt Aa Bapvpar B 3aBUCUMOCT OT KOHKPETHUTE
ycrnosus Ha pabota, kouto Tpsbea fa ce onpeaensaT oT YoBeKa, KOWTO € aHraxupaH ¢ nogapbxkkaTa.

NPEOYNPEXOEHUE!

lMpoyedypume mpsibea Oa ce uzebpweam fpu U3KIIOYEHa MaWUuHa U pa3KkayeH aKkyMysamop.

Cbuwo maka, BHUMameJsiHO npoyYyememe UHCMpYKyuume 8 a2naea “beszonacHocm” npedu da usebpuwume
kakeamo u 9da e npouyedypa o nodopwxKkama/peMoHma.

Bcuuku npoueaypu no nogapbxkarta, 6unv Te no rpadouk Unu U3BbHpeaHU, TpSGBa Aa ce U3BbPLLIBAT OT KBanuduUMpaH nepcoHan
UNn OT aBTOPU3NPAH CEPBU3EH LIEHTBP.

ToBa pbKOBOACTBO ONMUCBa CaMo Haii-NeCHUTE U Hal-4ecTo NpuaraHn NpoLeaypu No noaapbxkara.

3a gpyrvTe npoueaypv no noaapbxkkara, nokasaHu B Tabnuuara ¢ rpacuka 3a nogapbkka, HanpaBeTe cripaBka B MHCTPYKLUMTE
3a CepBU3HO 06CyXKBaHe, KOMTO Ca AOCTLMHM BbB BCEKU CEPBU3EH LIEHTBP.

TABJIULIATA C TPA®UKA 3A NOOAPBKKA

E>xxegHeBHO,
cnep ynorpeba
Ha maliuMHaTa

Bceku wect
ExxeceaMunyHo ExerogHo

Mpoueaypa Meceua

3ape>|<,u,aHe Ha akymyrnartopa

MouncTBaHe Ha MusiyKkaTa

lMouncTBaHe Ha YeTkaTa/nNapuana

MouncTBaHe Ha pe3epBoapa 1 KOHTEMHEpPa 3a OTNagbLM U
npoBepKa Ha rapHUTypaTa Ha kanaka

MouncTtBaHe 1 n3TouBaHe Ha cuctemara EcoFlex™ (no u36op)

[MpoBepka 1 cMsHa Ha neHTaTa Ha MusYKaTa

MouncTBaHe Ha hunTbpa 3a pa3TBopa

MouncreaHe Ha d)mnpra Ha MOTOpa Ha BakyymMHaTa cucrtema

MpoBepka Ha HMBOTO Ha TeYHOCTTa B akymynatopa (OJTOBEH)

I'IposepKa 3a HaTAraHeTo Ha BMHTA W ravikata

MpoBepeTe 1 HacTpovikaTa Ha 3aBUXKBALLMTE PeMbLN MEXAY
MOTOPUTE U LUMNMNHAPUYHNUTE YeTku (camo 3a BA 751C)

MpoBepka Unu cMsaHa Ha rpadpUTHUTE YETKU Ha MOTOpa Ha
YeTkaTa/gbpxKaTens Ha napuana

MpoBepka Unu cMsiHa Ha rpadoUTHUTE YeTKu Ha MoTopa Ha
BaKyymHaTa cuctema

MpoBepka nnn cMsHa Ha rpadMTHUTE YETKN Ha MoTopa Ha
AsurartenHarta cuctema

(1) W cnen nbpeuTe 8 paboTHu Yaca.
(2) Ta3n npoueaypa no nogapbXkata TpsbBa ga ce Hanpasu OT oduumaneH cepuseH LeHTbp Ha Nilfisk.

NMPOBEPKA HA PABOTHUTE YACOBE HA MALUUHATA

(Camo ako MalunHaTa e cHabaeHa ¢ 6posy Ha YacoBeTe)

1. 3aBbprete kntoya 3a 3anansaHe (80) Ha “I”.

2. HatucHerte kntoya (73) un BxTe Ha 6posiva (79) obwusi 6pot paboTHN YacoBe (M34eTKBaHE/MOACYLLABAHE), HABLPTEHM OT
MallumHaTa.

3. HatucHete kntou (73) oTHOBO.

4. 3aBbpreTe knova 3a 3anansaHe (80) Ha “0”.
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MHCTPYKUWUU 3A YINIOTPEBA BBIITAPCKU

3APEXOAHE HA AKYMYJIATOPA

> BB

SABEJIEXKA
Bapexdalime akymynamopume, WoM ceemHam XbJjimama unu yepeeHama npedynpedumesnHa ceemiuHa (81b unu
81c) unu e kpasi Ha eceku pabomeH UUKBJI.

BHUMAHUE!
lModdbpxxaHemo Ha NbJieH 3apsi0 8 akymynamopume yOdbJikaea xueoma um.

BHUMAHUE!
Kozamo akymynamopume ca nadHasu, 3apedeme 2u 86 b3MOXHO Hali-CKOPO, Mbli Kamo Moea CbCMOosIHUE
CKbcsiea xueoma um. [Ipoesepsiealime 3apsida Ha aKkyMmysiamopume MoHe 8eOHBbX CeOMUYHO.

NPEOYNPEXOEHUE!

3apexxdanemo Ha WET akymynamopa cb30aea cusiHo u3byxnueusi 2a3 eodopod. 3apexdalime aKkymysamopume
Ha dobpe npogempeHO MsIcmMo u Aasied om omkpum ninaMmbK. He nywieme dokamo ce 3apexdam
akymynamopume.

Apbxme pesepeoapHusi azpezam omeopeH, oKamo ce 3apexoda akymynaamopbm.

NMPEAYNPEXAOEHUE!

Bbdeme ocobeHO sHUMameJsIHU, KO2amo 3apexdame aKkyMy/iamopume, 3au,0mo Moxe da uma meyoee.
AKyMynamopHama me4YyHoCcm e Kopo3ueHa. AKO KucesluHama esie3e @ KOHMaKm C Koxama usu oyume 8u,
usnnakHeme obusiHO ¢ eoda u nombpceme JieKap.

MoaroTBuTeNnHM Npoueaypu

1.

ok wn

OTBoOpeTe kanaka (22) n npoBepeTe Aanu pesepBoapbT 3a oTpaboTeHa Boga (21) e npaseH, B NPOTUBEH Crydan ro n3npasHete

C ApPEHaXHWSA Mapkyd (16).

3akapaiiTe MalumMHaTa Ha onpeeneHoTo 3a 3apexaaHe Ha akymynaTtopa MsCTo.

3aBbprTeTe kntoya 3a 3ananeaHe (80) Ha “0”.

XBaHeTe apbxkata (41) n BHUMaTENHoO noBaurHete pesepaoapa (40).

Cawmo 3a WET akymynaropu:

» [poBepeTe HMBOTO Ha eNnekTponuTHaTa TEYHOCT B akymynartopute (52); ako e Heobxogumo, JonenTe nNpes kanadyetara
(53).

» OcrtaBeTe BCMYKM KanaveTa (53) OTBOpPEHM 3a 3apexaaHeTo Ha akymynaTopa.

* Ako e HeobxoaMMO, MOYMCTETE rOpHaTa YacT Ha akyMyrnaTtopuTe.

3apepgete akymynartopuTe, kaTo criegparte eHa oT npouefypuTe, B 3aBUCUMOCT OT HAaNUYMETO Ha 3apsiAHO 3a akymynartopa

(90).

3apexaaHe Ha akyMmynaTopuTe C BLHLUHO 3apsiiHO

1.

Sl

6.
7.

MpoBepeTte Aanu 3apsAHOTO € NOAXOAALLO B VIHCTpYKUMMTE 3a 3apsiiHO YCTPOWCTBO Ha akymyrnaTtopa. HoMuHanHoTo
HanpeXeHne Ha 3apsiaHoTo € 24 V.

M3BageTe koHeKTOpa Ha akymynaTopa (12) 1 ro CBbpXeTe KbM BbHLUHOTO 3apsAHO 3a akyMyrnarTopa.

CBbpxeTe 3apaaHOTO KbM efiekTpuyeckara Mpexa.

Cnep 3apexaaHeTo usknioyeTe 3apsagHOTO OT erl. Mpexara M OT KOHeKTopa Ha akymyrnartopa (12).

(Camo 3a WET akymynatopu): [lpoBepeTe HMBOTO Ha enekTponuTHaTa TEYHOCT B aKyMyrnaTopa 1 3aTBOpeTe BCUYKM KanadveTa
(53).

CBbpxeTe KOHekTopa Ha akymynaTtopa (12) kbM MalivHara.

XBaHeTe Apbxkata (41) u BHUMATENHO CrnycHeTe pe3epBoapa (40).

3ape)|q:|aHe Ha aKyMynaTtopa c (,EI,OITI:HHVITGHHO) 3apsAgHO, MOHTUPAHO HAa MalWlUHaTa

1.

wn

CebpxeTe kabena Ha 3apsaaHoTo (6) KbM enekTpuyeckata Mpexa (HanpexeHWeTo U YecToTaTa Ha enekTpuyeckaTa mpexa
TpabBa Aa CbOTBETCTBAT HA CTOMHOCTUTE Ha 3apsiAHOTO, NoKasaHu Ha TabenkaTa CbC CEpUHKSA HOMEep Ha MaluvHaTa (34)).
KoraTo 3apsaHOTO YCTPOWMCTBO € BKITIOYEHO B eNeKTpUYeckaTa Mpexa, BCUYKN (OYHKLUM Ha MaluMHaTa aBTOMaTUYHO ce
N3KIOYBAT.
YepBeHaTa npenynpeautenHa ceeTrnmHa (81¢) cBeTu, korato akymynaTopuTe ce 3apexar 4ypes 3apsiaHoTO.
KoraTo 3eneHaTta npegynpeautenHa cBeTnvHa (81a) cBeTHe, 3apexaaHeTo Ha akyMynartopa € NpuKIuunio.
KoraTo 3apexaaHeTo Ha akyMynatopute e Npukouunio, nssagete kabena Ha 3apsigHoOTO (6) OT enekTpuyeckarta Mpexa u ro
HaBuiiTe okoro noctaekaTta (7).
XBaHeTe ApbxKaTa (41) u BHUMaTENHO cnycHeTe pesepBoapa (40).

SABEJIEXKA

3a no-HamamuvwHa uHgbopmayusi 3a pabomama Ha 3apsi0HOMOo ycmpolcmeo (5), 8UX. CbOMBEMHOMO PbKO8OACMEO.
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BBIITAPCKU | MHCTPYKLUWU 3A YIIOTPEBA

NOYNCTBAHE HA MUAYKATA

3ABEJIEXKA
Musiukama mpsibea da e yucma u ieHmume mpsibga 0a ca 8 006po cbcmosiHUe, 3a da ce nosy4u 006po nodcywasaHe.

BHAMAHUE!
lMpenopb4yumenHo e a ce HOCSIM 3aWUMHU pbKaguyu Npu no4ucmeaHemo Ha pakeJsia, 3au0mo ro Hesi Moe

BN

7.

da uma ocmpu npedmemu.

MocTaBeTe MalumMHaTa Ha HUBOTO Ha noga.

3aBbpTeTe Kkntova 3a 3anansaHe (80) Ha “0”.

CHmxete Musadkata (25) ¢ pwukata (10).

Pa3xnabete maxoBuumTe (26) n oTcTpaHeTe MusiykaTa (25).

WN3BageTe BakyyMHus mapkyy (15) ot MusaykaTa.

MamuiiTe n nounctete musiukata (Pur. 5). MNouncrete otaenenusTa (A, dur. 5) n ocobeHo otBopa (B). NpoeepeTe npeaHoOTO
octpue (C) n 3agHoTO ocTpue (D) 3a UsnNocCT, cpe3oBe M paskbCBaHWS; U ako € HeobxoaMMo, NogMeHeTe v (BUXK. npoueaypaTa
B crnegpalums naparpad).

MoHTuparite pakena, kaTto crnefparte oOpaTHUSA ped Ha AeMOHTaxa.

NMPOBEPKA U CMAHA HA JIEHTATA HA MUAYKATA

1.
2.

o0k

Mouuctete pakena (Pur. 5) kakTo e Noka3aHo B NpeaULLHUS Naparpad.

Mposepete aanu pvbosete (E) Ha npeaHoTo ocTpue (C) n prboseTe (F) Ha 3agHoTO ocTpue (D) ca Ha eaHO HMBO MO TsIXHaTa

ObIDKMHA, U aKko He e Taka, HacTpPoMTe BUCOYMHATa UM, criefBaliku JonyonvMcaHaTa npouenypa:

+ Caanete obTeraya (G) n ocesobogete npuctsarawmTe ckobu (M), 3a ga HarnacuTe 3agHoTto ocTpue (D); nocne 3aTerHete
ckobuTe 1 noctaeeTe obTerava.

» Pasxnabete maxosuumTe () n HarnaceTe npegHoTo ocTpue (C); nocne 3aTerHeTe MaxoBmuuTe.

Mposepete npeaHata (C) n 3agHaTta nexTa (D) ganu ca uenu, Ma N cpe3oBe 1 pa3KkbCBaHUsE; ako € HEOBXOAMMO, CMEHeTe

M KaKTo e nokasaHo no-gony. lNMpoeepete Aanu NnpegHuAT brbn (J) Ha 3a4HOTO OCTPUE HE € UBHOCEH, ako € HeEOBX0AMMO

06bpHETE OCTPUETO, 3a Aa AoWAe 30PaB brbil Ha MACTOTO HA U3HOCEHMS. AKO ApYriTe BbITIM CbLUO Ca U3HOCEHU, CMEHeTe

neHTaTa KaTo crieggarte Ta3u npoueaypa:

* OcBobogete obTerava (G), ocBoboaete npuctarawmTe ckobu (M), ceanete npugbpxawiara neHra (K) n cmeHete/
06bpHeTe 3agHoTo ocTpume (D). MNocTaBeTe neHTaTa no obpaTHMSA pea Ha AeMOHTaxa.

» PasBuinte maxosuumTe () n otcTpaHeTe npukpenswara veuua (L), nocne cmeHete npegHata nenta (C). MocTtaBete
neHTaTa no obpaTtHUs pea Ha AeMOoHTaxa.

Cnep cmsiHaTa (Unm o6pbLLIAHETO) HA OCTPUETO perynupanTe BUCOYMHATa KakTo € MoKa3aHo B NpeanLlHUTE CThIKK.

CBbpkeTe BaKyyMHUs Mapkyd (15) kbM pakena.

MocTaBeTe pakena (25) u 3aterHete maxosuuuTe (26).

Ako e Heobxoaumo, perynupanTe 6anaHca Ha pakena Ype3 Mmaxosuuute (27).

P100178
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MHCTPYKUWUU 3A YINIOTPEBA BBIITAPCKU

NOYNCTBAHE HA YETKATA/MAPLATA

msix Mo)xe Oa uMa ocmpu ocmammbUyu.

BHUMAHUE!
A Mpenopw4yumenHo e a ce HOCAM 3awWUMHU pbKaeuyu NPU MoYucmeaHemo Ha Yyemkama/napuyana, 3aujomo rno

hON =

5.

CaaneTe yeTkuTe/MapuanuTe OT MallMHaTa, KakTo e nokasaHo B rmasa Ynotpe6a.

MouncTeTe 1 U3MUIiTe YeTkMTe/NapLuanvTe ¢ Boga U MueLl, npenapar.

MpoBepeTe aanu yeTkuTe/napuanvTe ca NoBpeaeHU UM U3HOCEHW; ako € HeoBXoaMMO M CMeHeTe.

Ha mawwuHuTe, o6opyasaHu ¢ nnatgopma 3a UMINMHAPWYHA YeTka cBarneTe KoHTeliHepa 3a otnagbum (D, dur. 3) kaTo ro
nsabpnarte HacTpaHu ¢ gpbxkara (E).

M3npasHeTe 1 naMuitTe KoHTeHepa 3a oTnagbuy (D), a cned ToBa ro MOHTVpaTe, 3axBallaiikv ro 3a NpUcTaralimMTe ckoou.

NOYUCTBAHE HA PE3EPBOAPA C TANATA U CMYKATEJTHATA PELWWETKA U NMPOBEPKA HA
FAPHUTYPATA HA KAIMNAKA

SESESENIEN

o

8.

9.

3akapaviTe MalLuMHaTa B ONpeaeneHoTo 3a usnmeaHe Ha otpaboTeHaTa Boga MSCTO.

3aBbprTeTe kntoya 3a 3anansaHe (80) Ha “0”.

OTBoperte kanaka (A, dur. 6).

M3ToueTe BogaTa oT pesepBoapuTe ¢ Mapkyyute (16 n 17).

MamuiTe ¢ uncta Boga kanaka (A), pesepsoapute (B u C) n BakyymHata peLleTka ¢ asTomatuyHa bnokupawia tana (D).
Ako e Heobxoanmo, ocBoboaeTe npuctarawimTe ckobu (E) u otBopete pelietkata (D), noctaBete otHoBO Tanata (F),
no4yncrteTe BCUYKM KOMMOHEHTU U TN NOCTaBeTe OTHOBO.

Csanete u nouncrete koHTeNHepa 3a otnagbum (M).

lMpoBepeTe uenocTTa Ha rapHUTypaTta Ha kanaka (G).

3ABEJIEXKA
FapHumypama (G) cb30asa 8aKyymM 8 pe3epgoapa, Kolimo e Heobxo0uM 3a 8CMyKk8aHemo Ha ompabomeHama 8oda.

Ako e Heobxoanmo, cmeHeTe ynnbTHeHneTo (G) kaTo ro otcTpaHuTe oT HeroBoTo nerno (H). Korato crnobsisate HOBOTO
ynnbTHEHWe, noctaseTe cBpb3kaTa () B 3agHaTta LeHTparnHa 4acT KakTo € nokasaHo Ha durypara.
MpoBepete ganu paboTHaTta NoBbPXHOCT (J) Ha rapHuTypata (G) e HenokbTHaTa U OTroBapsl Ha camarta rapHuTypa.

3ABEJNEXKA
Omeopbm (K), kolimo no3eorssisa 0a ce KoMreHcupa eb3dyxa 8 NposiykKume Ha Karaka, 0ornpuHacs 3a cb30agaHemo Ha

8aKyyMm 8 pe3epeoapa.

3atBopeTe kanaka (A).

G
A ~
=N
B
C
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|  BBIFAPCKM | UHCTPYKLWM 3A YIIOTPEBA

PA3IMOBABAHE/CTTIOBABAHE HA MNIAT®OPMATA C APBXKA 3A YETKA/MAPUA/
NNAT®OPMATA 3A UWNMHOPUYHA YETKA

MawvHaTta Moxe Aa e oGopyasaHa uUnm ¢ nrnatopma ¢ ApbxKa 3a YeTka/napuan (18) unu ¢ nnatcgopma 3a UMNMHAPUYHA YeTka
(19).

3ABEJIEXXKA

lpu moHmMax/demoHmasx Ha nnameopmama, Moxe 0a ce HaroXu CMsHa Ha pakerna, mbl Kamo e Heobxoo0umo
Onb/mkuHUmMe uma 0a crernadam. 3a npasusiHoOMo cbYyemasaHe Ha rniamegopmama U pakesa, suxme napazpagh
“MoHmax Ha paken’”.

Pasrnob6siBaHe

1. TocTtaBeTe MaluMHaTa Ha HUBOTO Ha noaa.

2. CsaneTte ApbXKMTE 3a YeTkMTe/Napuanu cnopepg npoueaypara, nokasaHa B CbOTBETHUA naparpad. He ceansante

UMMUHAPUYHUTE YETKN.

3aBbpTeTe knova 3a 3anansaHe (80) Ha

CnycHeTe nnatcopmarta ¢ ApbXKKMTE 3a YeTku/napuanu ¢ HaTUCkaHe Ha Knwod (71).

3aBbprTeTe kntoya 3a 3anansaHe (80) Ha “0”.

Csanerte obesonacsasawmTe wmgTtose (A, dur. 7) n [camo 3a nnaTopmuTe C APBXKKM 3a YeTkm/napuanm (18)] MoHTaxHuUs

wndt (B).

OTBopeTe kanaka (22) n npoBepeTe ganu pesepBoapbT 3a oTpaboTeHa Boga (21) e npaseH, B NPOTUBEH Cry4dan ro n3npasHete

C ApeHaxHust Mapkyd (16). 3aTBopeTte kanaka (22).

8. XsaHeTe gpbxkaTta (41) n BHMMaTenHo nosaurHete pedepsoapa (40), 3a Aa AOCTUrHETE eNeKTPMYECKNTE BPb3KU Ha
nnatdopmara.

9. W3Bagete yepBeHus koHekTop (C) 1 (camo 3a nnardopmara 3a umnuHapuydHa YeTka) 6envsa koHektop (D).

10. WsBapete crnobkarta Ha Mmapkyya 3a muelums pasteop (E).

11. PasBunte moHTaxHus maxosuk (F) n ceanete nnatdopmarta ¢ gpbxkaTa 3a yeTka/napuan (G).

nlu

o0k w

N

CrnobsiBaHe

12. Crnobete yactute no obpaTHMA Ha pa3rnobsaBaHETO UM pen U umanTe npeasug CnegHoTo:
+ Korato nnatcopmara 3a uunuHapuyHaTta vetka (19) e uHctanupaHa, 6enuat koHekTop (D) TpsabBa fa e cBbp3aH.
+ Korato nnatgopmara ¢ gpbxkata 3a yetka/napuan (18) 6bae MoHTMpaHa, 3acTonopeTe nocTta ¢ wudTa (B).
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26 9097293000(3)2010-03 F BA 651 - BA 751 - BA 851 - BA751C




MHCTPYKUWUU 3A YINIOTPEBA | BBIITAPCKU

NMOYUNCTBAHE HA ®UNTHBPA HA MOTOPA HA BAKYYMHATA CACTEMA

1. lNocTaBeTe MalumHaTa Ha HBOTO Ha NoAa.

2. 3aBbprete knova 3a 3anansaHe (80) Ha “0”.

3. OtBopeTe kanaka (22) n nposepeTe Aanu pe3epBoapsbT 3a oTpaboTeHa BoAa (21) e npaseH, B NPOTMBEH Criyvaw ro nsnpasHete
C ApEeHaXxHWsa Mmapkyd (16).

4. XBaHeTe gpbxkaTa (41) n BHMMaTenHo noeaurHeTe pesepsoapa (40).

5. TlposepeTe ganu npeaBapUTENHUAT punTbp € YncT. AKo e HeobXxoaMMO, NoYMCTeTE o C BOAA M CIbCTEH Bb3ayX, NOCMne ro
nocTtaeerte.

6. W3BbpueTe cTbnkn 1, 2, 3 n 4 B obpateH pea.

NMOYUCTBAHE C ®UNTHP 3A MUELL, PA3STBOP/YUCTA BOA

1. TocTtaBeTe MaluMHaTa Ha HUBOTO Ha noaa.

2. 3aBbpTeTe knoyva 3a 3anansaHe (80) Ha “0”.

3. 3arBoperte KpaH4eTo 3a pa3teop (A, dur. 8) nog MawmHaTa, 3a4 NsABOTO 3a4AHO KOMneno.
KpaHueTo (A) e 3aTBOpeHO KoraTo e B no3uums (B) , a e otBopeHo korato e B nosuuus (C).

4. Csanerte npospayHus kanak (D) n rapnutyparta (E), cnep koeto nssapete uegkata Ha cuntbpa (F). Mounctete rm n mm
nocraeeTe Ha kKoH3onara (G).

3ABEJIEXKA
Monmupatime dobpe 2apHumypama (E) u uedkama Ha counmupa (F) Ha kanaka (D) u Ha koH3omama (G).

5. OrtBoperte kpaH4yeTo (A), KaTo ro 3aBbpTUTe Ha no3uuyus (C).

\\' o C

®durypa 8
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BBIITAPCKU | MHCTPYKLUWU 3A YITOTPEBA

NOYUCTBAHE HA PE3EPBOSAPA 3A MUELL NPEMNAPAT

(3a mawwmHm cbe cuctema EcoFlex™)

MouncTeariTe pesepBoapa 3a MmueL npenapar (45), kaTo cneaearte gonyonvcaHarta npoueaypa:

1.
2.

i R

3akapariTe MalLuMHaTa B ONpeaeneHoTo 3a usnmeaHe Ha otpaboTeHaTa Boga MsCTO.

OTBOpeTe kanaka (22) n npoBepeTe Aanu pesepBoapbT 3a oTpaboTeHa Boga (21) e npaseH, B NPOTUBEH Crydal ro n3npasHete
C ApeHaxHust Mapkyy (16). 3aTBopeTe kanaka (22).

XBaHeTe Apbxkata (41) u BHUMaTenHo nosaurHete pesepsoapa (40).

PasBuiiTe npobkara (46) 1 paskadete MapKy4ya oT pesepsoapa (45).

WN3BapeTe pesepBoapa.

M3amwuiiTe pesepBoapa Ha 0603Ha4eHOTO 3a LenTa MACTO.

MoHTuparite obpaTHO pesepBoapa (45) n cBbpXKeTE Mapkyya.

Cnepn n3To4BaHeTO Ha pesepBoapa 3a NovucTBall npenapar Tpsbsa Aa ce U3Toumn 1 cucTeMara, kaTo ce NycHe caMo YnucTa
BOAa npe3 Hed (BX. npouedypaTta B criegsawms naparpad).

M3TOYBAHE HA CUCTEMATA ECOFLEX™

(3a mawmHn cbe cuctema EcoFlex™)

1.

2.
3.
4

© N

MouncTBaliTe pesepBoapa 3a MUELL Npenapar, KaTo criegsaTte onucaHaTa B NpeaxofaHus naparpad npoueaypa. 3a aa
OTCTpaHMTE OCTaTbYHUS NpenapaTt B MapKyyuTe 1 nomMnara, M3BbpLUETE crieqHaTa npoueaypa.

XBaHeTe Apbxkata (41) u BHUMATENHO CrnycHeTe pe3epBoapa (40).

BkntoyeTe malumHaTa, kaTo 3aBbpTUTE Krtova 3a 3anansaHe (80) Ha “I”.

BkntoyeTe malumHaTa, kaTo HaTMCkaHe Ha kntoya (77). NpoBepeTe Aanuv ce BKMYBa NpeaynpeavTenHara CBETIMHA Ha Kroya
(78).

HaTtucHeTe egHoBpeMeHHo krtovoBe (77) n (82a), AokaTo CBETHE NpeaynpeavTenHaTa CBeTNMHA Ha Kitod (78) (cneq okono 5
CeKyHan).

MycHeTe knNo4OBETE U U34YakanTe NpegynpeauTenHaTa ceeTnmHa (78) fa cnpe Aa mura, a BakyymHaTa cuctema fa ce BKIHoYM.
CbbepeTe octaTbyHMA MUELLM NpenapaT no noga.

3aBbpTeTe Kkntova 3a 3anansaHe (80) Ha “0”.

XBaHeTe Apbxkata (41) n BHMMaTenHo nosaurHete pesepsoapa (40), crneq KoeTo npoBepeTe Aanv MapkyybT (48) e npaseH, B
NPOTUBEH CIlyYan OTHOBO NMPeMUHETE npe3 CTbMkM oT 3 4o 9.

SABEJIEXXKA

Lukbnbem Ha usmoyeaHe mpae 30 cekyHOuU, cried Koemo aemoMamu4yHO ce 8KIIrY8a CMyKkameriHama QyHKUUsT, Kosimo
10380/1518a NIPeMaxe8aHemo Ha ocmambYHUSI penapam.

Lukbnbem Ha usmoysaHe Moxe u da ce u38bpluU, Ko2amo pe3epsoapbm 3a Muew, npenapam (45) e nbrieH ¢ 800a,
Koemo 800u 00 OCHOBHO r104UCMBaHe Ha cucmemMama.

lNpenopvyumenHo e da usebpuwiUmMe Mo3u murl usmoysaHe, 3a 0a noyucmume cucmemama om MpPbCOMUS U
omriagaHusi, ako MawuHama He e buna rnoyucmeaHa 0bri20 epeme.

Lukbnbem Ha usmoyeaHe Moxe u da ce u3sbpluu ¢ yesn 6bp3o 6bP30 NbIHEHE Ha MapKy4a 3a cHabdsigsaHe ¢ Muel,
npenapam, Koeamo pe3epgoapbm (45) e nbeH, HO cucmemMama 8ce ouwe e npasHa.

lMpu HeobxodumMocm YUKBTBLM Ha U3moyeaHe Moxe da ce Mo8MmopuU HEKOITKOKPAMHO.
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MHCTPYKUWUU 3A YINIOTPEBA BBIITAPCKU

NMPOBEPKA/CMAHA HA BYLLUOH
1. V3Bagete koHekTOpa Ha akymynaropa (12).
2. TpemecTeTe HacTpaHW ApeHaxHWUa Mapkyy 3a otpaboTeHa Boga (16).
3. WsBapete kabena Ha 3apsagHoTo (L, dur. 9) ot kabenHusa abpxay (J).
4. OrtcrpaHete BMHTOBETE (A) U BHUMATENHO NpemecTeTe HacTpaHu Tabnoto (B) kaTto ocBoboauTe BTynkara (K) oT rHe3goTto v Ha
Tabnoto (B).
5. TposepeTe/cmeHeTe cnegHUTe BYLLOHW:
C) bywoH 3a nnatdgopmara c yeTkata F1: (50 A)
D) BywoH 3a BakyymHaTa cuctema F2: (30 A)
E) BywoH 3a 3agBuxkBawara cuctema F3: (60 A)
F) BywoH Ha BepuraTta 3a curHanusauus F4: (3 A)
G) byLioH 3a ocBoboXaaBaHe Ha YeTkaTa/gpbxkara 3a napuan F5: (20 A)
H) BywoH Ha nomnarta F6: (3 A)
1) BywoH Ha 3agBwxkBamus mexaHnabm F7: (10 A)
6. [pemunHeTte npe3 cTbnkn oT 1 4o 4 B oOpaTteH pea.

P100182
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| BBIFAPCKM

| MHCTPYKLUWU 3A YIIOTPEBA

PELUABAHE HA NMPOBJIEMU

MpoGnem

Bb3mMoxHa npuymHa

PeweHune

MOTOpI/ITe He paGOTﬂT; HAMa CcBeTHanm
npeaynpeauTenHn CBeTIIMHA.

KoHeKTOpbT Ha akymynaTopa e paskayeH.

BMmbkHeTe ro.

AKymynaTopMTe HAMaT 3apag.

3ape,que akymynatopure.

MawwnHaTta He nomMpbABa.

MalumHata e 6una BkoYeHa Ypes knova
3a 3anansaHe (80) n ¢ NpPoabIMKUTENHO
HaTuckaHe Ha negana (3).

3aBbpTeTe kntoya 3a 3anansaHe (80) Ha
“0”, cnepn KOETo onuTanTe Aa 3aaBUXUTE
MalwmHaTa 6e3 na HaTtuckate negana (3).

YeTkaTa He paboTu, YepBeHaTa npegynpeauTenHa
CBET/IMHA € BKIOYeHa.

AKkymynatopuTe HaMaT 3apsig.

3apepgerte akymynatopure.

MpenynpeputenHuTe cBeTnuHM (81) cBeTaT
©[JHOBPEMEHHO.

YeTkoBUTE MOTOPU Ca NMpeHaToBapeHM.

M3nonsBaiiTe no-marnko HaToBapBaLy YETKU
n/vnu n3dsireanTe paboTa Npu BKIHOYEH
OONMbAHUTENEH HaTUCK.

Hsikom vyxam Tena (Tonku KOHUM, KOCH 1 T.H.),
KOUTO MoraT da nornpedar Ha BbPTEHETO Ha
yeTkuTe.

[MouncTBanTe rmaBuMHUTE Ha YeTKnTe.

BcmykBaHeTo Ha oTpaboTeHaTa Boda He e
[ocTaTbyHO 406po.

Pe3epBoapbT 3a oTpaboTeHa Boga € NbrieH.

WanpasHeTe pesepsoapa.

BakyyMHUST Mapky4 e paskayeH OT pakena.

BMmbKkHeTe ro.

BaKyyMHaTa pelieTka e 3aapbCTeHa nnm
nonnaebKa 3aTtBaps.

[MouncTeTe pelueTkaTa unun nposepete
nonnaBbKa.

KoHTenHep®bT 3a 0TNagbLm € 3a4pbCTeH.

Mouncrete.

PakenbT e MpbCeH unu octpreTata My ca
W3HOCEHW 1N NOBpPeaeH.

MoumncTeTe 1 NpoBepeTe pakena.

KanakbT Ha pe3epBoapa He € 3aTBOPEH KaKkTo
TpsiGBa UM rapHUTypaTa e nospeaeHa.

3aTBopeTe Kanaka unn cmeHeTe
YNNbTHEHUETO.

[MoTOKLT Ha MMeLL NpenapaTt € HeJocTaTbYeH.

KpaHye 3a MueL pa3TBop/4McTa Boda e
3aTBOPEHO.

OTBOpeTe KpaHyeTo.

OuNTBLPBT 3a MUeLY pa3Teop/Jy1cTa Boga e
3aMbpPCEH.

MouncTete cuntupa.

Pe3epBoap 3a cuctemara EcoFlex™ 3a
MpPBCOTUSA 1 Hanenwu (no n3bop).

Hpexupante.

MwusykaTta octaBa cneaum no noga.

[Mog ocTpueTara Ha pakena “Mma nonagHanu
vYacTmuuw.

OTCTpaHeTe Te3n 4actmuun.

OcTpvertarta Ha pakerna ca U3HOCEeHMU,
OTYYNEHMW UMK Pas3KbCaHU.

CmeHeTe neHTuTe.

PakenbT He e 6anchmpaH C MaxoBUKa.

Perynupaiite.

SABEJIEXKA

AKo MawuHama uma onyuoHasnHo 3apsiOHO ycmpolcmeo, msi He Moxe 0a pabomu ako 3apsiOHOMO He e 8 Hesl. B
cnydad, 4e uma HeusrnpasHocm o 3apsi0HOMO, c8bpPXeme ce C asmopu3upaH cepeu3eH UeHMbP.

3a no-HaTaTblUHa I/IHqJOpMaLl,I/Iﬂ HanpaseTe crpaBka B UHCTPYKUUUTE 3a CepBU3HO chnymBaHe, AOCTbMNHU BbB BCEKN CEPBU3EH

ueHTbp Ha Nilfisk.

CKPAINWPAHE

MawwuHara Tpsibea ga ce ckpanvpa oT kBannduumpaH cneumanmcr.

Mpeav oa ckpanupaTte MallnHaTa, OTCTpaHeTe U OTAEereTe criedHuTe matepuany, KouTo TpsibBa Aa ce U3XBbprisT B CbOTBETCTBUE C

aKTyarnHoTO 3aKOHOAATENCTBO:
—  Axymynaropu

—  Yetkw/napuanu

—  [nactmacoBu MapKy4m v KOMMOHEHTU

—  EnekTpunyecku n enekTpoHHU KOMMOHEHTH (*)

KOMMOHEHTU.

HanpaBeTe cnpaBka B Hai-6rnn3kust cepemaeH LeHTbp Ha Nilfisk, koraTto ckpanupaTe eneKkTpu4eckn 1 enekTpPoHHN
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| ROMANA | MANUAL DE UTILIZARE

INTRODUCERE

NOTA
e Numerele din paranteze se refera la componentele prezentate in capitolul Descrierea utilajului.

SCOPUL $1 CONTINUTUL MANUALULUI

Scopul acestui Manual este de a furniza operatorului toate informatiile necesare pentru utilizarea adecvata a utilajului, intr-un mod
sigur si autonom. Manualul contine informatii despre datele tehnice, siguranta, utilizare, depozitare, intretinere, piesele de schimb si
eliminarea la deseuri.

Tnainte de efectuarea oricarei proceduri asupra utilajului, operatorii si tehnicienii calificati trebuie sa citeasca acest Manual cu
atentie. Contactati Nilfisk in cazul Tn care aveti nelamuriri in legatura cu interpretarea instructiunilor si pentru informatii suplimentare.

DESTINATIA

Acest Manual este destinat operatorilor si tehnicienilor calificati pentru a efectua intretinerea utilajului.

Operatorii nu trebuie sa efectueze proceduri rezervate tehnicienilor calificati. Nilfisk nu Tsi asuma raspunderea pentru deteriorari
datorate nerespectérii acestei interdictii.

MODUL DE PASTRARE A ACESTUI MANUAL
Manualul de utilizare trebuie pastrat Tn apropierea utilajului, in interiorul unui ambalaj adecvat, ferit de lichide sau alte substante ce
pot cauza deteriorarea Manualului.

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declaratia de Conformitate, furnizata impreuna cu utilajul, certifica conformitatea utilajului cu legislatia in vigoare.

NOTA
6 Sunt furnizate douéd exemplare ale declaratiei de conformitate originale impreund cu documentatia aferenta utilajului.

DATELE DE IDENTIFICARE

Modelul si numarul de serie ale utilajului sunt marcate pe placuta (34).

Anul de creare a utilajului este evidentiat in declaratia de conformitate si, in acelasi timp, este indicat de primele doua cifre ale
numarului de serie al utilajului.

Aceste informatii sunt utile la comandarea pieselor de schimb pentru utilaj. Utilizati tabelul urmator pentru notarea datelor de
identificare a utilajului.

Modelul UTILAJULUL ...

Numarul de serie al UTILAJULUI ..o

ALTE MANUALE DE CONSULTAT

—  Manualul incarcatorului electronic de baterii (daca figureaza in dotare) ce trebuie considerat parte integranta a acestui Manual
Tn plus, sunt de asemenea disponibile urmé&toarele manuale:

—  Manualul de Intretinere (poate fi consultat la Centrele de Service ale Nilfisk)

—  Lista de piese de schimb (furnizata impreuna cu utilajul)

PIESELE DE SCHIMB $I INTRETINEREA

Toate procedurile necesare legate de exploatare, intretinere si reparatii trebuie efectuate de catre personalul calificat al Centrelor
de Service Nilfisk.

Trebuie utilizate numai piese de schimb si accesorii originale.

Contactati Nilfisk pentru service sau pentru a comanda piese de schimb si accesorii, specificAnd modelul si numarul de serie a
utilajului.
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

MODIFICARILE SI IMBUNATATIRILE

Nilfisk imbunatateste produsele sale in mod continuu si isi rezerva dreptul de efectua schimbarile si imbunatatirile la discretia
proprie, fara a fi obligata sa acorde astfel de beneficii utilajelor vandute in prealabil.

Orice schimbare si/sau adaugare de accesorii trebuie aprobata si efectuata de catre Nilfisk.

ABILITATI FUNCTIONALE

Aceste masini de curatat pardoseli sunt utilizate pentru curatarea (stropire, periere si uscare) podelelor netede si masive in medii
civile sau industriale, in conditii de utilizare sigure, de catre un operator calificat.

Masinile de curatat pardoseli nu pot fi utilizate pentru curatarea covoarelor lipite sau normale.

CONVENTII
Termenii inainte, Tnapoi, fata, spate, stdnga sau dreapta sunt utilizati avand drept referinta pozitia operatorului, adica locul
conducatorului cu mainile pe bara de ghidare (2).

DEZAMBALAREA/RECEPTIA

Pentru dezambalarea utilajului, urmati cu atentie instructiunile de pe ambalaj.
La livrare, verificati cu atentie ca utilajul si ambalajul s&u sa nu fi suferit deteriorari in cursul transportului. in cazul unor defectiuni
vizibile, pastrati ambalajul si Comisionarul va trebui sa efectueze verificarea. Sunati Comisionarul imediat pentru a completa un
formular de defectiuni.
Verificati ca utilajul sa fie echipat cu urmatoarele caracteristici:
1. Documentele tehnice:

* Manualul de utilizare pentru masina de curatat pardoseli

* Manualul incarcatorului electronic de baterii (daca figureaza in dotare)

» Lista de piese de schimb pentru masina de curatat pardoseli

2. Conector nr. 1 pentru incarcator de baterie (pentru utilaje fara incarcator de baterie la bord)
3. Sigurante lamelare nr. 2
SIGURANTA

Urmatoarele simboluri indica situatii potential periculoase. Cititi intotdeauna cu atentie aceste informatii si luati toate masurile de
siguranta necesare pentru protejarea persoanelor si a bunurilor.

Cooperarea din partea operatorului este esentiala pentru prevenirea accidentarilor. Nici un program de prevenire a accidentelor nu
este eficient fara cooperarea totala din partea persoanei responsabile de operarea utilajului. Majoritatea accidentelor ce pot avea
loc intr-o fabrica, in timpul lucrului sau al deplasarii, sunt cauzate de nerespectarea regulilor elementare de protectia muncii. Un
operator atent si prudent reprezinta cea mai buna garantie impotriva accidentelor si este esential pentru indeplinirea cu succes a
oricarui program de preventie.

SIMBOLURI

PERICOL!
Acest simbol indica o situatie periculoasa ce presupune riscul de deces al operatorului.

AVERTISMENT!
Acest simbol indica un risc potential de accidentare a persoanelor sau de deteriorare a obiectelor.

suplimentara paragrafelor marcate cu acest simbol.

NOTA
Acest simbol indicd o remarca legata de functii importante sau utile.

CONSULTARE
Acest simbol indicad necesitatea consultédrii Manualului de utilizare inainte de efectuarea oricérei proceduri.

ATENTIE!
A Acest simbol indicd un avertisment sau o remarcé legata de functii importante sau utile. Acordati atentie
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INSTRUCTIUNI GENERALE
In continuare, sunt prezentate avertismente si atentionari specifice destinate sa va informeze asupra pericolelor potentiale de
accidentare a persoanelor si deteriorare a utilajului.

A\

A\

PE

AV

RICOL!

inainte de a efectua orice procedurd de intretinere, reparatie, curitare sau inlocuire, deconectati conectorul
bateriei gi indepartati cheia de contact.

Acest utilaj trebuie utilizat doar de catre operatori instruiti in mod corespunzator. Copii sau persoanele cu
handicap nu pot utiliza acest utilaj.

Tineti bateria la distantd de scéntei, flicdri si materiale incandescente. in timpul functiondrii normale, sunt
eliberate gaze explozive.

Nu purtati bijuterii in timpul efectuarii lucrdrilor in apropierea componentelor electrice.

Nu lucrati sub utilajul ridicat fira ca acesta sa fie sustinut cu standuri de siguranta.

Nu operati utilajul in apropierea pulberilor, lichidelor sau vaporilor toxici, periculosi si/sau explozivi: Acest
utilaj nu este corespunzator pentru colectarea prafurilor periculoase.

in procesul de incdrcare a bateriei se produce hidrogen gazos, foarte exploziv. in timpul incarcarii, pastrati
ansamblu rezervor deschis si efectuati procedura in spatii bine ventilate si departe de flacari deschise.

ERTISMENT!

Cititi cu atentie toate instructiunile inainte de efectuarea oricarei proceduri de intretinere/reparare.

inainte de utilizarea incdrcatorului de baterii, asigurati-vd cd valorile frecventei si ale tensiunii indicate pe
placuta cu numarul de serie a utilajului coincid cu valorile curentului de la retea.

Nu tractati utilajul utilizdnd cablul incarcatorului de baterii si nu utilizati niciodata cablul incarcatorului de
baterii drept méner. Nu prindeti cablul incarcatorului de baterii in usi $i nu tensionati cablul incarcatorului de
baterii in jurul muchiilor sau colturilor ascutite. Nu conduceti utilajul peste cablul incarcatorului de baterii.
Mentineti cablul incarcatorului de baterii departe de suprafetele incalzite.

Nu utilizati utilajul in cazul in care cablul incarcatorului de baterii sau fisa acestuia sunt deteriorate. Daca
utilajul nu functioneaza corespunzator, a fost deteriorat, lasat in exterior sau aruncat in apa, returnati-I la
Centrul de Service.

Pentru reducerea riscului de incendiu, soc electric sau accidentare, nu parasiti utilajul nesupravegheat
cand este conectat la retea. Inainte de efectuarea oricdror proceduri de intretinere, deconectati cablul
incdarcatorului de baterii de la reteaua electrica.

Nu fumati in timpul incarcarii bateriilor.

Pentru a evita utilizarea neautorizata a utilajului, indepartai cheia din contact (daca este echipata).

Nu parasiti utilajul nesupravegheat fara a va asigura ca acesta nu se poate deplasa independent.

Protejati intotdeauna utilajul impotriva radiatiei solare, a ploii si a vremii nefavorabile, atat in timpul operarii,
cét si in perioadele de inactivitate. Depozitati utilajul in interior, intr-un loc uscat: Acest utilaj trebuie sa fie
utilizat in conditii uscate, nu trebuie sa fie utilizat sau depozitat in exterior in conditii de umezeala.

Inainte de utilizarea utilajului, acoperiti toate ugile si/sau capacele.

Nu permiteti folosirea utilajului ca jucarie. Este necesara atentie suplimentara la utilizarea in apropierea
copiilor.

Folositi utilajul conform indicatiilor din acest Manual. Folositi numai accesoriile recomandate de Nilfisk.
Luati toate masurile de siguranta necesare pentru a preveni prinderea parului, bijuteriilor si a imbracamintei
largi de componentele in miscare ale utilajului.

Nu utilizati utilajul cu pante cu inclinatie ce depaseste valorile specificate.

Nu utilizati utilajul in zone contaminate excesiv cu praf.

In timpul utilizdrii acestui utilaj, procedati cu atentie pentru a evita accidentarea persoanelor gi deteriorarea
bunurilor.

Evitati contactul utilajului cu rafturile sau esafodajele, mai ales in cazul in care exista riscul caderii
obiectelor.

Nu sprijiniti containere cu lichide pe utilaj, utilizati un suport adecvat in acest scop.

Temperatura de lucru a utilajului trebuie sa se situeze intre 0 °C si +40 °C.

Temperatura de depozitare a utilajului trebuie sa se situeze intre 0 °C i +40 °C.

Umiditatea trebuie sa se situeze intre 30% si 95%.
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AN

AVERTISMENT!

in momentul utilizarii detergentilor pentru curétarea podelelor, urmati instructiunile de pe etichetele
recipientelor cu detergent.

Pentru a manipula detergentii pentru curdtarea podelelor, purtati manusi si echipamente de protectie
corespunzatoare.

Nu folositi utilajul ca mijloc de transport.

Nu permiteti functionarea periilor in timpul stationarii utilajului pentru a evita deteriorarea pardoselii.

In caz de incendiu, utilizati un extinctor cu pulbere, nu unul cu apa.

Nu efectuati interventii asupra apdaratorilor de siguranta ale utilajului si urmati cu strictete instructiunile de
intretinere normala.

Nu permiteti patrunderea niciunui obiect in deschideri. Nu folositi utilajul daca deschiderile sunt obturate.
Curatati intotdeauna deschiderile de praf, par sau orice alt material strain ce ar putea reduce fluxul de aer.
Nu demontati si nu modificati placutele atasate utilajului.

Cand utilajul va fi impins din motive de service (baterii lipsa sau descarcate etc.), viteza nu trebuie sa
depaseasca 4 km/h.

Acest utilaj nu poate fi utilizat pe drumuri sau strazi publice.

Acordati atentie in timpul transportarii utilajului cdnd temperatura se situeaza sub punctul de inghet. Apa din
rezervorul de recuperare sau din furtunuri poate ingheta si deteriora grav utilajul.

Utilizati periile si tampoanele furnizate impreuna cu utilajul si cele specificate in Manualul de utilizare.
Utilizarea altor perii si tampoane poate diminua siguranta functionala.

in cazul aparitiei defectiunilor la utilaj, asigurati-va cd acestea nu sunt cauzate de absenta intretinerii. In caz
contrar, solicitati asistenta din partea personalului autorizat sau din partea unui Centru de service autorizat.
Daca utilajul

* nu functioneaza corespunzator

* este deteriorat

* prezinta pierderi de apa sau de spuma

» afost lasat in exterior expus conditiilor meteo nefavorabile

e este ud sau a fost scapat in apa

inchideti-l imediat si contactati Centrul de Service al Nilfisk sau un tehnician calificat.

Daca este necesara inlocuirea de componente, solicitati piese de schimb ORIGINALE de la un Reprezentant
sau Distribuitor autorizat.

Pentru a asigura functionarea in conditii optime a utilajului, procedurile de intretinere programate, prezentate
in capitolul relevant din prezentul Manual, trebuie efectuate de catre personalul autorizat sau de catre Centrul
de Service autorizat.

Cititi cu atentie toate instructiunile inainte de efectuarea oricarei proceduri de intretinere/reparare.

Nu spalati utilajul cu jeturi de apa directe sau presurizate sau cu substante corozive.

Utilajul trebuie eliminat la deseuri in mod adecvat din cauza prezentei materialelor toxice sau nocive (baterii
etc.) ce intra sub incidenta standardelor ce solicita indepartarea la degeuri in centre speciale (a se vedea
capitolul Casarea).

BA 651 -BA 751 -BA 851 -BA751C 9097293000(3)2010-03 F 5
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DESCRIEREA UTILAJULUI
STRUCTURA UTILAJULUI

©COoONOORWN=

13.
14.
15.
16.
17.

18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.

Panoul de control

Bara de ghidare reglabila

Padela treapta de viteza Tnainte/inapoi

Element de reglare treapta de viteza inainte/inapoi
Incarcator de baterii (optional)

Cablu pentru incarcatorul de baterii (optional)
Cablu pentru incarcatorul de baterii (optional)
Solutie/stut de alimentare cu apa curata

Furtun de alimentare cu apa demontabil (optional)
Maneta pentru ridicarea/coborarea raclorului
Méanere de reglare a inclinarii barei de ghidare
Conector de baterie (rosu). Acest conector functioneaza si
ca buton in caz de URGENT/:\, pentru oprirea imediata a
tuturor functiilor.

Volan spate

Roti motrice fata

Furtun aspirator pentru raclorul

Furtun de golire pentru apa de recuperare
Solutie/curatarea furtunului de evacuare a apei si
verificarea nivelului furtunului

Platforma cu doua perii/suporti de tampon
Platforma cu doua perii cilindrice

Solutie/rezervor apa curata

Rezervor pentru apa recuperata

Capac rezervor de recuperare

Suport cutie

Ventil solenoid

Raclor

Roti de ména montare raclor

Roti de ména de reglare a raclorului

Roata de mana de fixare/demontare a platformei

29a. Cui spintecat de siguranta a puntii
29b. Cui spintecat al manerului puntii

30.
31.
32.
33.
34.

35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.

)

Capac rezervor de recuperare (deschis)

Garnitura capac rezervor

Placa mobila de fixare a apacului

Placa fixa de prindere a capacului (a nu se demonta!)
Placuta cu numarul de serie/date tehnice/certificat de
conformitate

Tava cu resturi a rezervorului de recuperare

Grila de aspirare cu flotor de inchidere

Motor al sistemului de antrenare

Motor suport pentru perie/suport cu tampon

Motor perie cilindrica

Rezervor de recuperare (deschis)

Méaner de ridicare a rezervorului

Cablu de siguranta rezervor

Capac motor sistem de aspirare

Filtru fonoabsorbant al motorului sistemului de aspirare
Rezervor de detergent (*)

Buson de alimentare rezervor de detergent (*)

Buson de oprire a alimentarii

Motor de ridicare/coborare a platformei

Pompa de apa (*)

Conector platforma pentru perie/suport cu tampon (rosu)
Conector platforma perie cilindrica (alb)

Bateriile

Capace baterie

Solutie/filtru apa curata

Solutie/robinet apa curata

Masa de referinta pentru proportionarea detergentului (*)
Schema de conectare a bateriilor

Buzunar (optional)

Pompa de detergent (*)

Doar pentru utilaje echipate cu sistemul
EcoFlex™ (optional)

6 9097293000(3)2010-03 F

BA 651 - BA 751 -BA 851 - BA 751C



ROMANA

MANUAL DE UTILIZARE |

39

39 19 28 29a

—71

N A \,,ib»/
i i N/
V)
%L»l&@% )
\_X¢y /
Z J.., Y N

P100172

9097293000(3)2010-03 F |

BA 651 -BA 751 -BA 851 -BA751C |




| ROMANA | MANUAL DE UTILIZARE

PANOUL DE CONTROL

71. Buton de ridicare/coborare platforma perie/paleta/suport 80. Cheie de contact
perie cilindrica 81. Indicator de incarcare a bateriei
Daca tineti comutatorul apasat timp de 1 secunda, functia 81a. Lumini de avertizare pentru incarcator de baterii (verde)
de presiune suplimentara este activata (doar pentru BA 81b. Lumina de avertizare pentru baterie semi-descarcata
651, BA 751, BA 851) (galben)
72. Led al comutatorului pentru ridicarea/coborarea platformei: 81c. Lumina de avertizare baterie descarcata (rosu)
» Led verde - Ridicarea/coborarea platformei cu perie/ 82. Comutatoare pentru controlarea debitului de solutie
suport de tampon/perie cilindrica 82a. Buton crestere debit
» Led rosu - Presiune suplimentara (doar pentru BA 651, 82b. Buton reducere debit
BA 751, BA 851) 82c. Indicator al debitului solutiei
73. Comutator pentru sistemul de aspirare 83. Comutatorul sistemului EcoFlex™ (*)
74. Indicator luminos de avertizare buton sistem de aspirare 84. Indicator cu led al comutatorului sistemului EcoFlex™ (**):
75. Comutator deblocare perie/suport cu tampon * Led APRINS - Sistemul EcoFlex™ este ACTIVAT
76. Indicator luminos de avertizare comutator deblocare perie/ * Led care lumineaza intermitent - Suprareglare
suport cu tampon temporara
77. Intrerupétor al comenzii debitului de detergent pentru 85. Afisarea nivelului concentratiei de detergent (**)
spalare (*)

(*) Doar pentru utilaje echipate cu sistemul

78. Lampa de avertizare a intrerupatorului de comanda a EcoFlex™ (optional)

debitului de detergent pentru spalare (*)
79. Contor ore (optional)

1 72 M 72 73 74 75 76 84 83 78 77

82b 82c 82a 81c 81b 81a 85

BA 751C BA 651, BA 751, BA 851

P100173B

ACCESORII/DOTARI OPTIONALE

Pe langa componentele standard, utilajul poate fi echipat cu urmatoarele accesorii/dotari optionale, in functie de utilizarea sa

specifica:

1. Baterii GEL

2. Incéarcator electronic de baterii

3. Perii si perii cilindrice din diferite materiale
4. Tampoane din diferite materiale

5. Platforma cu doua perii/suporturi de tampon de 24" si raclor de 33"
6. Lame raclor din poliuretan

7. EcoFlex™

8. Roti fata si spate din materiale diferite

9. Contor de ore

10. Solutie/furtun de alimentare cu apa curata
11. Buzunar

Pentru informatii suplimentare referitor la accesoriile optionale contactati un Distribuitor autorizat.

8 9097293000(3)2010-03 F BA 651 - BA 751 -BA 851 - BA 751C
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DATE TEHNICE
Date tehnice generale
BA 601(*) BA 651 BA 751 BA 851 BA 751C
Model (2 perii/suporturi | (2 perii/suporturi | (2 perii/suporturi | (2 perii/suporturi

de tampoane) de tampoane) de tampoane)

de tampoane)

(2 perii cilindrice)

Tnaltimea aparatului 1.072 mm
Solutie/capacitate rezervor apa curata 80 litri
Capacitatea bazinului de recuperare 80 litri

Debitul de detergent al sistemului EcoFlex™

0,25% + 3%

Diametru roata fata 267 mm
Presiunea specifica pe podea a rotii fata 1,9 N/mm?
Presiunea specifica pe podea a rotii fata 1,5 N/mm?
Diametru roata spate 100 mm
Putere motor sistem de aspirare 500 W
Puterea motorului sistemului de antrenare 200 W

Viteza de actionare (variabila)

dela0la5,6 km/h

5349-1)

Capacitate de urcare a pantelor 2% (1°)
Nivelul presiunii sonore la postul de lucru (ISO

11201, ISO 4871) (LpA) 58 dB(A) + 3 dB(A)
Nivel al presiunii sonore a aparatului (ISO

3744, 1S0 4871) (LwA) 62 dB(A)
Nivelul vibratiilor la bratele operatorului (ISO <25m/s?

Baterii standard

(4 x 6 V) 180 Ah@5h

Dimensiuni compartiment baterii (Iatime x
lungime x Tnaltime)

375 x 355 x 615 mm

Capacitatea circuitului sistemului de aspirare

0,012 MPa

(*) Model optional

BA 651 -BA 751 -BA 851 -BA751C

9097293000(3)2010-03 F




ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

Date tehnice pentru aparatele echipate cu perie/platforma de sustinere a tampoanelor

BA 601(*) BA 651 BA 751

BA 851

dezactivata

Model (2 perii/suporturi | (2 perii/suporturi | (2 perii/suporturi | (2 perii/suporturi
de tampoane) de tampoane) de tampoane) de tampoane)

Latime de curatare 610 mm 660 mm 710 mm 860 mm

Diametrul periei 305 mm 330 mm 355 mm 430 mm

Deplasament stadnga/dreapta platforma 21/21 mm 35/35 mm 75/75 mm 132/132 mm

Distanta dintre perie si sol (cand peria este ridicata) 125 mm

Latime raclor 838 mm 890 mm 1.040 mm

Lungime maxima a aparatului 1.500 mm 1.574 mm

Latime utilaj fara raclor 748 mm 860 mm

Greutate fara baterii si cu rezervoarele goale 167 kg

G_reutate maxima cu baterii (capacitate maxima) si rezervoarele 463 kg

pline

Putere motor perii 2x400 W

Viteza perie 220 rpm

Presiupe p:erie/suport tampon cu functia de presiune suplimentara 32 kg

dezactivata

Presiune perie/suport tampon cu functia de presiune suplimentara 52 kg

(*) Model optional

Date tehnice pentru aparate cu platforma pentru perii cilindrice

Model (2 pgr?i\ Ziﬁ:grice)
Latime de curatare 710 mm
Dimensiuni perii cilindrice (diametru x lungime) 145 x 690 mm
Deplasament stanga/dreapta platforma 91/91 mm
Distanta dintre perie si sol (cand peria este ridicata) 60 mm
Latime raclor 889 mm
Lungime maxima a aparatului 1.472 mm
Latime utilaj fara raclor 785 mm
Greutate fara baterii si cu rezervoarele goale 167 kg
G!'eutate maxima cu baterii (capacitate maxima) si rezervoarele 468 kg
pline

Putere motor perii 2 x 600 W
Viteza perie cilindrica 613 rpm
Presiune perie cilindrica 35 kg

10 9097293000(3)2010-03 F
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SCHEMA DE CONEXIUNI

Cheie
BAT Baterii de 24 V M5 Pompa de apa (optional)
C1 Conector de baterie M6 Motor element de actionare
Cc2 Conector principal incarcator baterii mO0 Microcomutator pozitie 0 element de actionare
C3 Conector secundar incarcéator baterii m1 Microcomutator pozitie 1 element de actionare
C4 Conector de platforma m2 Microcomutator pozitie 2 element de actionare
CH Incarcéator de baterii (optional) RV1 Potentiometru de viteza
CSsC Conector secundar platforma perii cilindrice RV2 Potentiometru de viteza maxima
EB1 Panou electronic cu functii SWi1 Microcomutator activare perie/sistem de actionare
EB2 Panou electronic al sistemului de antrenare . ) . L
ES1 Comutatoare electromagnetice ale motorului periei (") Numa! pentru aparate C}J E)Iatf?rm? pentru per'.'. cilindrice
EsS2 Releu sistem de aspirare (**) Numai pentru aparate fara incarcator de baterii incorporat
EV1 | Ventil solenoid Codurile culorilor
E; :!gurant:il p.Iatforn:ja : BK Negru
E S!guran’gri\ s!stem de asr?lrare BU Albastru
iy S!gurant:il s!stemd e act_lon?re BN Maro
!guran’gri\ circuit de sem.na izare GN Verde
F5 Siguranta deblocare perie/suport cu tampon GY Gni
E? Siguranta pompa , 0G| Portocaliu
glguranta e em_ent de actionare PK Roz
:I1VI gn?or ore (optional) RD Rosu
Cheie de contact : VT Violet
M1.1,2 | Motoare suport pentru perie/suport cu tampon WH Ab
M2 Motor snstgm de as.,plrare YE Galben
M3 Motor al sistemului de antrenare
M4 Pompa de apa (optional)
g
RD RD RD RD RD
(**)
[:'331 [D F3 F2
032
e . RD BN
5032
3033
o RD oY
GY |6Y |YE YE-BK|  [RD L
RD[,, Bl6 B UK
0|
E|< g EB1 P IS S Ede .
|
+ i HM 2 BN o4 BU4 JL“':
E £st F4 q . WH
- o ;T =1 4510y i 3
YE| ES2 9
+ N, P
- [Fl—r 19 ol YE
I BN |y, Fo s [ WH (*)
Mow |, = 7 K
Jalt o o Csct v
R, PN P () " Csm:|
22l ‘E% %)':BK R4 " TE B B— I
X)) £D_B.K_<'
M5 o L TE \ Es
WH
s fl 87
| B . e
BK BK BK BK BK BK
P
P100174
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UTILIZAREA

AVERTISMENT!
In unele puncte pe utilaj exista placute autocolante ce indica:

— PERICOL

— AVERTISMENT
— ATENTIE

— CONSULTARE

In timp ce parcurge Manualul de fat&, operatorul trebuie s& acorde o atentie deosebita simbolurilor de pe placute.
Nu acoperiti sub nici un motiv aceste placute si inlocuiti-le imediat daca sunt deteriorate.

VERIFICAREA BATERIEI/CONFIGURAREA iN CAZUL UNUI UTILAJ NOU

AVERTISMENT!

Componentele electrice ale utilajului pot fi deteriorate grav daca bateriile sunt montate sau conectate incorect.
Bateriile trebuie montate numai de personal calificat. Configurati panoul electronic cu functii in conformitate cu
tipul de baterii instalate (WET sau GEL).

Verificati starea bateriilor inainte de montare.

Deconectati conectorul bateriei gi fisa incarcatorului bateriei.

Manipulati bateriile cu atentie deosebita.

Instalati capacele de protectie ale terminalelor bateriilor funizate impreuna cu aparatul.

Aparatul poate fi echipat cu:

— o baterie de 24 V

—  doua bateriide 12V

—  patru bateriide 6 V

conectate in conformitate cu diagrama prezentata in Fig. 1.

Eo GIJ &—o O - -0
+

+ - + - 6V T 6V
o+ [
24V 12V 12V
_ + +Q| +O
oo O_6V B_GV
Figura 1

P100175
Utilajul poate fi furnizat intr-unul din urmatoarele regimuri de functionare:

Baterii (WET sau GEL) deja instalate si gata de a fi utilizate

1. Verificati ca bateriile sa fie conectate la aparat cu ajutorul conectorului (12).

2. Introduceti cheia de contact (80) si rotiti-o Tn pozitia “I”.
Daca se aprinde indicatorul luminos verde de avertizare (81a) bateriile sunt pregatite de utilizare.
Daca se aprinde indicatorul luminos de avertizare galben sau rosu (81b sau 81c) bateriile trebuie incarcate (vezi procedura din
capitolul Intretinere).

Baterii (WET) instalate in aparatm dar fara electrolit

1. Deschideti capacul (22) si verificati daca rezervorul de recuperare (21) este gol, in caz contrar goliti-l cu ajutorul furtunului de
scurgere (16).

2. Apucati de méanerul (41) si ridicati cu atentie rezervorul (40).

3. Scoateti capacele (53) bateriilor (52).

AVERTISMENT!
Utilizati cu atentie acidul sulfuric, deoarece este coroziv. Daca acidul intra in contact cu pielea sau ochii, clatiti
cu multa apa si consultati un medic.
Bateriile trebuie sa fie completate intr-o zona bine aerisita. Purtati manusi de protectie.

4. Umpleti celulele bateriilor cu acid sulfuric pentru baterii (densitate 1,27 - 1,29 kg la 25 °C), asa cum se indica in manualul
bateriei. Cantitatea corecta de acoid sulfuric este indicata in manualul bateriei.

Pentru a evita deteriorarea podelei, uscati cu o laveta atat acidul cat si apa situate in partea de sus a bateriilor dupa incarcare.
Lasati bateriile sa se ageze si umpleti cu acid sulfuric in conformitate cu instructiunile indicate Tn manualul bateriei.

Incércati bateriile (vezi procedura din capitolul intretinere).

No o
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Fara baterii

1. Achizitionati bateriile corespunzéatoare (vezi paragraful Date Tehnice).

2. Pentru alegerea si montarea bateriei adresati-va magazinelor calificate de vanzare cu améanuntul.

3. Reglati utilajul in functie de tipul de baterii montate (UMEDE sau GEL) conform indicatiilor din paragraful urmator.

SETAREA TIPULUI DE BATERIE (WET SAU GEL)

Montarea bateriilor

1. Deschideti capacul (22) si verificati daca rezervorul de recuperare (21) este gol, in caz contrar goliti-l cu ajutorul furtunului de
scurgere (16).

2. Apucati de manerul (41) si ridicati cu atentie rezervorul (40).

3. Instalati bateriile.

Setarea tipului de baterie

Setati tabloul electronic al utilajului in functie de tipul bateriilor montate (UMEDE sau CU GEL) conform celor de mai jos:

1. Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “I” si, in primele secunde de functionare a aparatului, detectati setarea curenta numarand
clipirile indicatoarelor luminoase de avertizare (81a), (81b), (81c) asa cum se vede in tabelul urmator:

SETARE INDICATIE TIPUL BATERIEI CURENT DE INCARCARE
1 4 clipiri ale indicatorului luminos de culoare rosie (81c) WET
2 4 clipiri ale indicatorului luminos de culoare verde (81a) GEL-AGM STANDARD
3 4 clipiri ale indicatorului luminos de culoare galbena (81b) GEL, tip EXIDE®
4 2 clipiri ale indicatorului luminos de culoare rosie (81c) WET
5 2 clipiri ale indicatorului luminos de culoare verde (81a) GEL-AGM REDUSE (vezi nota)
6 2 clipiri ale indicatorului luminos de culoare galbena (81b) GEL, tip EXIDE®

Daca setarea urmeaza a fi modificata, efectuati urméatoarea procedura.

Opriti aparatul rotind cheia de contact (80) in pozitia “0”.

Apésati si mentineti apasate butoanele (71) si (73) simultan, apoi rotiti cheia de contact (80) in pozitia “I”.

Eliberati butoanele (71) si (73) la cel putin 8 secunde dupa inceperea aparatului.

Tn interval de 3 secunde, apasati scurt pe butonul (73) pentru a trece la setarea urmatoare (de la 1 la 6 in succesiune ciclica).

o0k whN

NOTA
Cand parcurgetli pasii 8 si 9, setdrile indicate in tabel sunt de asemenea indicate pe indicatorul de debit (82c) (primul
LED din stanga aprins = setare 1, al doilea LED din stédnga aprins = setare 2 etc.)

NOTA

Cand folositi baterii cu o capacitate mai mica de 160AH@5h (daca aveti dubii, consultati documentatia bateriei), pentru a
evita supraincélzirea bateriei in timpul procedurii de incarcare, flositi curentul de incdrcare REDUS cu setarea 4, 5 sau 6
indicat in tabel, in conformitate cu tipul bateriilor instalate.

incarcarea bateriilor
1. Incarcati bateriile (vezi procedura din capitolul Intretinere).

BA 651 -BA 751 -BA 851 -BA751C 9097293000(3)2010-03 F 13
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INAINTE DE PORNIREA UTILAJULUI
20 21 22 3 4 71 71 75 83
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P100172B

AVERTISMENT!

Cand aparatul urmeaza a fi pornit prin rotirea cheii de contact (80) in pozitia “I”, verificati ca intre platforma (18
sau 19) si ansamblul rezervorului de mai sus sa nu se gaseasca materii straine care pot impiedica ridicarea
platformei. Aceasta procedura trebuie efectuata deoarece, daca aparatul a fost oprit fara ridicarea platformei,

aceasta se va ridica automat la urmatoarea pornire a aparatului.

AVERTISMENT!
Inainte de a roti butonul de ridicare/coborére a platformei (71), verificati intotdeauna ca intre platforma (18 sau
19) si ansamblul rezervor de mai sus sa nu existe materii strdine care pot preveni ridicarea platformei.

Instalarea/demontarea platformei perie/suport tampon sau a platformei pentru perii cilindrice
Aparatul poate fi echipat fie cu platforma perie/suport tampon (18) sau platfgrma pentru perii cilindrice (19).
Pentru instalarea/demontarea platformei, consultati procedura din capitolul Intretinere.

NOTA
Cand platforma este instalatd/demontata, poate fi necesara si schimbarea raclorului, deoarece acestea trebuie sa aiba
aceeasi latime. Pentru o corectd corespondentd intre platforma si raclor, vezi paragraful Instalarea raclorului.
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Montarea/demontarea periei/suportului de tampon (doar pentru BA 601", BA 651, BA 751, BA 851)

1.

o0k whN

Tn conformitate cu tipul de curatare care urmeaza sa fie efectuat, aparatul poate fi echipat fie cu perii (A, Fig. 2) sau cu
suporturi de tampon (B) cu tampoane (C) alaturi cu platforma de tip adecvat.

Introduceti cheia de contact (80) si rotiti-o Th pozitia “I”.

Rotiti elementul de reglare a vitezei (4) rotind-o in sens contrar acelor de ceas.

Asezati periile (A) sau suporturile-tampon (B) sub platforma (18).

Coborati platforma pe perii/suporturile de platforme prin apasare pe butonul (71).

Pentru a cupla periile/suporturile de tampon, apasati pe paleta de antrenare (3) si apoi eliberati-o. Daca este necesar, repetati
procedura pana la cuplarea periilor/a suporturilor de tampoane.

AVERTISMENT!
Rotiti elementul de reglare a vitezei (4) in sens antiorar pentru ca aparatul sa functioneze la ralanti.

Nu apasati complet paleta (3), deoarece in caz contrar aparatul va incepe sa se deplaseze.
O usoara presiune aplicata paletei este suficienta pentru a cupla peria/suportul pentru tampoane si pentru a
porni motorul aferent.

Pentru a demonta periile/supporturile de tampon, platforma trebuie ridicata prin apasarea pe butonul (71), apoi pe butonul
(75), iar apoi sa asteptati ca peria/suportul de tampon sa cada pe podea.
Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “0”.

Model optional

Figura 2
$311334
Perii disponibile si ghidurile de aplicare relevante ale acestora (doar sugestii)
Modele MIDLITE GRIT 180 MIDGRIT 240 | PROLENE | PROLITE UNION MIX

Curatare generala:

Beton

Pardoseala din mozaic

Dale din ceramica/piatra

Marmura

Dale din vinil

Dale din cauciuc

Lustruire:

Dale din cauciuc

Marmura

Dale din vinil
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Montarea/demontarea periei cilindrice (doar pentru BA 751C)

Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “I”.

Ridicati platforma periei clindrice prin apasarea pe butonul (71).

Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “0”.

Demontati rotile de ména (A, Fig. 3) si marginile (B) apasandu-le in jos si apasand pe rotile de mana.
Instalati periile cilindrice (C).

Periile cilindrice pot fi instalate pe oricare parte.

Instalati marginile (B) si fixati-le cu rotile de mana (A).

Pentru a demonta periile cilindrice, parcurgeti pasii de la 1 la 6 in ordine inversa.

o=

No

e
= s,\',\x\w)\\\,\\\\)‘)rsv
U ey
N TSR R
| S D
T lf'\i“\itﬁb\ﬁi’\N"\\\Nl'\\"\l Wbl
C
Figura 3
P100176
Perii cilindrice disponibile si ghidurile de aplicare relevante (doar sugestii)
Modele MAGNA GRIT 46 | DYNA GRIT 80 | MIDLITE GRIT 180 | PROLENE PROLITE UNION MIX

Curatare generala:

Beton

Pardoseala din mozaic

Dale din ceramica/piatra

Marmura

Dale din vinil

Dale din cauciuc
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Montarea raclorului

1.
2.

Montati raclorul (25) si fixati-l cu rotile de méana (26), apoi conectati furtunul de aspirare (15) la raclor.
Reglati raclorul cu ajutorul rotii de mana (27) astfel incat lama din spate - pe toata lungimea sa - sa atinga podeaua.

Ghid de potrivire a racloarelor si a periilor/platformelor port-tampon

Model Platforma Model raclor

BA 6010 Platforma cu doua perii (18), diametrul periei 305 mm Latime aluminiu 838 mm
BA 651 Platforma cu doua perii (18), diametrul periei 330 mm Latime aluminiu 889 mm
BA 751 Platforma cu doua perii (18), diametrul periei 355 mm Latime aluminiu 889 mm
BA 851 Platforma cu doua perii (18), diametrul periei 430 mm Latime aluminiu 1.067 mm
BA751C Platforma cu doua perii cilindrice (19), diametrul periei 690 mm Latime aluminiu 889 mm

(*)

Model optional

Umplerea rezervorului cu solutie sau apa curata

1.

NOTA
6 Daca utilajul este echipat cu sistemul EcoFlex™ (optional) (comutatoarele (83 si 77) activate) turnati apa curata in

rezervor; in caz contrar, turnati solutie.

Demontati busonul (47) pentru a ajunge la stutul de alimentare (8).

(Pentru utilaj fara sistemul EcoFlex™)

Umpleti rezervorul (20) cu o solutie adecvata pentru activitatea care urmeaza a fi efectuata.

Nu umpleti complet rezervorul; 1&sati cativa centimetri de la margine. Folositi furtunul detasabil (17) ca referinta.
Urmati intotdeauna instructiunile de diluare de pe eticheta produsului chimic utilizat pentru prepararea solutiei.
Temperatura solutiei nu trebuie s& depaseasca 40 °C.

AVERTISMENT!
Utilizati numai detergenti cu spumare redusa si neinflamabili, destinati aplicatiilor cu masini automate de
curatat pardoseli.

(Pentru utilaj cu sistemul EcoFlex™)

Umpleti rezervorul (20) cu apa curata folosind stutul de alimentare (8).

Nu umpleti complet rezervorul; 1&sati cativa centimetri de la margine. Folositi furtunul detasabil (17) ca referinta.
Temperatura apei nu trebuie sa depaseasca 40 °C.

Umplerea rezervorului cu detergent
(Pentru utilaj cu sistemul EcoFlex™)

1.

2.
3.
4

Deschideti capacul (22) si verificati daca rezervorul de recuperare (21) este gol, in caz contrar goliti-l cu ajutorul furtunului de
scurgere (16).

Apucati de manerul (41) si ridicati cu atentie rezervorul (40).

Deschideti fisa (46).

Umpleti rezervorul (45) cu un detergent adecvat pentru activitatea care urmeaza a fi efectuata (detergent cu concentratie
mare).

Nu umpleti complet rezervorul cu detergent; Iasati cativa centimetri la margine.

ATENTIE!
A Utilizati numai detergenti cu spumare redusa si neinflamabili, destinati aplicatiilor cu masini automate de curatat

pardoseli.

pornirea functiondrii. Pentru a umple sjstemul rapid, poate fi utila golirea sistemului EcoFlex™ o datd sau de mai multe
ori (consultati procedura din capitolul Intrefinere).

NOTA
0 In cazul in care sistemul este nou, a fost golit pentru curétare etc., permiteti umplerea completd a furtunurilor inainte de
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PORNIREA $I OPRIREA UTILAJULUI
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BA751C BA 651, BA 751, BA 851

P100172C

Pornirea utilajului

1.
2.

No ok~

Pregaititi utilajul conform indicatiilor din paragraful precedent.

Introduceti cheia de contact (80) si rotiti-o Th pozitia “I”.

Verificati daca indicatorul luminos de avertizare (81a) se aprinde (baterii incarcate).

Daca indicatorul luminos de culoare galbena sau rogie (81b sau 81c) se aprinde, rotiti butonul de contact Thapoi Th pozitia “0” si

incarcati bateriile (vezi procedura din capitolul Intretinere).

Deplasati aparatul la locul de lucru:

» Porniti-o cu méinile pe bara de ghidare (2) si impingand paleta (3) Tnainte pentru a o deplasa inainte, respectiv inapoi
pentru a o deplasa in marsarier. Viteza maxima de deplasare inainte poate fi reglata cu ajutorul elementului (4).

Coborati raclorul (25) cu maneta (10).

Coborati peria/platforma port-tampon prin apasare pe butonul (71).

Apasati pe butonul sistemului de aspirare (73).

Apésati pe butoanele de control al debitului de solutie (82) dupa cum este necesar, in functie de tipul de curatare care

urmeaza a se efectua.

incepeti curatarea migcand aparatul agsa cum se arata in pasul 3. Daca este necesar, reglati viteza maxima cu ajutorul

elementului (4).

Oprirea utilajului

SOk wWN =~

Opriti aparatul eliberand paleta (3).

Opriti functionarea sistemului de aspirare apasand pe butonul (73).
Ridicati peria/platforma port-tampon prin apasare pe butonul (71).
Ridicati raclorul (25) cu maneta (10).

Opriti aparatul rotind cheia de contact (80) in pozitia “0”.

Verificati ca aparatul sa nu se poate migca independent.

OPERAREA UTILAJULUI (FRECARE/USCARE)

1.

2.

3.

Porniti utilajul conform indicatiilor din paragraful precedent.

Daca este necesar, apasati pe butoanele de control al debitului de solutie (82) dupa cum este necesar, in functie de tipul de
curatare care urmeaza a se efectua.

Daca este necesar, opriti aparatul si rotiti roata (27) de reglare a raclorului astfel incat lama din spate (25) - pe toata lungimea
sa - sa atinga podeaua.

ATENTIE!
A Pentru a evita orice deteriorare a suprafetei podelei, opriti periile/suporturile de tampon atunci cdnd aparatul se

opreste pe loc, mai ales cdnd functia de presiune suplimentara este activata.
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Reglarea concentratiei de detergent din solutie
(Pentru utilaj cu sistemul EcoFlex™)

Sistemul utilizat pentru a amesteca detergentul cu apa de spalare poate fi activat prin apasarea intrerupatorului comenzii de debit

pentru detergent (A, Fig. 4): atunci cand indicatorul cu led (B) este APRINS, este adaugat detergent in apa de spalare.

Afisajul (C) prezinta nivelul concentratiei de detergent (1 la 6) din solutie: pentru valorile procentuale asociate, consultati tabelul (D).

Pentru a schimba concentratia efectiva a detergentului, procedati astfel:

1.  Dezactivati intrerupatorul comenzii de debit pentru detergent (A) (indicatorul cu led (B) trebuie sa fie STINS).

2. Apasati si tineti apasat intrerupatorul comenzii de debit pentru detergent (A) pana cand indicatorul cu led (B) lumineaza
intermitent.

3.  Eliberati comutatorul (A). Apasati-l din nou pentru o perioada scurta de timp pentru a trece la urmatorul nivel ilustrat pe afisajul
(C); repetati operatia pana cand este obtinuta setarea dorita.

4. Asteptati pana cand indicatorul cu led (B) nu mai lumineaza intermitent: noul nivel este in acest moment setat.

NOTA
6 Setarea concentratiei detergentului este stocata in memorie, chiar daca aparatul este oprit.

Comutatorul EcoFlex™

Apasati comutatorul EcoFlex™ (E, Fig. 4) ori de cate ori aveti temporar nevoie de o putere de spalare mai mare.

Atunci cand apasati comutatorul (E) (indicatorul cu led (F) lumineaza intermitent) creste debitul solutiei (pentru utilaj cu sistemul
EcoFlex™), este activata presiunea suplimentara a periei/suportului de tampon, iar concentratia de detergent din solutie creste (mai
mult, daca functia de amestecare a detergentului nu este activata, aceasta este activata in mod automat).

Setarile initiale pot fi restabilite prin apasarea repetata a comutatorului (E) (indicatorul cu led (F) este APRINS).

NOTA
6 In cazul in care comutatorul (E) nu este apésat din nou, setdrile initiale sunt restabilite automat dupé& 60 de secunde.

Figura 4

P100177

BA 651 -BA 751 -BA 851 -BA751C 9097293000(3)2010-03 F 19




| ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

Lucrul cu functia de presiune suplimentara a periei/suportului de tampon activata (doar pentru BA 651, BA 751, BA

851)

Daca podeaua se dovedeste foarte dificil de curatat, este posibil sa se activeze functia de presiune suplimentara a periei/port-

tamponului, conform procedurii urmatoare:

1. Apasati pe butonul (71) pentru a cobori platforma periei/port-tamponului, aga cum se arata in paragraful Pornirea aparatului.

2. Apasati si mentineti apasat butonul (71) timp de peste o secunda. Activarea functiei de presiune suplimentara este semnalata
de indicatorul luminos de avertizare (72) care isi schimba culoarea din verde in rosu.

Pentru a reveni la presiunea normala, apasati si mentineti apasat butonul (71) timp de peste o secunda.

Pentru a ridica platforma periei/port-tamponului fara a reveni la presiunea normala, apasati pe butonul (71) si eliberati-l imediat.

ATENTIE!

In cazul supraincdrcdrii motorului periei/port-tamponului, datoritd unor corpuri striine care impiedicd rotirea
acestora, sau datorita unor podele/perii foarte corozive, sistemul de siguranta opregste periile/port-tampoanele
dupa circa un minut de suprasarcina continua.

Supraincarcarea este indicata prin trei indicatoare luminoase de avertizare (81a, 81b, 81c), care lumineaza
intermitent simultan.

Daca suprasarcina intervine cdnd functia de presiune suplimentara este activata, sistemul reduce automat
presiunea pe perii/port-tampoane, dezactivdnd astfel functia de presiune suplimentara.

Daca suprasarcina persista, periile/port-tampoanele se opresc.

Pentru a incepe din nou frecarea podelei dupa o oprire a periei/port-tamponului datorita suprasarcinii, opriti
masina prin rotirea cheii de contact (80) in pozitia “0”. Porniti aparatul rotind cheia de contact (80) in pozitia “I”.

Descarcarea bateriei in timpul operarii

Péana cand indicatorul luminos de avertizare rdméane aprins (81a), bateriile permit functionarea normala a aparatului.

Cand indicatorul luminos de avertizare de culoare verde (81a) se stinge, iar cel de culoare galbena (81b) se aprinde, se recomanda
incéarcarea bateriilor, deoarece autonomia reziduala va avea o duraté de cateva minute (in functie de caracteristicile bateriei i de
activitatea care urmeaza a fi efectuata).

Cand indicatorul de avertizare de culoare rosie (81c) se aprinde, autonomia s-a incheiat. Dupa cateva secunde, periile/port-
tampoanele se opresc automat; numai sistemul de aspirare si cel de actionare vor continua sa functioneze, numai pentru a usca
podeaua umeda si pentru a deplasa masina in zona de incarcare omologata.

ATENTIE!
A Nu folositi utilajul cu bateriile descéarcate pentru a evita deteriorarea bateriilor si reducerea duratei de viata a
acestora.
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GOLIREA REZERVORULUI

20 21 22 71 71 73

S
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BA751C BA 651, BA751, BA 851

P100172D
Un sistem de oprire automata cu flotor (36) opreste sistemul de aspirare cand rezervorul pentru apa recuperata (21) este plin.
Dezactivarea sistemului de aspirare este semnalata printr-o crestere brusca a frecventei zgomotului produs de motorul sistemului
de aspirare, iar podeaua nu va fi uscata.

ATENTIE!

Daca sistemul de aspirare se opreste accidental (de exemplu, cand flotorul este activat din cauza unei miscari
bruste a utilajului), pentru a relua operarea: opriti sistemul de aspirare prin apasarea comutatorului (73), apoi
deschideti capacul (22) si verificati dacé flotorul din grila (36) a coborat la nivelul apei. inchideti apoi capacul
(22) si porniti sistemul de aspirare prin apasarea comutatorului (73).

Cand rezervorul pentru apa recuperata (21) este plin, goliti-l conform procedurii urmatoare.

Golirea rezervorului pentru apa recuperata

1. Ridicati peria/platforma port-tampon prin apasare pe butonul (71).

2. Ridicati raclorul (25) cu maneta (10).

3. Tmpingeti utilajul la zona de evacuare desemnata.

4.  Opriti aparatul rotind cheia de contact (80) in pozitia “0”.

5.  Goliti rezervorul de recuperare cu ajutorul furtunului de drenaj (16). Apoi, clatiti rezervorul cu apa curata.
6
7

Solutie/golire rezervor apa curata
. Parcurgeti etapele 1 - 4.

. Goliti rezervorul de solutie cu ajutorul furtunului (17). Apoi, clatiti rezervorul cu apa curata.

Golirea containerului de reziduuri al periei cilindrice (numai pentru platforma cu perie cilindrica)

8. Raotiti cheia de contact (80) in pozitia “I”.

9. Coboréati platforma periei clindrice prin apasarea pe butonul (71).

10. Opriti aparatul rotind cheia de contact (80) in pozitia “0”.

11. Coboriti platforma periei cilindrice si extrageti containerul cu reziduuri (D, Fig, 3) tragandu-l in lateral cu manerul (E).
12. Goliti si spalati containerul de reziduuri (D) si apoi instalati-l prin prindere de elementele de fixare.

DUPA FOLOSIREA UTILAJULUI

Dupa terminarea lucrului, inainte de parasirea utilajului:

1. Demontati periile/port-tampoanele si periile cilindrice, asa cum se arata in paragraful respectiv.

2. Goliti rezervoarele (20 si 21) conform procedurii prezentate in paragrafele respective.

3. Efectuati procedurile de intretinere zilnica (a se vedea capitolul Intretinere).

4. Depozitati utilajul intr-un loc curat si uscat, cu periile/port-tampoanele si raclorul ridicate sau demontate.
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PERIOADELE INDELUNGATE DE INACTIVITATE A UTILAJULUI

Daca utilajul urmeaza a nu fi utilizat timp de mai mult de 30 de zile, procedati dupa cum urmeaza:
1.  Efectuati procedurile descrise la paragraful Dupa Folosirea Utilajului.

2. Debransgati conectorul bateriei (12).

PRIMA PERIOADA DE UTILIZARE
Dupa primele 8 ore, examinati piesele de prindere si de conexiune ale aparatului pentru a verifica prinderea lor adecvata si verificati
integritatea si eventualele scurgeri ale pieselor vizibile.

INTRETINEREA

Durata de viata a utilajului si siguranta functionald maxima sunt asigurate prin intretinerea corecta si periodica.

Tabelul de mai jos indica procedurile de intretinere planificate. Intervalele indicate pot varia in functie de conditiile de lucru
particulare, ce trebuie definite de persoana responsabila de intretinere.

AVERTISMENT!
Procedurile trebuie efectuate cu aparatul oprit si bateria deconectata.

De asemenea, cititi cu atentie instructiunile din capitolul Siguranta inainte de a trece de la orice procedura de
intretinere.

Toate procedurile prevazute sau exceptionale de intretinere trebuie efectuate de personalul calificat sau de un Centru de Service
autorizat.

Acest manual descrie doar procedurile de intretinere cele mai usoare si mai frecvent intalnite.

Pentru alte proceduri de intretinere indicate in Tabelul cu proceduri de intretinere programate, consultati Manualul de service
disponibil la orice Centru de service.

TABELUL CU PROCEDURILE DE iNTRE]’INERE PROGRAMATE

Zilnic, dupa folo-
sirea utilajului

La fiecare sase
luni

Saptamanal

Procedura

incarcarea bateriilor

Curatarea raclorului

Curatarea periei/tamponului

Curatarea rezervorului si a recipientului cu reziduuri si verificarea
garniturii capacului

Golirea si curatarea sistemului EcoFlex™ (optionale)

Verificarea si inlocuirea lamei raclorului

Curatarea filtrului de solutie

Curatarea filtrului motorului sistemului de aspirare

Verificarea nivelului lichidului in bateriile de tip WET

Verificarea strangerii suruburilor si piulitelor

Verificati si reglati curelele de antrenare dintre motoare si periile
cilindrice (doar pentru BA 751C)

Verificarea sau inlocuirea periei de carbune a motorului periei/
port-tamponului

Verificarea sau nlocuirea periei de carbin a motorului sistemului
de aspirare

Verificarea sau inlocuirea periei de carbon a motorului sistemului
de actionare

(1) Sidupa primele 8 ore de lucru.
(2) Aceasta procedura de intretinere trebuie efectuata de catre un Centru de Service autorizat al Nilfisk.

VERIFICAREA NUMARULUI DE ORE DE FUNCTIONARE A APARATULUI

(Numai daca aparatul este prevazuit cu un contor de ora)

1. Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “I”.

2. Apasati pe butonul (73) si cititi pe contorul de ore (79) numarul total de ore de lucru (frecare/uscare) realizat de aparat.
3. Apasati din nou pe butonul (73).

4. Rotiti cheia de contact (80) Tn pozitia “0”.
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INCARCAREA BATERIILOR
NOTA
fnca“rca;i bateriile dacéa se aprind indicatoarele luminoase de avertizare galben sau rosu (81b sau 81c) sau la finalul
fiecarui ciclu de functionare.

ATENTIE!
Daca bateriile sunt mentinute incarcate, durata de viata a acestora se prelungeste.

Verificati starea bateriilor cel putin odata pe saptaméana.

AVERTISMENT!

in procesul de incédrcare a bateriei de tip WET (umede) se produce hidrogen gazos, foarte exploziv. incdrcati
bateriile in zone bine aerisite si departe de flacari deschise. Nu fumati in timpul incarcarii bateriilor.

In timpul incércérii bateriei, lasati intotdeauna deschis ansamblul rezervor.

AVERTISMENT!

Acordati o atentie deosebita incarcarii bateriilor, pentru ca se pot produce scurgeri ale lichidului din baterie.
Electrolitul este coroziv. Daca acidul intrd in contact cu pielea sau ochii, clatiti cu multa apa si consultati un
medic.

ATENTIE!
A Daca bateriile se descarca, incarcati-le cdt mai repede posibil, pentru ca acea conditie le reduce durata de viata.

Proceduri preliminare

1. Deschideti capacul (22) si verificati daca rezervorul de recuperare (21) este gol, in caz contrar goliti-l cu ajutorul furtunului de
scurgere (16).

Impingeti aparatul in zona de reincarcare stabilita.

Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “0”.

Apucati de manerul (41) si ridicati cu atentie rezervorul (40).

Numai pentru bateriile UMEDE:

+ Verificati nivelul electrolitului din interiorul bateriilor (52); daca este necesar, alimentati prin capacele (53).

» Apoi lasati toate capacele (53) deschise pentru incarcarea bateriei.

+ Daca este necesar, curatati suprafata superioara a bateriilor.

6. Incéarcati bateriile in conformitate cu una din urmatoarele proceduri, in functie de prezenta incarcatorului bateriei (90).

ok wn

incarcarea bateriilor cu un incarcitor extern

1. Verificati daca incarcatorul bateriei este adecvat, consultand Manualul incarcatorului bateriei. Tensiunea nominala a
fncarcatorului bateriei este 24 V.

Decuplati conectorul bateriei (12) si conectati-l la incarcatorul extern.

Conectati incarcatorul la sursa de alimentare cu energie electrica.

Dupa incarcare, deconectati incarcatorul de la sursa de alimentare si de la conectorul bateriei (12).

(Numai pentru baterile UMEDE): Verificati nivelul electrolitului din interiorul bateriilor si inchideti toate capacele (53).
Conectati conectorul bateriei (12) la aparat.

Apucati de manerul (41) si coborati cu atentie rezervorul (40).

NoOosWDN

incarcarea bateriilor cu incarcitorul (optional) instalat pe aparat
1. Conectati cablul de incarcare al bateriei (6) la reteaua electrica (voltajul si frecventa retelei electrice trebuie sa fie compatibile
cu valorile incarcatorului evidentiate n placuta cu caracteristicile tehnice ale aparatului (34)).
Cand incarcatorul de baterii este conectat la reteaua electrica, toate funciiile utilajului sunt dezactivate automat.
Indicatorul luminos verde de avertizare (81c) este aprins cand incarcatorul incarca bateriile.
2. Cand lumina de avertizare verde (81a) se aprinde, ciclul de incarcare s-a incheiat.
3. Cand bateria este incarcata, deconectati cablul incarcatorului (6) de la reteaua electrica si infasurati-I in jurul carcasei sale (7).
4. Apucati de manerul (41) si coborati cu atentie rezervorul (40).

NOTA
6 Pentru informatii suplimentare referitoare la utilizarea incarcatorului de baterie (5), consultati Manualul respectiv.
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CURATAREA RACLORULUI

NOTA
6 Raclorul trebuie sa fie curat si lamele sale trebuie sé fie in stare buna pentru a putea obtine o uscare corespunzatoare.

ATENTIE!
A Este recomandata purtarea manusgilor de protectie la curatarea raclorului deoarece pot exista deseuri ascutite.

ok wWN =~

7.

Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “0”.

Coborati raclorul (25) cu maneta (10).

Slabiti rotile de méana (26) si demontati raclorul (25).

Deconectati furtunul de aspirare (15) de la raclor.

Spalati si curatati raclorul (Fig. 5). Curatati mai ales compartimentele (A, Fig. 5) si orificiul (B). Verificati daca lama frontala (C)
si lama dorsala (D) sunt intacte, nu sunt taiate si rupte, daca este necesar inlocuiti-le (vezi procedura in paragraful urmator).
Instalati raclorul in ordinea inversa a demontarii.

VERIFICAREA S| INLOCUIREA LAMEI RACLORULUI

2.

o0k

Curatati raclorul (Fig, 5) conform celor descrise in paragraful de mai sus.

Verlflcatl daca marginile (E) lamelor frontale (C) si marginile (F) lamelor dorsale (D) sunt asezate pe acelasi nivel pe toata

lungimea; daca este necesar, reglati inaltimea acestora conform urmatoarei proceduri:

* Demontati bara de legatura (G), dcuplati elementele de prindere (M) pentru a regla lama din spate (D); apoi cuplati
elementele de prindere si instalati bara de legatura.

+ Slabiti rotile de mana (1) si reglati lama din fata (C); apoi strangeti rotile de mana.

Verificati daca lama frontala (C) si lama posterioara (D) sunt intacte, fara taieturi sau rupturi; daca este necesar, inlocuitile

conform indicatiilor de mai jos. Verificati coltul fata (J) al lamei spate pentr a vedea daca nu este uzat; daca este necesar,

ntoarceti lama invers pentru a inlocui coltul uzat cu unul intact. Daca si celelalte colturi sunt uzate, inlocuiti lama conform

urmatoarei proceduri:

+ Demontati bara de legatura (G), decuplati elementele de prindere (M), extrageti banda de fixare (K) si inlocuiti/intoarceti
lama spate (D). Instalati lama in ordinea inversa a demontarii.

* Desurubati rotile de mana (I) si demontati banda de fixare (L), iar apoi inlocuiti lama fata (C). Instalati lama n ordinea
inversa a demontarii.

Dupa inlocuirea (sau intoarcerea) lamei, reglati inaltimea asa cum se vede la pasul precedent.

Conectati furtunul de aspirare (15) la raclor.

Montati raclorul (25) si ingurubati strans rotile de mana (26).

Daca este necesar, reglati roata de mana de ajustare a echilibrului raclorului (27).

Figura 5
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

CURATAREA PERIEI/TAMPONULUI

ATENTIE!
A Este recomandat sa purtati manugi de protectie la curatarea periei/tamponului, pentru ca ar putea contine resturi

ascutite.

1. Demontati periile/tampoanele din aparat conform celor descrise in capitolul Utilizare.

2. Curatati si spalati periile/tampoanele cu apa si detergent.

3. Verificati integritatea si gradul de uzura al periilor/tampoanelor; daca este necesar, inlocuiti-le.

4. La aparatele echipate cu platforma pentru perii cilindrice, extrageti containerul cu reziduuri (D, Fig, 3) trdgandu-I in lateral cu
manerul (E).

5.  Goliti si spalati containerul de reziduuri (D) si apoi instalati-l prin prindere de elementele de fixare.

REZERVOR $I GRILA DE ASPIRARE CU CURATAREA PLUTITORULUI §1 VERIFICAREA GARNITURII

CAPACULUI

1. Impingeti utilajul la zona de evacuare desemnata.

2. Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “0”.

3. Ridicati capacul (A, Fig. 6).

4. Scurgeti apa din rezervoare cu ajutorul furtunurilor (16 si 17).

5. Spalati cu apa curata capacul (A), rezervoarele (B si C) si grila de aspirare cu flotorul de oprire automata (D).
Daca este necesar, desfaceti elementele de prindere (E) si deschideti grila (D); recuperati flotorul (F), curatati toate
componentele si apoi remontati-le.

6. Extrageti si curatati tava cu reziduuri (M).

7. Verificati integritatea garniturii de etansare a capacului (G).

9.

NOTA
ﬂ Garnitura de etansare (G) creeaza vacuumul necesar in rezervor pentru aspirarea apei recuperate.

Daca este necesar, inlocuiti garnitura de etansare (G) prin indepartarea din carcasa acesteia (H). La asamblarea garniturii noi
de etansare, montati flansa () in zona centrala a partii dorsale, conform ilustratiei din figura.

Verificati daca suprafata de agezare (J) a garniturii de etansare (G) este intacta si corespunzatoare pentru garnitura de
etansare.

NOTA
ﬁ Orificiul (K), care permite egalizarea aerului in golul de aer al capacului, contribuie la crearea vacuumului din rezervor.

Tnchideti capacul (A).

A
W
B
Cc

Figura 6
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ASAMBLARE/DEMONTARE PERIE/PORT-TAMPON/PLATFORMA PERIE CILINDRICA

Aparatul poate fi echipat fie cu platforma perie/suport tampon (18) sau platforma pentru perii cilindrice (19).

NOTA
0 Cénd platforma este instalatd/demontata, poate fi necesara si schimbarea raclorului, deoarece acestea trebuie sa aiba

aceeasi latime. Pentru o corectd corespondenta intre platforma si raclor, vezi paragraful Instalarea raclorului.

Demontare

1. Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

2. Demontati periile/port-tampoanele conform procedurii indicate in paragraful respectiv. Nu demontati periile cilindrice.

3. Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “I”.

4. Coborati peria/platforma port-tampon prin apasare pe butonul (71).

5. Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “0”.

6. Extrageti stifturile de siguranta (A, Fig, 7) si [numai pentru perie/platforma port-tampon (18)] diblul de montare (B).

7. Deschideti capacul (22) si verificati daca rezervorul de recuperare (21) este gol, in caz contrar goliti-l cu ajutorul furtunului de

scurgere (16). Inchideti capacul (22).

8. Apucati de manerul (41) si ridicati cu atentie rezervorul (40) pentru a ajunge la conexiunea electrica a platformei.
9. Deconectati conectorul rosu (C) si (numai pentru platforma pentru perii cilindrice) conectorul alb (D).

10. Deconectati imbinarea furtunului de solutie (E).

11. Desurubati roata de mana de montare (F) si apoi demontati peria/platforma port-tampon (G).

Asamblare

12. Asamblati componentele in ordinea inversd a demontarii i retineti urmatoarele:

+ Cand este instalata platforma pentru perii cilindrice (19), trebuie conectat conectorul alb (D).
+ Cand este instalata peria/platforma port-tampon (18), fixati maneta cu stiftul (B).

Figura 7
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

CURATAREA FILTRULUI MOTORULUI SISTEMULUI DE ASPIRATIE

1. Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

2. Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “0”.

3. Deschideti capacul (22) si verificati daca rezervorul de recuperare (21) este gol, in caz contrar goliti-l cu ajutorul furtunului de
scurgere (16).

4. Apucati de manerul (41) si ridicati cu atentie rezervorul (40).

5. \Verificati daca pre-filtrul este curat. Daca este necesar, curatati-l cu apa si cu aer comprimat, iar apoi instalati-I.

6. Parcurgeti pasii 1, 2, 3 si 4 in ordine inversa.

CURATAREA FILTRULUI DE SOLUTIE/APA CURATA

1. Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

2. Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “0”.

3. inchidet,i robinetul de solutie (A, Fig. 8) situat sub aparat, in spatele rotii din stdnga-spate.
Robinetul (A) este inchis atunci cand se afla in pozitia (B) si deschis cand se afla in pozitia (C).

4. Scoateti capacul transparent (D) si garnitura de etangare (E), iar apoi scoateti sita filtrului (F). Curatati-le si montati-le pe
suportul (G).

NOTA
ﬂ Instalati garnitura de etansare (E) si sita filtrului (F) in mod adecvat pe capacul (D) si pe suportul (G).

5. Deschideti capacul (A) rotindu-I in pozitia (C).

\\' o C

Figura 8
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CURATAREA REZERVORULUI CU DETERGENT

(Pentru utilaj cu sistemul EcoFlex™)

Curatati rezervorul de detergent (45) conform procedurii urmatoare:

1.
2.

® N O AW

Impingeti utilajul la zona de evacuare desemnata.

Deschideti capacul (22) si verificati daca rezervorul de recuperare (21) este gol, in caz contrar goliti-l cu ajutorul furtunului de
scurgere (16). Inchideti capacul (22).

Apucati de manerul (41) si ridicati cu atentie rezervorul (40).

Desurubati fisa (46) si deconectati furtunul de la rezervor (45).

Indepartati rezervorul.

Spalati rezervorul intr-o zona de debarasare stabilita.

Instalati rezervorul (45) si conectati furtunul.

Atunci cand rezervorul pentru detergent a fost golit, sistemul trebuie sa fie golit, de asemenea, prin operarea sistemului doar
cu apa curata (consultati procedura din urmatorul paragraf).

GOLIREA SISTEMULUI ECOFLEX™

(Pentru utilaj cu sistemul EcoFlex™)

1.

2.
3.
4

© N

Curatati rezervorul de detergent conform procedurii indicate in paragraful precedent. Pentru a indeparta detergentul ramas in
furtunuri si Tn pompa, efectuati procedura urmatoare.

Apucati de manerul (41) si coborati cu atentie rezervorul (40).

Porniti aparatul rotind cheia de contact (80) in pozitia “I”.

Porniti functionarea sistemului apasand comutatorul (77). Verificati ca indicatorul luminos de avertizare a butonului (78) sa se
aprinda.

Apasati simultan pe butoanele (77) si (82a) pana cand indicatorul luminos al butonului (78) incepe sa clipeasca (dupa circa 5
secunde).

Eliberati butoanele si asteptati ca indicatorul luminos (78) sa nu mai lumineze intermitent ca sistemul sa porneasca.

Colectati detergentul ramas pe podea.

Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “0”.

Apucati manerul (41) si ridicati cu atentie rezervorul (40) si apoi verificati ca furtunul (48) sa fie gol; in caz contrar, parcurgeti
din nou pasiide la 3 1a 9.

eliminarea detergentului ramas.

Ciclul de evacuare poate fi de asemenea realizat cu rezervorul de detergent (45) plin cu apad, realizdndu-se astfel o
curatare amanuntitd a sistemului.

Este recomandatéa efectuarea acestui tip de golire pentru a curéta sistemul de murdérie si depuneri in cazul in care
utilajul nu a fost utilizat/curatat o perioada indelungata de timp.

Ciclul de evacuare se poate realiza pentru o umplere rapida a furtunului de alimentare cu detergent atunci cand
rezervorul (45) este plin, dar sistemul este in continuare gol.

Dacé este necesar, ciclul de evecuare poate fi realizat in mod repetat.

NOTA
0 Ciclul de evacuare dureaza circa 30 de secunde, iar apoi functia de aspirare porneste automat, ceea ce permite
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

VERIFICAREA/INLOCUIREA SIGURANTELOR

N

Debransati conectorul bateriei (12).

Puneti deoparte furtunul de evacuare a apei recuperate (16).

Extrageti cablul incarcatorului de baterie (L, Fig. 9) din suportul de cablu (J).
Indepartati suruburile (A) si puneti deoparte cu atentie panoul B prin decuplarea trecerii (K) din carcasa sa din panoul (B).
Verificati/inlocuiti urmatoarele sigurante:

C) Siguranta platformei de perii F1: (50 A)

D) Siguranta sistem de aspirare F2: (30 A)

E) Siguranta sistem de actionare F3: (60 A)

F) Siguranta F4 pentru circuitele de semnal: (3 A)

G) Siguranta deblocare perie/port-tampon F5: (20 A)

H) Siguranta pompa F6: (3 A)

I) Siguranta sistem de actionare F7: (10 A)

Parcurgeti pasii 1-4 in ordine inversa.

o \

u\\
i

I

Figura 9
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REZOLVAREA PROBLEMELOR

Problema

Cauza posibila

Rezolvare

Motoarele nu functioneaza; nu se aprinde nicio
lumina de avertizare.

Conectorul bateriei este deconectat.

Conectati.

Bateriile sunt descarcate.

Incércati bateriile.

Utilajul nu se pune Tn migcare.

Aparatul a fost pornit folosindu-se cheia de
contact (80) si prin apasare pe paleta (3).

Rotiti cheia de contact (80) in pozitia “0” si
apoi incercati sa porniti aparatul fara a apasa
pe padela (3).

Peria nu functioneaza, lumina de avertizare de
culoare rosie este aprinsa.

Bateriile sunt descarcate.

Tncarcati bateriile.

Luminile de avertizare (81) lumineaza simultan.

Motoarele periilor sunt supraincarcate.

Folositi perii mai putin agresive si/sau evitati
sa lucrati cu presiunea suplimentara activata.

Materii straine (fire incurcate etc.) previn
rotirea periilor.

Curatati butucii periilor.

Aspirarea apei de recuperare este insuficienta.

Rezervorul pentru apa recuperata este plin.

Goliti rezervorul.

Deconectati furtunul de la raclor.

Conectati.

Grila de aspirare este infundata sau plutitorul
se Tnchide.

Curatati grila sau verificati plutitorul.

Grila de reziduuri este infundata.

Curatati.

Raclorul este murdar sau lamele raclorului
sunt uzate sau stricate.

Curatati si verificati raclorul.

Capacul rezervorului nu este inchis in mod
corespunzator sau garnitura de etansgare este
deteriorata.

Tnchide’gi capacul in mod corespunzator sau
nlocuiti garnitura.

Debitul de solutie este insuficient.

Robinetul de solutie/apa curata este inchis.

Deschideti robinetul.

Robinetul de solutie/apa curata este murdar.

Curatati filtrul.

Rezervor murdar/ruginit al sistemului
EcoFlex™ (optional).

Drenati.

Raclorul lasa urme pe pardoseala.

Sub lamele raclorului s-au depus reziduuri.

indepartati resturile.

Lamele raclorului sunt uzate, taiate sau rupte.

Tnlocuiti lamele.

Raclorul nu este echilibrat cu roata de mana.

Reglati.

NOTA

Dac4 utilajul este dotat cu un incércéator de baterii, utilajul nu poate functiona dacé incércéatorul nu este montat la bord. in
cazul unei defectiuni a incarcatorului, contactati un centru de service autorizat.

Pentru informatii suplimentare consultati Manualul de intretinere disponibil la oricare Centru de Service al Nilfisk.

CASAREA

Apelati la un centru de recuperare a deseurilor autorizat pentru casarea utilajului.
Inainte de casarea utilajului, demontati si separati urmatoarele materiale ce trebuie eliminate la deseuri corespunzator conform

legilor in vigoare:
—  Bateriile
—  Periiftampoane

—  Furtunurile si componentele din plastic
—  Componentele electrice si electronice (*)

(*) Adresati-va celui mai apropiat Centru de Service Nilfisk, mai ales la casarea componentelor electrice sau electronice.
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| PYCCKWUU PYKOBOACTBO MO 3KCMIYATALNU

BBEAEHUE

NMPUMEYAHNE
YHucna e ckobkax s6/151H0mcsi CCbliIKaMu Ha KOMMOHEeHMbI, oKasaHHbIe 6 enase «OnucaHue MaliuHbI».

HA3HAYEHUE U COOEPXXAHUE PYKOBOACTBA

HasHaueHne paHHoro PykoBoacTBa COCTOMT B TOM, 4TOObI NnpegoctaBuTe Onepartopy BCO Heo6xoaumyto nHopmamio

ANns npaBunbHOro, 6e30nacHoro N CaMoCTOATENBHOIO MCNOMb30BaHWA MaLlMHbl. OHO BKNIOYAET CBEAEHUS O TEXHUYECKMX
XapakTepucTukax MalluvHbl, TexHnke 6e3onacHocTn, paboTte ¢ Hel, XxpaHeHun, 06CnyXMBaHUW, 3anacHbIX YacTsaX U yTUIM3auun.
Mepepn BbinonHeHnem nobon npouenypbl Ha MaLLMHE onepaTopbl U KBaNNMULMPOBAHHBIE TEXHWKN AOMKHbLI BHUMAaTENbHO
npoYecTb AaHHOe PyKOBOACTBO. B cnyvyae COMHEHMI B CMbICIE UHCTPYKLMIA 1 3a ntobor 4oNonHMTENbHOM MHdopMaumen
obpawaritecs B komnaHuto Nilfisk.

HA3HAYEHUE

[laHHOe pyKOBOACTBO NpeAHasHa4YeHo Ans KBanMuLMpoBaHHbIX ONepaTopoB Y TEXHWKOB, YTOObLI NPOBECTU 06CnyXnBaHue
MalLLWHBbI.

OnepaTopbl He AOMKHbI BLINOMHATE PaGoThl, NpeaHasHaYeHHble ANs kBanubuumpoBaHHbIX TexHukoB. Komnanus Nilfisk He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU 3a yLLepO, MPUYMHEHHbIN B pe3ynbTaTte HecoGnoaeHUs 3Toro 3anpeTa.

XPAHEHWE OAHHOIO PYKOBOACTBA
PyKkOBOACTBO MO 3KCMyaTaLmm 1 06CMyKUBaHMIO CIEAYET XPaHUTL OKOSO MaLUMHbI, B COOTBETCTBYIOLEM (yTrsipe, BAanm ot
XXMAKOCTEN U APYrVX BELLECTB, KOTOPbLIE MOTYT MOBPEAMTL €ro.

3AABJIEHUE O COOTBETCTBUU
3asBrieHne 0 COOTBETCTBUW, BXOASLLEE B KOMMIEKT NMOCTABKU MaLUWHbI, YAOCTOBEPSIET COOTBETCTBME MaLLUMHBI AENCTBYIOLLEMY
3AKOHY.

NPUMEYAHVE
Lse xonuu opuauHana 3aseneHus 0 coomeememeauu cmaHdapmam npunazaromcest K 00KyMeHmauuu MawuHsb!.

MWOEHTU®ULNPYIOLWWME OAHHbIE

Mopenb MallWHbl U CEPUHbBIA HOMEP HaHeCceHbl Ha Tabnuyke (34).

lop BbINycka MalLMHbBI yKa3aH B 3asiBNIEHUM O COOTBETCTBUM, a Takke 0603HayYeH nepBbIMK ABYMS LimcppaMu ceprinHoro Homepa
MaLLMWHbI.

OTu cBedeHns NoHagobaTCca BaM Npu 3akase 3anacHblX YacTen AN MawuvHbl. Vicnone3yiiTe crnieqytoLwyio Tabnuuy ansa sanucu
NAeHTUDUKALMOHHBIX AaHHBIX MALLUWHBI.

Mogenb MALLUNHDBI ...

CepuiiHbii HoMep MALLMHDBI ........oooiiiiiiiiee e

OPYTUE CMNMPABOYHbLIE PYKOBOACTBA

—  PykoBoacTBO No 3kcnnyataumm 3neKTPOHHOMO 3apsAHOro YCTPOWCTBA (€CnU OHO npunaraeTcs), ABfsioLeecs HeoTbeMIeMon
yacTblo faHHoro PykoBoacTea

Kpome TOro, nmerorcsa cnegyoLime pykoBOACTBa:

—  PykoBoacTtBo no o6cnyxmBaHuio (C KOTOPbIM MOXHO 03HakoMuTbes B CepBucHbix LieHTpax komnanum Nilfisk)

—  Cnmcok 3anacHbIX YacTen (NocTaBnaeMbIX BMECTE C MaLUVMHOW)

3AMNACHbIE YACTU U OBCNTY>KUBAHUE

Bce Heobxoammble paboTbl MO 3KchnyaTaumum, o0CnyXMBaHMIO U PEMOHTY OOMKHbI BbIMOMHATHCA KBAaNUUUMPOBaHHBLIM
nepcoHanom nnu CepsucHoiMu LieHTpamn komnaHumm Nilfisk.

CnepyeT ncnonb3oBaTh TONbKO OPUrMHarbHbIE 3anacHble YacTu 1 NPUHAANEXHOCTH.

Ons obcnyxnBaHust unu 3akasa 3anacHelx YacTten obpaiyanteck B komnaHuto Nilfisk n ykasbiBanTe Mogenb 1 cepuiiHbiin Homep
MaLUUHbI.
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UM3MEHEHUA N YCOBEPLULEHCTBOBAHUA

Nilfisk nocTosiHHO coBepLUEHCTBYET CBOM M3OENUSA U OCTaBMsAET 3a coOb0I NpaBo BHOCUTL MO CBOEMY YCMOTPEHMWIO U3MEHEHNS 1
YCOBEPLUEHCTBOBaHUS, He 00513ysiCb NPUMEHSITb UX K MaLLUHaM, KOTopble Oblnn NpoaaHbl paHee.

JTioBble Moandukaumm n/unn AoNoNHEHUS MPUHAANEXHOCTEN A0MKHbI ObiTb 0406peHbI 1 BbinonHeHbl komnaHuen Nilfisk.

SKCIMINMYATAUUMOHHbLIE BO3MOXHOCTHU

Ckpy66ep-cyLumnkun npegHasHa4eHbl AN O4UCTKU (BMAXHOW OYMCTKM U CYLLIKM) IMaaKoro 1 TBepAOro nora B obLweCcTBEHHbIX MecTax
UNW Ha NPeanpuATUAX Npy ycrnoemm 6esonacHon akcnnyartaumm keanuduumnposaHHbiM OnepaTopoMm.

3anpeLuaeTcs ncnonb3oBaTb CKPyb6ep-CyLLNNKN ANs MbITbS KOBPOB.

YCINIOBHbIE OBO3HAYEHUA
HanpaeneHus Bnepen, Hasaz, BNpaBo UK BNEBO YKa3blBaOTCSt OTHOCUTENBHO NonoxeHust pyk OnepaTtopa Ha pyne MalluuHbl BO
BpeMS ynpaBneHus eto (2).

PACIMNAKOBKA/OOCTABKA

Mpy pacnakoBke MalUMHbI TLLATENBbHO CriedyiTe MHCTPYKUMSAM Ha ynakoBKe.
Mocne gocTaBku TWATENbHO NPOBEpPLTE, He BblNM N MaLUKHA U ee ynakoBKa NoBPeXAeHbl BO BpeMs TPaHCMopTUpoBku. Ecnu
0BHapyX1BalTCA SABHblE NOBPEXAEHUS, COXPaHUTE YNakoBKy 1 npeabasute ee Cnyxbe NepeBo3ok, kKOTopas 4OCTaBuIa MaLUnHy.
HemenneHHo cesxuTech ¢ [NepeBo34MKOM AN nogaym peknamauum o NoBPeXaeHUn rpysa.
MpoBepbTe, YTO B KOMMNEKT NOCTABKN MaLUWHbI BXOAAT:
1. TexHuyeckas JOKYMeHTauus:

+ PykoBoacTBO no akcnnyataumm 1 obenyxuBaHuio ckpybbepa-cyLumnnkm

* PykoBoacTBO No akcnnyaTaumm aneKTPOHHOo 3aps4HOro YCTPOWCTBa (MpY ero Hanmuum)

+ Cnncok 3anacHbIx YacTen ckpyb6epa-cyLumnku

2. Ne 1 KOHHEKTOp ANSA 3apsagHOro YCTporcTBa (ycTaHaBnuBaeTcsl No BbiGOpy Ha MalLuHbl 6e3 3apsgHOro yCTpPOMCTBa)
3. Ne 2 nnockui npegoxpaHuTens
BE3OMNACHOCTb

Cnepytowme cMBOIbI 0603HaYalOT NOTEHLMANBHO ONacHble CUTyauun. BHUMaTENbHO NPoYTUTE 3TW CBeAEeHUS Y NPUMUTE BCe
HeoGXo4MMble Mepbl 3alMThI NMIOAEN U UMYLLECTBA.

[na npenoTepallieHns TpaBMUPOBaHNA HEOBX0AMMO BHUMaHWe onepaTopa MalluuHbl. Hukakue nporpammbl TEXHUKU Ge3onacHocTu
He MOryT GblTb 3deKTUBHLIMM 6e3 y4acTusi YenoBeka, OTBETCTBEHHOIO 3a paboTy MalUMHbI. BOMNbLIMHCTBO HECYACTHLIX CryYaes,
KOTOpble NMPOVUCXOAAT Ha NPeanpuaATAN Npu paboTe C MaLLWHOW UMK ee NepeMeLLIeHUI, Bbl3BaHbl HEBLINONMHEHWEM NMPOCTENLLIMX
npaBu 1 HecobrnodeHeM arieMeHTapHON O0CTOPOXHOCTU. OCTOPOXHOCTL M BHUMaTeNbHOCTL OnepaTopa - fyylias 3almra ot
HeCYacCTHbIX CryYyaeB U BaXkKHeMLWMWiA (hakTop yCneLHOro BeINonHeHUs noboii nporpaMMbl 6e30nacHoOCTU.

CUMBOIJIbI

ONMACHO!
O603Hayaem onacHyto Onsi Onepamopa cumyayuro ¢ oracHOCMbIO CMepmesIbHO20 ucxooda.

OCTOPOXHO!
O603Hayaem nomeHyuasbHbIlU PUCK mMpasMupoeaHusi ntodel unu HaHeceHus yujepba o6bekmam.

BHMMAHMUE!
O6o3Ha4yaem npedocmepe»(eHue unu 3amMevyaHue, cesi3aHHoOe C 8aXKHbIMU UJ1U NoJsie3HbIMU d)yHKl{UHMLI.
O6pamume 8HUMaHue Ha ab3aubl, TOMeYeHHbIe 3MUM CUMBOJIOM.

NMPUMEYAHNE
ObosHauyaem rnpumedaHue, cesi3aHHOE C 8aXHbIMU UIIU MONE3HbIMU OyHKUUSMU.

KOHCYINbTALMA
O6o3Havyaem Heobxodumocmb obpaweHusi K « Pykogodcmey no akcrinyamauyuu u obcryxueaHur» rneped 8blMoTHEHUEM
nobol npoyedypsi.

= @B PP
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OBLUME YKASAHUA

OTgenbHble npeanynpexaeHma o noTeHunanbHOM yu.l,ep6e 0N Nogen  MallvHbl NoKasaHbl HUXe.

on

ocC

ACHO!

lMeped Hayasiom pabom Mo mexobciyxueaHuro, PeMOHMY, O4YUCIMKe UJlu 3aMeHe omcoeduHUmMe KiieMmy
aKKyMyJsisimopa U ebIHbme KJTHoY 3a)Ku2aHUusl.

Tonbko crneyuanbHO 06yyeHHbIe Tuya G0/DKHbLI UCNOIb308amb MawuHy. Jemu u nuya c ¢husuyeckumu
Hedocmamkamu He G0JIKHbI pabomamb Ha 3mol MawuHe.

HAepxxume akkymynsimop edasiu om UCKPSIWUXCSI, 80CIISIaMeHsIeMbIX UJlU pacKkasleHHbIX Mamepuasos. lpu
HopMarsbHoU pabome ebice060x0aromcsi 83pbI8OOMNACHbIE 2a3bl.

lMpu pa6ome 0OKOJI0 3/TeKMPUYECKUX Y3J106 3anpeuwjaemcss HocCUumb Kakue-mu6o yKpaweHusl.
3anpewaemcsi eecmu pabomy nod nodHsMoL MawuHoU, ec/lu OHa He 3aKpernsieHa Ha 6e30MacHbIX Onopax.
He ucnonb3yiime MawuHy OKOJIO OMacHbIX, 80CIJIaMEeHSIFOWUXCS U/uu 83pbig4yambiX MOPOWKOS,
JXudkocmeli unnu napoe: dma mawuHa He npedHasHavyeHa 0511 c6opa onacHbIX MOPOUWKOS.

IMpu 3apside akkymynsimopa obpa3yemcsi 83pbie0o0acHbIli B000POOHbIU 2a3. 3apsiOKy aKkKymysissimopa
ebINnosIHslime Npu OMKpbLIMOM y3J1e 6a4ka e Xopowo npoeempueaeMbix MoMeuw,eHusIx u edajau om
OMKPbLIMO20 O2HS.

TOPOXHO!

BHuMmamenbHO npoymume ece UHCMpyKyuu reped ebinosiHeHuUeM 1060l pabomsi no ob6cnyxusaHuro unu
peMoHmy.

IMeped ucnonb3oeaHuem 3apsiOHo20 ycmpolicmea y6edumecs, 4mo 3Ha4YeHUs1 Yacmombl U 3/71IeKmMpU4eCcKo20
Hanps)xeHusi, ykazaHHble Ha mabnu4ke ¢ cepuliHbiIM HOMePOM MalWluHbl, coenadarom ¢ Hanps)xeHueM
anekmpocemu.

He msiHume u He Hocume MawuHy, dep)xacb 3a WHYpP 3apsAOHO20 ycmpolicmea akKyMmysismopa; Hukoz20a He
ucrnionb3ylime WHyp 3apsiOHO20 ycmpolicmea akKymysisimopa 8 kayecmee py4qku. He 3akpbiealime deepb
noeepx wHypa 3apssOHo20 ycmpolicmea akKyMysissmopa u He msiHUme e20 80Kpy2 OCmpbIX Kpaee usiu
yanoe. He npoeodume mawuHol 1o wHypy 3apsiOHo20 ycmpolicmea akKyMyJisimopa.

Hepxume wHyp 3apsidOHo20 ycmpolicmea akkymMysisimopa edasiu om Hazpembix noeepxHocmedu.

He akcnnyamupyiime mawuHy, ecsiu wHyp 3apsiO0HO20 ycmpolicmea usu wmercesibHasl 8UJIKa rMoepexoeHsbl.
Ecnu mawuHa He pabomaem cozasiacHO Ha3Ha4yeHUro, rnoeepxxdeHa, ocmaeJsieHa CHapy)u usu ynasa e eody,
eepHume ee 8 CepeaucHblIl LjeHmp.

Ans cHuxeHus pucka noxapa, nopaxeHusi 3JIEKMPUYECKUM MOKOM uJlu mpaembl He ocmasisitime
8KJII0YEeHHYI0 MawuHy 6e3 npucmompa. Omksiroyalime wHyp 3apsi0HO20 ycmpolicmea akKymyJsissmopa om
anekmpocemu nepeod ebinosiIHeHUeM J1o6bix npoyedyp cepe8uCHO20 obclyKueaHusl.

He kypume 6o epemsi 3apsiOKu aKKyMyJisimopos.

Bo u3bexaHue HecaHKUUOHUPOB8aHHOU 3KCr/lyamayuu MawuHbl 8bIHUMAalme KJ1oY 3a)Ku2aHusi (ecnu
umeemcsi).

He ocmaensiiime mawuHy 6e3 npucmompa, He y6eduswuchk, Ymo oHa 3absiokupogaHa om rpPou3eo0siIbHO20
dsuKeHusl.

Kak npu pabome, mak u 8 Hepabo4eMm cocmosiHuu obs13amenibHO 3awjuwalime MaWuHy om cosiHya, 00X0s u
Henoz2o0bl. XpaHume MawuHy e rnomMeweHuuU e cyxom mecme. MawuHy cnedyem 3kcniyamupoeamb 8 CyXux
ycriogusix, aKCriylyamauyusi usnu xpaHeHue eHe NoMeuweHusl 8 ycJio8usiX 8bICOKOU 8J1aXHOCMU 3anpeueHbl.
lMeped akcnnyamayuel MawuHbl 3aKpbiealime ece deepu u/unu KpbIWKU.

He noseonsitime uzpame ¢ mawuHol. lNpu pabome psidom ¢ dembmu mpebyemcsi ocoboe eHUMaHue.
HUcnonb3ylime MawuHy mosibKO Mak, Kak rnokasaHo e daHHom Pykoeodcmee. Crnnedyem ucnosnb3o8amb
mosbKo Kommiekmyroujue, pekomeHdoeaHHble Nilfisk.

TMpumume ece Heob6xod0umMbie Mepbl, YMobbI Npedomepamums 3axeam O8UXYWUMUCS YacmsiIMU MaWuHbl
eoJ1oc, yKpaweHull u ceo600HOU 00ex0bl.

He ucnonb3yilime mawuHy Ha criyckax nod yasiom, npesbiwarouw,um crneyugukayuu.

He ucnonb3yitime mawuHy Ha 0co60 3anbUTIeHHbIX y4YacmkKax.

lMpu ucnonb3o0eaHuu 0aHHOU MawWuUHbI cobsirodalime 0CMOPOXHOCMb, YMOb6bLI He HaHecmu 8peoda JIIOsM
unu obbekmam.

He donyckalime cmonkHO8eHUs1 MaWUHbI CO cmeJulaXamu usu jiecamu, oco6eHHO ecsiu ¢ HUX Mo2ym
ynacmse npedmMemsail.

He cmaebme koHmeliHepbI ¢ XXUOKOCMbIO Ha MaWUHY, Ucrnosb3ylime coomeemcmeyouwuli depxamesib
6annoHa.

Honycmumas paboyass memnepamypa mawuHsi - om 0 °C do +40 °C.

Honycmumasi memnepamypa xpaHeHusi MawuHbl - om 0 °C do +40 °C.

Honycmumas enaxHocms - om 30% do 95%.
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OCTOPOXHO!

Tpu ucnonb3oeaHuu Yucmswux cpedcme 07151 nona caedylime UHCMPYKYUSIM Ha yriaKkogke amux cpedcme.
IMpu pabome ¢ Yucmswumu cpedcmeamu Osis1 IoJia Hocuime coomeemcmesyrujue rnepyamku u 3aujumHbie
cpedcmea.

He ucnonb3yitime mawuHy 8 kayecmee mpaHcrnopmHo20 cpedcmea.

He ocmaensiime wemku pabomarowjumu, Ko20a MawuHa cmoum, Ymobbi He noepedums rMoJl.

B cnyyae noxapa ucrnosnb3ylime ropowkoebil, a He 800sIHOU O2HemMywumerlb.

He nopmume 3awjumHbie o2paxdeHusi MawWuHbl U cmpo2o cobirodatime o6bIYHbIE yKa3aHUsI M0
obcnyxueaHuro.

He noseonsitime kakum-nu6o o6Lekmam nonadams 8 omeepcmusi. He ucnonb3yitime mawuHy c
3acopuswumucsi omeepcmusimu. Bceada dep)xume omeepcmusi c60600HbLIMU OM Mbi/1U, 80JIOC U Opyaux
nocmopoHHUX npedMemos, Komophkie Mo2ym CHU3UmMb Momok 8o3dyxa.

He cHumalime u He MeHsilime mabnuyku u HakelKu, pacrnoJslioXeHHbIe Ha MaWluHe.

IMpu monkaHuu MawuHbI Ons1 o6c¢cnyKueaHuUs1 akKyMysiSmopbkl OMCcymcmaeyrom usiu pa3psikeHbl U m.o.)
CKopocmb He OOJDKHA npeebiwamb 4 KM/4.

HaHHyro MmawuHy Henb3si npuMeHsimb Ha dopoaax u ynuyax.

Cobodatime mepbl MPpeAo0CMOPOXHOCMU 80 8peMsi Mepeso3KU MawuHbIl MPU memMrepamype HuUXe moYyKu
3amep3aHusi. Boda e 6ayke ¢ soccmaHaeniusarouwjeli 6000l usu wiaHaax MoXxem 3aMep3HyMmb U cepbe3HO
noepedums MawuHy.

HUcnonb3ylime wemku u npoknadku, mocmasJsisieMbie 8Mecime ¢ MalWuHol U yKka3aHHble 8 Pykoeodcmee
nonb3oeamensi. Ucrnosib3o8aHue Opyaux Wemok usu npokKsadoK MoXem cHu3ums 6e3onacHocmes.

B cny4yae HeucrnpagHoOcmu MalWuHbI poeepbine, He 8bi38aHa JIu OHa omcymcmeueM obcnyxueaHusi. Ecnu
Hem, o6pamumech K yrosIHOMO4YeHHOMY crieyuaaucmy usu 8 aemopu3oeaHHbIl CepeucHbIl LjeHnmp.
Ecnu mawuHa

* He pabomaem OGOJDKHbLIM 06pa3om

* noepexdeHa

* umeem ymeyKu 800bl UJIU MeHbI

* ocmasachk Ha ynuye 8 Mnyjoxyr no2ody

* HaMokna usnu nonarsna e eody,

HemeOrleHHO 8biKJIro4Yume ee u obpamumecsk 8 CepsucHbit Lleump Nilfisk unu k mexHuyeckomy
creyuanucmy.

Ecnu cnedyem 3ameHumb kakue-nu6o demasu, mpebylime y yrnosiHoMo4eHHo20 dusiepa usu po3HUYHO20
npodasya OPUITMHAJIbHBIE 3anacHbie yacmu.

HAns obecne4yeHus Hadnexaujel u 6e3onacHoli pabombi MaWuHbI Ny1aHoeoe o6clyxusaHue, ornucaHHoe

e coomeemcmesyroujell 2arnage daHHo20 Pykoeodcmea, G0/KHO 8bIMOJIHIMbCS YIOJTHOMOYEHHbIMU
compyOHUKamMu uJiu agmopu3oeaHHbIM CepeucHbIM LjeHmpom.

BHuMmamernbHO npoymume ece UHCMpyKyuu reped ebirnosiHeHuUeM J1o6ol pabomsbi no ob6cnyxusaHuro unu
peMoHmy.

He molime mawuHy no0 npsiMmbIiM HaropoM 800kl Uslu eOKUMU seuwjecmeamu.

Bbigeodumb MawuHy u3 3Kcrylyamayuu ciedyem e coomeemcmeuu ¢ rnpasusiamu ymusu3sayuu, oCcKosbKy
OHa codepxum epedHble unu MoKcU4YHble Mamepuaribl (aKKyMyssimopbl U m.0.), ymusu3ayusi Komopbix
coesilacHo cmaHOapmam GoJlkKHa npou3eodumbcs 8 crieyuasibHbIX YeHmpax (cM. anasy «Ymunu3sayus»).
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OMNMUCAHUE MALLUUHBI
CTPYKTYPA MALUUHDbI

©CoOoNoOORWN =

13.
14.
15.
16.
17.

18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.

MaHenb ynpaeneHus

Perynvupyemas pydka ynpaBneHus

Pblyvar nepegHeit/3agHen nepegayn

Perynstop ckopocTu ABWXEHUS Bnepen/Hasaz
3apsgHoe ycTponcTBO (onuus)

Kabenb 3apsigHoro ycrpowictea (onums)

Oepxatenb kabens 3apsgHoro ycTponcTaa (onuus)
HanueHas ropnoBuHa ans pacteopa/dncTon Boapl
CbeMHbIV LINaHr 4N 3anuBky Bogbl (onums)

Peivar nogbema/onyckanus weabpbl

PyKosATK1 perynmpoBKM HaknoHa pyyku ynpasneHus
CoeguHuTtens akkymynsitopa (KpacHhbiin). QTOT KOHHEKTOP
Takke paboTaeT B kayecTBe ABAPUWNHOW kHonkv ans
HemeaneHHow GrOKNPOBKN BCEX (DYHKLNIA.

3apHee pyneBoe koneco

MepenHue BepyLume koneca

BakyyMHbIl wnaHr weabpbl

CnycKHOW LUNaHr BOCCTaHaBNMBatoLLEen Boabl

LWnaHr gns cnuea pactBopa/dUCTON BOAbI U MPOBEPKM
YPOBHS

Mnatdopma ¢ AByMSA LLeTkamu/aepxaTensamm Npoknaaok
Mnatdopma ¢ AByMSA LUNNHAPUYECKUMMU LLETKAMM
Bayok gns pacteopa/ymncTon Bogbl

Bavok ¢ BoccTaHaBnmBatoLLen Bogon

Kpbllwka BocCcTaHOBUTENBHOMO Gayka

OepxaTenb 6annoHa

OneKkTpomarHUTHbIN KnanaH

LLisabpa

MaxoBuku gepxartens wsabpbl

MaxoBuWK Ans perynupoBku LIBabpbl

MaxoBuk ans ukcaumm/ocBoboxaeHns nnaTgopmbl

29a. NpegoxpaHuTenbHble WNAMHTBI NNaTopMbl
29b. WNnuHTLI pblvara nnatdopmbl

30.

31.
32.
33.
34.

35.
36.

37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.

45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.

57.
58.
59.

)

Kpbllwka 6ayka ¢ BocCTaHaBNMUBaloLLEN BOAOW (OTKPbITOE
nornoxeHue)

YnnoTHeHWe Kpbiwku 6ayka

MoaBwxXHasA NPXUMHAsA NnaHKa KpbILLKA

CraunoHapHas npukrMHasi NnaHka KpbILWKK (He cHUMaTb!)
Tabnuyka ¢ cepuiiHbIM HOMEPOM/TEXHUYECKUMU OaHHbIMMW/
cepTudmKaLmen CooTBETCTBUS

JloTok Anst Mycopa BOCCTaHOBUTENBHOro 6ayka
BakyymHas ceTka c aBTOMaTU4ECKOW 3anopHO-BbIMYCKHOM
cuctemon

[Buratens cuctemsl npMeoaa

[OBuratens LWeTKn/Npoknagkoaepxxatens

OBuratens UMNMHOPUYECKON LLETKN
BoccTaHoBUTENbHbIM 6a40K (OTKPbITbIN)

Pyuka ona nogbema 6adka

MpepoxpaHuTenbHbIN kabenb Gaka

Kpbllwka gBuratens BakyyMHOW CUCTEMBI
3ByKOM30NUPYOLLMIA DUNBTP ABUraTensi BakyymMHON
CUCTEMBI

Bavok ansa unctswero cpeactsa (*)

3anuBHas npobka 6adka ons umcTsAwero cpeacTaa (*)
3akpbiBatoLasi Npobka HanMBHOIO OTBEPCTUS

Oeuratens nogbema/onyckaHus nnatopMbl

Hacoc ans sogpl (*)

Mnatdopma weTku/npoknagkoaepxatens (kpacHas)
KoHHekTOp nnatdopMbl LMNUHApUYecKon LweTku (benas)
AKKYyMYynsiTopbl

Konnayku akkymynsTtopa

dunbTp ANst pacTBopa/dncTon Boabl

KpaH pacTtBopa/umcToi Bodbl

CnpaBoyHas Tabnuua no 4o3MpoBaHUI0 YACTALLETO
cpeacria (*)

CxeMa coeuHeHNst akkymynsitopa

KapmaH (onuusi)

Hacoc ans umctswero cpeactea (*)

Tonbko Ans mawwuH ¢ cuctemon EcoFlex™ (onums)
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| PYCCKUM | PYKOBOICTBO MO 3KCMNYATALUM
NMAHEJIb YINPABITEHUA
71. MMepekntoyaTens Ansa nogbema/onyckaHus nnatgopmel 80. Knoy 3axuraHms
aepxarens WeTKu/NpoKknaakw/ununuHapuyeckoi LeTKu 81. WnagwnkaTtop 3apsga akkymynsTopa
Ecnu yaepxuBatb 1 cekyHay, BKOYaeTcs yHKUMSA 81a. CurHanbHasi namna, ykasblBalLlas Ha 3apsKeHHbIN
JononHutensHoro gaenexus (Toneko Ans BA 651, BA aKkkyMynsTop (3eneHasi)
751, BA 851) 81b. CurHanbHasi namna, npegynpexaarLlasi O HanonoBUHY
72. Wnpukatop nepekntovatensi nogbema/onyckaHnst paspspKeHHOM akKyMynsiTope (kenTas)
nnaTtgopmbl: 81c. CurHanbHasi namna, npegynpexaarLlas 0 pa3psXeHHOM
+ 3eneHblli - nogbem/onyckaHve nnatdopmbl Aepxatenst akkymynatope (kpacHas)
LLeTKU/MPOKNaaKU/UMMMHOPUYECKON LLETKN 82. TlepekntoyaTenu ynpaBneHusi pacxogom pacTeopa
* KpacHbli - fONONHUTENLHOE AaBneHne (TONbKO ANs 82a. MNepekntovaTens yBenuyeHus pacxona
BA 651, BA 751, BA 851) 82b. MNepekntovaTens yMeHbLLEHNS pacxoa
73. TlepekntoyaTensb BakyyMHOW CUCTEMBI 82c. ingunkatop pacxoga pacrteopa
74. CwurHanbHasi namna nepekntoyaTens BakyyMHOW CUCTEMbI 83. MMepekntovatens cuctembl EcoFlex™ (*)
75. TMepekntoyaTens BbiNycka LWETKW/aepxatenst Npoknaakm 84. CseToamoaHbIN MHOUKATOP NepeknoyaTens cMcTeMBI
76. CwurHanbHasi namna nepeknoyaTens Bbinycka WeTku/ EcoFlex™ (**):
Jeprxatensi Npoknagku *  WHgukatop roput - cuctema EcoFlex™ BknitodeHa
77. TepeknioyaTenb perynupoBaHnsi pacxoaa YNCTALLEro *  VlHOuKaTop MUraeT - BpEMEHHOE OTKIIOYEHNE
cpeacrsa (*) 85. [wucnnew ypoBHS KOHLEHTpaLuMn MotoLLero cpeacTaa (**)
78. CwurHanbHasi namna nepeKmoanenﬂ perynupoBaHus () Tonbko AN MaLIMH ¢ cucTeMoit EcoFlex™ (onuus)
pacxopa uncTsulero cpeactea (*)
79. Cuerynk yacoB (onums)

71

72

74 75 76 84 83 78 77

82b 82c 82a 81c 81b 81a

BA 751C

KOMMNNEKTYROLWUE/ONMUUOHAJBbHBLIE Y3Ibl
B pononHeHne K cTaHOapTHLIM KOMMOHEHTAM MalUMHa AN 0Cobbix 0bnacTen npMMeHeHnst MOXeT ObITb 06opygoBaHa
crnegyLwuMmn NpUHaaNEXHOCTAMU U y3namu:

20N RWN >

0.
1.

leneBble akKyMynsaTopbl
OneKTpoHHOEe 3apsaHOe YCTPOMCTBO

U.LeTKI/I n unnmHgpuyeckne WETKU 13 pasfinyHbliX MatepuanoB

Mpoknagkn 13 pasnuyHbIX MaTepuanos

85

BA 651, BA 751, BA 851

P100173B

MnaTtdopma ¢ ABymSA 24-A0AMOBBIMY LLEeTKamMu/gepxatensamMmm npoknagok u 33-4nmMoBon Weabpbl

MonuyputaHoBbie ckpebkn weabpbl

EcoFlex™

MepenHne n 3agHve Koneca u3 pasnuyHbiX MaTepranos
CyeTumk yacos

CbeMHbIV LINaHr A8 3annBKyM pacTBOpa/dncTon BOAbI
KapmaH

3a JononHUTENbHLIMU CBEAEHUAMM O MPUHAANEXHOCTAX M ONUMOHANbHBIX Yanax obpallaiTechk K aBTopu3oBaHHOMY PosHUYHOMY
npogasuy.
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PYCCKUI

TEXHUYECKUE OAHHBIE
0O6LwWwme TeXxHNYeckne AaHHble
BA 601(*) BA 651 BA 751 BA 851 BA 751C
Mogenb (2 wetku/pepxa- | (2 wetkn/aepxa- | (2 wetku/gepxa- | (2 weTtkw/gepxa- | (2 umnuHapude-

Tensi NpoKnagok)

Tensi Npoknagok)

Tensi Npoknagok)

Tens Npoknagok)

CKUNe LEeTKM)

BbicoTa mMalumHbl 1.072 mm
EmkocTb 6avka ans pactsopa/ymcTon Bogpl 80 nutpos
EmkocTb 6ayka c BocCTaHaBnuBaroLlen Boaon 80 nutpoB

MoTok MotoLLEero cpeacTea CUCTEMBI
EcoFlex™

0,25% + 3%

5349-1)

[nameTtp nepegHero koneca 267 Mm
YaenbHoe faBneHve nepegHux Konec Ha non 1,9 H/mm?
YpnenbHoe AaBneHne 3agHuX Konec Ha non 1,5 H/mm?
[OwameTp 3agHero koneca 100 mm
MoLHoCTb MOTOpa BakyyMHOW CUCTEMbI 500 BT.
MowHocTb ABuratensi NPUBOAHON CUCTEMBI 200 Br.
MpuBoAHas ckopocTb (NepemeHHas) 0-5,6 km/v
Cnoco6bHOCTb NpeogoneBaTb NOALEM 2% (1°)
YpoBeHb AaBneHus 3Byka Ha paboyem mecte

(ISO 11201, ISO 4871) (LpA) 5816 (A) 3 8B (A)
YpoBeHb AaBneHus 3Byka mMaluuHbl (ISO

3744, 1S0 4871) (LwA) 62 nB(A)
YpoBeHb Bubpauun pyku onepatopa (1ISO < 2.5 wlcek.2

Cranpa PTHbIE aKKyMYNATOPbI

(4 x 6 B) 180 Au/5 u

Pasmep GaTapeiiHoro otceka (LumMpuHa X
AnviHa X BbicoTa)

375 x 355 x 615 Mm

Harpy3ouHasi cnoco6HOCTbL BakyyMHOW
CUCTEMBI

0,012 MMa

(*) OnuuoHanbHas moaens

BA 651 -BA 751 -BA 851 -BA751C
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PYCCKUH

PYKOBOLACTBO MO 3KCIMIYATALNU

TexHMYeckue AaHHble MaLUVH C nnachopMOﬁ LI.I,eTKVI/ﬂpOKnaAKOAep)KaTeHH

Mogenb

BA 601(*)
(2 weTtkun/pepxa-
Tensi NPoKnagok)

BA 651
(2 weTkun/pepxa-
Tensi NPoKnagokK)

BA 751
(2 weTkun/pepxa-
Tens Npoknagok)

BA 851
(2 weTku/pepxa-
Tensi NpoKnagok)

PYHKLMN JOMOMHUTENBHOIO AaBMNeHUs

LLInpnHa 30HbI O4UCTKU 610 Mm 660 Mm 710 Mmm 860 mm
OnameTp weTtkn 305 mm 330 mm 355 mm 430 mm
Yxopn nnatcopmbl BNpaBo/BNeBo 21/21 mm 35/35 mm 75175 mm 132/132 mm
PaccTosiHue weTkn ot 3eMnu (B MOAHATOM COCTOSIHWM) 125 mm

LLvprHa weabpsbl 838 mm 890 mm 1.040 mm
MakcumanbHasa anvHa malluuHbl 1.500 mm 1.574 mm
LLinpuHa matumnHbl 6e3 weabpbl 748 Mm 860 Mm
Bec 6e3 akkymynsaTopoB 1 ¢ nycTbiMu 6aykamu 167 kr

MakcumanbHbI BEC C akkyMynsTopamu (MakCuMarnbHON eMKOCTH) 463 kr

1 C NOMHbIMKU Bavkamm

MOoLLHOCTL MOTOpaA LUETKM 2 x 400 Bt

CKopoCTb LLETKU 220 06./MVH.

[aBneHue weTkn/gepxatens NpoKnaaky Npy BblKMOYEHHON 30 kr

hYHKLMW JOMOMHUTENBHOTO AaBreHust

[aBneHue weTku/gepxatens npoknagky npu BKIKOYEHHON 52 r

(*) OnuuoHanbHasi Mogenb

TexHuYeckue gaHHble MaLWMWH ¢ NNaTopMON LIUNTMHAPUNYECKON LLETKN

Mogent BA 751C
(2 umnuHppUYeckne LLETKN)
LLInprHa 30HbI O4NCTKM 710 Mmm
Pasmep LunuHapuyeckon LWeTKn (BnameTp X AnvHa) 145 x 690 mm
Yxop nnatdopMbl BNpaBo/BrneBo 91/91 mm
PaccTosiHne nnatgopmMbl LUNMHAPUYECKON LLETKN OT 3eMnu (B 60 MM
NOAHATOM COCTOSIHUM)
LnpuHa weabpsbl 889 mm
MakcumanbHas gnvHa maluuHbl 1.472 mm
LLnpunHa malumnHbl 6e3 weabpbl 785 Mm
Bec 6e3 akkymynsTopoB 1 ¢ nycTbiMu Baykamu 167 kr
MakcmmanbHbIn BEC C akKyMynsiTopamm (MakCMmarnbHOW eMKOCTH) 468 «r
1 C NONHbIMK Baykamun
MoluHoCcTb MOTOpa LEeTKM 2 x 600 Bt
CKOpOCTb LMNNHAPUYECKON LLETKN 613 06./MyH.
[aBneHne LMNUHAPUYECKON LLETKN 35 kr

10 9097293000(3)2010-03 F

BA 651 - BA 751 - BA 851 -BA751C




PYKOBOACTBO MO 3KCMIYATALNU | PYCCKUI

CXEMA JJIEKTPOMNMPOBOOKHU
KHonka
BAT AkkymynsTopHble 6atapen 24 B M5 Hacoc ans ynctsawero cpeacTaa (onuus)
C1 CoegnHuTenb akkymynsitopa M6 [Buratenb CMNoBoro npusogda
C2 [MaBHbIN pasbem 3apsgHOro YCTPOWCTBa m0 MwukponepekntoyaTens CUIOBOro Npneoga B nonoxexune 0
C3 BcnomoraTenbHbin pasbem 3apsigHOro yCTpowncTea m1 MukponepekntodaTens CUNoBOro NpnsoAa B nonoxexue 1
C4 CoepunHutenb nnatdopmbl m2 MwukponepekniodaTens CUIIOBOrO NMpUBOAA B NOMNOXeHUe 2
CH 3apsigHoe ycTponcTBo (onuust) RV1 MoTteHunomeTp obopoToB
CSC CoeguHuTens Nnatgopmbl LNIMHOPUYECKON LLETKN RV2 MoTeHunomMeTp MakcMmarnbHOro Yncna obopoTos
EB1 DyHKUMOHaNbHas 3MeKTPOHHasA cxema SW1 Pa3speluatoimn mukponepeksnodaTenb LWeTok/CUCTEeMbI
EB2 OneKTpoHHasi nrarta CMcTembl MpuBoaa npueoaa
ES1 OneKkTpoMarHUTHbIe NepeknoyaTeny ABuraTens LWeTok . . .
Es2 Pene BakyyMHOVi CHCTEMD! (*) Tonbko Ansg MawwuH ¢ NIaTopMON LNIMHAPUYECKON
eTKN
EV1 OnekTpoMarHUTHbIV knanaH o o .
= FInaBKA NPeAOXpAMITENE NHATHOpY (**) Tonbko Ans MawwnH 6e3 BCTPOEHHOro YCTPOWCTBA 3apsakv
akkymynaTopHon 6atapeun
F2 lMnaBkuii NpegoxpaHUTenb BakyyMHOW CUCTEMbI MY, P P
F3 MnaBkuii NnpegoxpaHNTENb CUCTEMbI NPMBOAA LiBeToBble Koabl
F4 [MnaBkuii NnpegoxpaHuTenb CUrHaNbHOM Lenu BK UepHblit
F5 MnaBkuii NnpegoxpaHuTenb BbiNycka LeTKu/aepxarens BU CuHuit
nNpoKnaakv BN KopuuHeBbiit
F6 MnaBku NnpegoxpaHuMTenb Hacoca GN 3enenoii
F7 MnaBkui NnpegoxpaHuTenb CUITOBOTO NPUBOAA GY Cepbiit
HM CyeTyurK YacoB (onuust) oG OpaHxeBsbiii
K1 Kntoy 3axuranmns PK P030BbIN
M1.1,2 | MoTopbl AepxxaTenen LeTok/npoknanok RD KpacHbiit
M2 [Buratenb BaKyyMHOW CUCTEMbI VT DUONETOBLIN
M3 [suratens cuctemsl npusoga WH Benbiii
M4 Hacoc ans Boabl (onums) YE SKenToim
g
RD RD (**) RD RD RD
[:'331 [D F3 F2
032
a RD BN
5032
3033
o RD oY
A ~ B OM M
GY |GY [YE YE-BK|  [RD SV
MO/C(E)<
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| PYCCKUM | PYKOBOICTBO MO 3KCMNYATALUM

NCNOJIb3OBAHUE

OCTOPOXHO!

B HekomopbIx Mecmax Ha MawuHe umMeromcsi Hakneliku ¢ cuMeosiamu:
OlACHO

OCTOPOXHO

BHUMAHUE

KOHCYIIbTALNA

Mpu 3HakomcTBe ¢ HacTosAwmMM PykoBoacTeom, Onepatop AOMKEH yaensaTs 0ocoboe BHUMaHue 3Ha4eHno 3TUX CUMBOIOB,
yKa3aHHbIX Ha Tabnuykax.
He 3akpbiBanTe aTn Tabnuuku 1 cpasy xe 3aMeHsaNTe Ux B Cnyvae noBpexaeHus.

NMPOBEPKA AKKYMYJNIATOPA/YCTAHOBKA HA HOBYIO MALLUUHY

OCTOPOXHO!

Anekmpuyeckue demasnu MawuHbl MO2ym 6bimb cepbe3HO N08pPeKOeHbI, eC/lU aKKyMYyssimopbl YCMaHo81eHbI
unu noodkYeHb! HernpaesusibHO. Tonbko KeanuguyupoeaHHblie compyOHUKU GO/DKHbI ycmaHaenueams
aKKymynssimopbl. YcmaHogume (hyHKUUOHalbHYI0 3/IeKIMPOHHYO MNiamy 8 coomeemcmeauu ¢ munom
ucrnionb3yembix akkymynsimopos (XXULOQKOCTHBIE unu NEJIEBBIE).

lMeped ycmaHoekoli nposepbme akKyMysisimopbl Ha npedMem noepexoeHud.

OmcoeduHume KOHHEKMOP aKKyMmyJsisimopa u wmercesb 3apsAi0Ho20 ycmpolicmea.

Ob6pawalimecnb ¢ akKymMyJissmopamu o4eHb OCMOPOXKHO.

YcmaHoeume 3awjumHbie KOINayku KJieMM akKyMyJsisimopa, nocmaeJsisieMble eMecme ¢ MawuHoU.

MalunHa moxeT ObITb OCHaLLeHa:

—  O4HMM aKkkymynatopom 24 B.

—  OByMs akkymynsatopamu 12 B.

—  YeTblpbMsi akkymynsatopamu 6 B.
NOAKIO4YEeHHBIMU CornacHo cxeme Ha Puc. 1.

Eo 6|> &—O O - -0
+

+ - || - 6V TN, 6V
o+ I
24V 12V 12V
1l & +Q| +0
o 6V T 6V
Puc. 1

P100175
MalLlnHy MOXeT NOCTaBMSATLCS HACTPOEHHON Ha paGoTy B OAHOM U3 CriedyoLmX PEXUMOB!

AxkymynatopHble 6atapen (KWOKOCTHbIE vnu F'ENEBDIE) yxe yctaHOBReHbI M roTOBbI K UCMONb30BaHUIO
1. T[poBepbTe, YTO akKyMynsiTOpHble 6aTapeun NoaKNoYeHb! K MalluHe ¢ MOMOLLLI0 coeanHuTens (12).
2. Bcrtasbre kntod 3axuraHms (80) u NnoOBEpHUTE ero B NonoxeHue «I».
Ecnu 3aropaetcs 3eneHas curHansHas namna (81a), akkymynatopHble 6aTapen rotoBbl K UCNOMb30BaHMIO.
Ecnu 3aropaetcs xentasa unu kpacHas curHansHas namnoyka (81b nnm 81c), HeobxoamMmMo 3apsanTb akKyMynsaTOpHble
6atapeu (npouenypa 3apsakv npvBedeHa B COOTBETCTBIOLLEN rnaBe « TexobcnyXuBaHmey).

Axkymynatopbl (KWOKOCTHbIE) yctaHOBREeHbI B MalUUHY, HO HE HAMOJTHEHbI ANIEKTPONIUTOM

1. OTKpowTe KpbILKY (22) 1 npoBepskTe, 4TO 6avok Ansa oTpaboTaHHoOW Bogbl (21) NycT, MHa4Ye ONOpPOXHMUTE €ro C MOMOLLbIO
CNMBHOrO LWnaHra (16).

2. BosbmuTech 3a pyyky (41) n ocTtopoxHo nogHummTte 6adok (40).

3. CHumuTe konnaukm (53) ¢ akkyMynsaTopHbix 6atapen (52).

OCTOPOXHO!

Cob6odaiime mepbl npedocmopoxHocmu npu pabome ¢ cepHoli KUc/iomoli, MocKosbKy oHa edkas. lMpu
KOHmMakme ¢ Koxeli unu anasamu, mujamesibHo npomoiime ux eodoli u o6pamumecs K epauy.
AKKYMynssmopbl O0JKHbI HaMoJIHSIMbCS 8 XOPOWOo fnpoeempueaemMbix nomeweHusix. Hadenbome 3auwjumHbie
nepyamku.

4. HanomnHuTe siYenKn akKymynsitopa CepHOM KACMOTON ANst akkyMynsaTopoB (MnoTHocTb oT 1,27 go 1,29 kr npu Temneparype
25 °C) B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLUMSIMU, NMPUBEAEHHBIMK B «PykoBoACTBE MO 1CNonb30BaHWIO akkymynaTopay. lNpasunbHoe
KONMYECTBO CEPHOM KNCNOTbI yka3aHo B «PykoBOACTBE MO 3KCMyaTauum akkyMmynsropa.

YT06bI HE NOBPeAWTL MO, NOCe 3apsakn akkymynsaTopa cobepute TPSANKOW KUCNOTY U BOAY C €ro BePXHel 4acTu.

[anTte akkymynaTopHblM 6atapesiMm OTCTOSATLCS U HAMOSMHWUTE UX CEPHOW KUCINOTON B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMSIMA,
yKasaHHbIMK B «PyKkoBOoACTBE MO MCNONb30BaHMIO akKyMynsTopay.

7. 3apsaguTte akkyMynaTopbl (CM. NOPSAOK AENCTBUIA B rmaBe « TexobcnyxuBaHmey).

oo
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PYKOBOACTBO MO 3KCMIYATALNU | PYCCKUI

Be3 akkymynsatopoB

1. Kynute coOTBETCTBYHOLLME aKKyMynATOPbI (CM. pasgen « TeXHUYeckne AaHHbIey).

2. Ob6palanTechb Kk KBanmdrumpoBaHHbIM PO3HNYHBIM NpoAaBLi@aM OTHOCUTENBLHO BbIOOPA 1N YyCTaHOBKM akKyMynsiTOPOB.

3. Hactponte mawmHy B COOTBETCTBUM C TUMOM yCTaHOBMEHHbIX akkymynsTopo (XKWOKOCTHbIX wnu MEJNIEBbIX), kak onucaHo
B crieqylolem pasgene.

YCTAHOBKA Y HACTPOUKA TUMA AKKYMYNATOPOB (XXUOKOCTHbIX U TENEBBIX)

YcTaHoBKa akkymynstopa

1. OTKpoWiTe KpbILWKY (22) n npoBepbTe, 4TO Havok Ans oTpaboTaHHoW Bogbl (21) NycT, MHa4Ye ONOpPOXHUTE €ro C MOMOLLLbIO
CNMBHOTO LWraHra (16).

2. BosbmuTech 3a pyyky (41) 1 ocTopoxHO nogHumuTe 6adok (40).

3. YcTaHOBUTE aKKymynaTopbl.

YcTaHoBKa TUNa akkymynsitopa

YcTaHOBWTE 3MEKTPOHHYIO CXEMY MalUWHbl B COOTBETCTBUM C TUMOM YCTAHOBMEHHbIX akkyMynaTopHbix 6atapent (PKUOKOCTHbIX

unu 'EJIEBbIX):

1. TNoBepHuTe KoYy 3axuranuns (80) B nonoxeHve «I» 1 B nepBble HECKONBKO CeKyHA, paboTbl MalLWHbI ONPeaenuTe TEKYLLYHo
HaCTpPOWiKy, MOACYMTaB KONMMYECTBO MUraHUI curHanbHbix namn (81a), (81b), (81c), kak nokasaHo B crieaytoLlen Tabnuue:

YCTAHOBKA WHAOUKALUA TUN AKKYMYNATOPA TOK 3APAOKU
1 4 MUraHusi KpacHomn curHanbHow namnel (81c) XXWOKOCTHbIN
2 4 MuraHus 3eneHow curHanbHow namnel (81a) rENMMEBBLIN-AGM CTAHOAPTHbIN
3 4 MUraHusi XenTon curHanbHow namnel (81b) rENVEBBIN, Tvna EXIDE®
4 2 MUraHus KpacHom curHanbHon namnel (81c) XWOKOCTHbLIN
5 2 MUraHunsi 3eneHon curHanbHom namnel (81a) rENVEBBLIA-AGM NOHWKEHHBIN (oM.
npvmeyaHue)
6 2 MUraHus XenTomn curHanbHon namnsl (81b) FENVEBLIN, Tuna EXIDE®
2. Y706bl N3MEHNTL HACTPOMKK, BLINOMHUTE CNEAYIOLLYI0 NPOLEaypY.
3. BblknounTe MalumnHy, noBepHyB Kitod 3axuradus (80) B nonoxeHue «0».
4. Haxmute n yaepxumsante nepekniodarenu (71) n (73) ogHOBpeMeHHO, 3aTeM NOBEPHUTE KoY 3axuraHus (80) B nonoxeHue
«I».
5. Ornyctute nepekntovatenu (71) u (73) MuHuMym Yepes 8 cekyHA nocrne 3anycka MalluHbI.
6. B TeyeHnue 3 cekyHA KpaTKo HaxXMuTe nepekntoyatens (73), 4Tobbl NepenTu Kk criegytoLlen HacTpomnke (¢ 1 no 6 B LMKNNYecKon
nocnenoBaTensHOCTH).
NMPUMEYAHUE

lpu sbinonHeHuUU wazoe 8 u 9 ycmaHo8KU, nokasaHHbIe 8 mabnuye, omobpaxaromcsi makxe Ha uHOUkamope pacxoda
(82c) (ecnu FTOPUT 1-bili cnesa ceemoduod, mo ycmaroska 1, ecnu FTOPUT 2-oli criega ceemoduod , mo ycmaHoeka 2,
um.od.)

MPUMEYAHNE

lpu ucnionb3o8aHuUU akKyMynssmopHbix 6amapel emkocmbto MmeHee 160 Au/5 u (8 criydae comHeHuUl nocmompume

8 doKyMeHmauyuu akkyMmynsimopa) o usbexaHue rnepezpesa 8o spems 3apsoKu ucrons3yiime NMOHWKEHHBIA mok
3apsdku ¢ Hacmpotikamu 4, 5 unu 6, npueedeHHbIMU 8 mabrnuye, ¢ y4emom murna ycmaHO8EHHbIX aKKyMynsmopHbIX
b6amaped.

3apspgka akkymynsaTtopa
1. 3apsiguTe akkymynstopbl (CM. MOPSiAOK OEWCTBUIA B rMaBe « TexobcnyxusaHue).
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NEPEQ BBOOOM MALLUHbI B AEUCTBUE

" 75 83

25 26 15 27 26

P100172B

OCTOPOXHO!

lNeped nyckom MawuHbI MymeM rnoeopoma Kiiroya 3axuzaHus (80) e nonoxeHue «l» y6edumecs, Ymo mexdy
Kkpbiwkol (18 unu 19) u eepxHUM 6a4KOM Hem NOCMOPOHHUX 8euw,ecma, rnpernsimcmeyruwux NoObLEMY KPbIWKU.
3my npoyedypy Heo6xo00uUMO 8bINOoSIHUMb, MaK KaK eCcJlu 8bIKJSII0YUMb MawuHy, He MoOHse Mn1amgopMbl, Mo
npu cnedyrouwieM 3anycke MawuHbl naamgopma noGHUMemcsi aemomMamu4ecKu.

OCTOPOXHO!

lMeped noeopomom nepeksnroyamersi (71) nodbema/onyckaHusi nnamgopmbl y6edumecs, 4mMo Mexoy
nnamgopmoli (18 unu 19) u eepxHUM 6a4KOM Hem MOCMOPOHHUX Mamepuasios, npensimcmeyruux NooLemMy
nnamgopmsbl.

YctaHoBka/cHsiTUe nnaTdopmbl WeTKu/npoknagkoagepxarensa unu nnargopmMbl LUITUHAPUYECKON LETKU
MawmHa moxeT 6blTb 060pyaoBaHa NMbo nnatdopmon Ans WeTkw/aepxatens npoknagku (18), nnbo nnatdopmon ans
uunuHapuyeckmx wetok (19).

Onsa yctaHoBKU/CHATUSI NnaTgopMbl CM. MOPSAOK OENCTBUI B rnaBe « TexobcnyxuBaHue».

NMPUMEYAHUE
Ecnu nnamgpopma ycmaHoerieHa/cHIma, Moxem rompe6osambscsi 3ameHa weabphbi, MomomMy Ymo OHU OOIKHbI UMemb
oduHakosyro wupuHy. MpasunbHasi Nod2oHKa nnamgopMbl U WwWeabps! npueedeHsi 8 pa3dene « YcmaHoska weabpbiy.
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YctaHoBKa/CHATUE LWeTKW/aepxartens npoknagku (tonbko ans BA 6010, BA 651, BA 751, BA 851)

1. B 3aBucumoCTV OT TMNa NraHUpPyeMON OYMCTKM MALLMHY MOXHO OCHacTUTb nnbo weTtkamu (A, Puc. 2), nnbo aepxarensmm
npoknagok (B) c npoknagkamm (C) BMecTe ¢ COOTBETCTBYIOLLEN NaTopMON.

Bcrasbte kntoy 3axuranus (80) n noBepHUTE €ro B nonoxeHue «I».

Mepekntounte perynstop ckopocTu (4) B NONOXEHNE XONOCTOro XoAa, MOBEPHYB €ro NpoTMB YaCcOBOW CTPESKM.
YctaHoBuTe WweTkn (A) unu gepxatenu npoknagok (B) nog nnatcdopmon (18).

OnycTtuTe nnatopmy Ha LeTku/gepxaTeny Npoknagok, Haxxas nepekntoyvatens (71).

Hapasute Bnepeg polyar (3), 4ToObl BOWTU B 3aUenneHne ¢ WeTkamu/gepxaTensiMm npoknagok, 3atem oTnycTtuTe ero. B
cnyyae HeobxoaMMOCTU, NOBTOPSINTE 3Ty NpoLEaypy, Noka He yaacTcs 3auenuTb LWeTKu/aepKaTeny npoknagok.

OCTOPOXHO!

IMoeepHume peaynsimop ckopocmu (4) npomue Yyacoeol cmpeJsiku, Ymobbl NepeknryYums MaWuHy Ha
xosiocmoli xo00.

He Haxumatlime pbi4a2 (3) nosTHOCMbiO, UHa4Ye MawuHa 3anycmumcsl.

HocmamoyHo nezko2o Haxxuma Ha pbivya2 0515 3adelicmeoeaHusi Wemku/npoknadkodepxamesisi U 8KJIHOYEHUS
coomeemcmeyruje2o0 Momopa.

o0k wh

7. YToObl CHATBL LWETKU/AepXaTenu Npoknagok, HeobXoAMMO NOAHATL MaTopMy, HaxaB nepekntovartens (71), 3aTem Haxarb
nepekntoyartens (75) n nogoxaaTe, NOKa LeTKa/aepatenb NPoKnaaku ynageT Ha non.
8. MosepHuTte kntoy 3axkuranus (80) B nonoxeHne «0».

(*) OnuuoHanbHas moaens

Puc. 2
$311334

Umetowmecs WweTku n COOTBeTCTBYyHLWMe pykoBoacTBa N0 UX NPpUMeHeHUo (B KayecTBe peKOMeHAaLWIﬁ)

Mopenu MIDLITE GRIT 180 MIDGRIT 240 | PROLENE | PROLITE | UNION MIX
O6LwWwas yMcTKa:

BeToH

BeToHHO-MO3anyHbI Nnon

Kepamuyeckue nnutkn/GyToBbIN KamMeHb

Mpamop

BuHUNoBble NNNTKK

PesnHoBble NnTKM

MonupoBka:

PeavHoBble NnnTkK

Mpamop

BuHunoBble NnuTkn
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PYCCKUI | PYKOBOACTBO MO 3IKCIMNYATALUU

YctaHoBKa/CHATUE LMNMHOPUYECKOW LWeTKU (Tonbko ansa BA 751C)

MosepHuTe KNtoy 3axkuranusg (80) B nonoxeHne «I».

MogHnmuTe NnatopMy € LUNNHAPUYECKUMI LLETKaMK, HaxxaB nepekntodatens (71).
MosepHuTe Kntoy 3axuranuns (80) B nonoxeHne «0».

CHumute maxosuku (A, Puc. 3) u kpbiwkn (B), Tonkas nx BHU3 1 HaXMMas Ha MaxoBUKW.
YcraHosuTe umnuHgpuyeckue wetkm (C).

LimnuHapuyeckune WETKN MOXHO YCTaHaBMMBaTh Ha NGOl CTOPOHe.

YctaHoBuTe Kpbiwwky (B) 1 3aTem 3akpenuTe ux ¢ MOMOLLbI MaxoBUKOB (A).

YT06bI CHATL LUNMHAPUYECKME LLETKN, BbINOMHWTE Wwark ¢ 1 no 6 B o6paTHOM nopsiake.

abrwN =

No

et
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PSR
C
Puc. 3
P100176

Umerowmecs LMNUHAPUYECKUE LLETKU U COOTBETCTBYHOLME PYKOBOACTBA MO UX NPUMEHEHMUIO (B KauecTBe
pekomMmeHaaLuunmn)
Mogenu MAGNA GRIT 46 | DYNA GRIT 80 | MIDLITE GRIT 180 | PROLENE | PROLITE UNION MIX

O6wasn yncrka:

BeTtoH

BeToOHHO-MO3anyHbI Non

Kepamunueckune nnutkn/GyToBbin
KaMeHb

Mpamop

BuHunosble NANTKK

Pe3nHoBblE NNNTKN
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YcTaHoBKa WwWBabpbI
1. YcrtaHosuTe wBabpy (25) n 3akpenute ee ¢ NOMOLLbIO MaxOBUKOB (26), 3aTeM NoAcOeanHUTE K HeW BaKyyMHbIW wnaHr (15).
2. OrtperynupynTte WwBabpy ¢ NOMOLLBI0 MaxoBuka (27), 4Tobbl 3agHMA ckpebok No BCen AnvHe Kacarncs nona.

«PykoBoACTBO No noAroHke wWBabp u nnatdopm weTok/aepxaTenei NPoKnagok»

Mopenb Mnatcdopma Mogenb wBabpbl

BA 6010 Mnatdpopma ¢ aByms wetkamm (18), anametp wetok 305 Mm AntoMUHMIA WinpmHa 838 Mm
BA 651 Mnartdpopma ¢ aByms wetkamu (18), anametp wetok 330 Mm AMIOMUHWI WnprHa 889 MM
BA 751 Mnatdopma c asyms wetkamu (18), guametp wetok 355 mm AMNOMUHWI WinprHa 889 Mm
BA 851 Mnatcpopma ¢ aByms wetkamu (18), anametp weTok 430 MM AntomMuHuiA wnpmHa 1.067 mm
BA751C Mnatdopma ¢ oByMS LUMnMHAPUYECKUMU LweTkamu (19), anvHa weTtok 690 Mm AnNOMUHWI WinprHa 889 MM

(*) OnuunoHanbHast Mmoaens

HanonHeHwne 6ayka ansa pacTBoOpa nnun MbITbEBOW BOAbI

NPUMEYAHVE
Ecnu mawuHa obopydosaHa cucmemoti EcoFlex™ (onyus) (nepekntovyamenu (83 u 77) ekntoyeHsbl), 3anelime 6 bak
yucmyto 800y, 8 Opyaux criy4asix 3anelime pacmeop.

—_

CHumuTe npobky (47), 4ToObl OTKPLITL HANMBHOE OTBEPCTUE (8).

2. (Onsa mawwuH 6e3 cuctembl EcoFlex™)

HanonHute 6a4ok (20) pacTBOpPOM, NpUrogHbIM ANs BbINONHsieMon paboThbl.

He HanonHsnTe 6a40Kk NOMHOCTLIO - OCTABbTE HECKOMbKO CAHTUMETPOB OT Kpasi. [onb3ynTecb CbeMHbIM LwnaHrom (17) ans
3amepa.

Bceraa cnepnynte MHCTPYKUUSIM MO NOATOTOBKE pacTBoOpa, NPMBEAEHHBIM HA YNaKOBKE XMMUYECKOro BELLECTBA.
Temnepatypa pacTBopa He AomkHa npesbiwatb 40 °C.

OCTOPOXHO!
Ucnonb3yiime mosnbko criabo neHsiwjuecs: u He 8ocriaMeHsieMble Yucmsiwjue cpedcmea,
npedHasHa4yeHHbIe OJis1 UCMOJIb3068aHUST 8 a8MOMamu4yecKux YuUcCmsuwux MauuHax.

(Ana mawwuH c cuctemomn EcoFlex™)

HanonHute 6a4ok (20) yncTor Bogomn Yepes HanuBHy ropnosuHy (8).

He HanonHsnTe 6a40K NOMHOCTLIO - OCTABbTE HECKOMbKO CAHTUMETPOB OT Kpasi. [onb3ynTecb CbeMHbIM LwnaHrom (17) ans
3amepa.

Temnepatypa Boabl He JomkHa npesbiwaTth 40 °C.

HanonHeHune 6a4yka gnsa YncTsALero cpeacTea
(Onsa mawwuH ¢ cuctemont EcoFlex™)

1. OTKpowiTe KpbILWKY (22) n npoBepbTe, Y4TO Havok Ans oTpaboTaHHoOW Bogbl (21) NycT, MHa4Ye ONOpPOXHUTE €ro C MOMOLLLbIO
CNMBHOTO LWnaHra (16).

2. BosbmuTech 3a pyyKky (41) 1 ocTopoxHO nogHummTe Badok (40).

3. OrtkponTte npobky (46).

4. HanonHute 6a4ok (45) YICTALWMM CPEACTBOM, NMPUTrOAHBIM ANt BbINOMHSAEMON paboThbl (BbICOKOKOHLIEHTPUPOBAHHOE YUCTSILLEE
cpeacTBo).
He HanonHsiiTe 6a4ok Ans YMCTSLLEero cpeacTsa NOMHOCTHIO - OCTaBbTE HECKOMbKO CaHTUMETPOB OT Kpasi.

BHUMAHUE!

Ucnonws3yiime monbko cnabo neHswuecs U He eocrnyiaMeHsieMble yucmsuwue cpedcmea, npedHa3HayeHHbIe
0151 ucrnonbL308aHUs 8 a8MOMamMuUYeCcKUX YUCMAWUX MawuHax.

NMPUMEYAHUE

B cnyyae Hogol cucmeMbl, OMOPOXHEHUST cucmembl 07151 Yyucmku u m.d., neped 8KIYeHUeM cucmembl nodoxaoume,
roKka wnaHau HarnosHsmes nosiHocmeto. Cucmema Moxem HarosiHUMbCs 6bicmpee, ecriu 00UH UflU HECKOIIbKO pa3
crnumsb xudkocmb u3 cucmembl EcoFlex™ (nopsidok deticmeuli cm. 8 2nase « TexobcrnyxusaHuey).
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NMYCK N OCTAHOBKA MALUUHbI

"M 72 71 72 73
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BA751C BA 651, BA 751, BA 851

P100172C

Myck malimnHbI

1.
2.

No ok~

MoaroToBbTE MaLLKHY, Kak MOKa3aHo B NpeablayLuem pasgene.

BcTaBbTe knioy 3axuranus (80) n noBepHUTE ero B nonoxeHue «I».

Y6eautech, YTO BKIOYMACh 3eneHast curHanbHas namnoyka (81a) (akkymynsTopHble 6aTapemn 3apsikeHbi).

Ecnu 3aropatotcs xentasi Unu kpacHasi curHanbHble namnbl (81b nunu 81c), BepHute knto4 obpatHo B nonoxeHue «0» n

3apsanTe akkymynsaTopbl (CM. NOPSAOK AeNCTBUSA B rnaBe « TexobcnyxunsaHuey).

BblkaTbiBaHe MalLnHbI B paboyyto 30Hy:

+ TonkaiTe ee pykamu 3a pydky ynpasneHus (2), Haxumas pbivar (3) Bnepes, 4tobbl ABUraTbCs BNepes, Unv Hasag, Y4Toobl
ABuratbcs Ha3ag. MakcumarnbHyo CKOPOCTb ABWXEHUS BNepe MOXHO OTPerynupoBaTh C MOMOLLbIO perynstopa (4).

OnyctuTe WwBabpy (25) ¢ nomoLbto peivara (10).

Onyctute nnatdopmy LLeTKu/aepxaTtens npoknaaku, Haxas nepeknodarens (71).

HaxmuTe nepekntoyartens BakyyMHON cuctemsbl (73).

HaxmMute nepeknioyateny ynpaeneHs pacxofom pacTBopa (82) Hackomnbko 9To HeobXoAUMO B 3aBUCUMOCTHM OT Buaa

NPeAcTosLWEen YNCTKM.

HayHuTe uncTKy, ABUrasi MalmHy Kak nokasaHo B ware 3. B cnyyae Heo6xo4MMOCTU OTpPErynupyTe MakCumarbHyt CKOPOCTb

C nomoLLbto perynaTtopa (4).

OcTaHOBKa MalUMHbI

Sk wWN =

3
1.
2

w

OcTaHoBMTE MaLUKUHY, OTNYCTUB pbiyar (3).

BbiknoumTe BakyyMHY0 CUCTEMY, HaXaB nepekntodarens (73).

Onyctute nnatdopmy LLeTKM/aepKaTensa Npoknaaku, Haxas nepeknodarens (71).
MogHnmuTe Wweabpy (25) ¢ nomoubio peiyvara (10).

BblikntounTe MaLlunHy, noBepHyB KoYy 3axuradus (80) B nonoxeHne «0».
Y6eantecb, 4TO MallnHa 3abnokupoBaHa OT HENMPOU3BOIbHOIO ABMXKEHUS.

KCMIYATAUUA MALLUUHDbI (YUCTKA/CYLLUKA)

3anycTute MaLUMHy, Kak MOKa3aHo B NpeablayLem pasgerne.

B cnyyae Heo6x0aAMMOCTU, HAXMUTE NEPEKIYATENN YNpaBneHns pacxogoM pacteopa (82) Hackonbko 3To HEO6X0AMMO B
3aBWCMMOCTU OT BMAA NPEACTOALLEN YNCTKN.

B cnyyae He06x0AMMOCTU OCTaHOBUTE MaLLUHY U NOBEPHUTE MaxoBWK (27) peryrnvpoBky LWBabpbl Tak, YToObl 3aaHMI ckpebok
(25) no Bcew gnvHe kacarcsa nona.

BHUMAHUE!
Bo usbexaHue Kakux-u6o rnoepexdeHuli MoeepxHOCMuU Mosia ebIK/IroHuUme wemkeu/depxxamesnu npokaadok,

Ko20a MawuHa ocmaHaeJsiugaemcsi Ha Mecme, 0CO6eHHO Ko20a eksro4YeHa hyHKUUsI OOMOSIHUMETIbHO20
OaerneHusl.
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PerynupoBka KOHLIEHTpaLu MoloLLero cpeacTsa B pacTBope
(Ons mawwuH ¢ cuctemon EcoFlex™)

CucTema, Ucnonb3ytoLlasics Ans CMeLLUMBaHUS MOIOLLEro CPEeACTBa C BOAOW, BKIOYAETCS C NMOMOLLBIO NepeksovaTens
perynmpoBaHusi pacxofa MotoLlero cpeactea (A, puc. 4): koraa ropuT cBeToAMOAHbIN HamkaTop (B), umcTsiee cpeacTso
[06aBnsieTcs B MbITbEBYIO BOAY.

Ha aucnnee (C) oToGpaxaeTcs ypoBEHb KOHLEHTpaLMM MOKOLLErO BellecTBa (0T 1 4o 6) B pacTBOpe: COOTBETCTBYHOLLME
NpoLEHTHbIE 3Ha4YeHns cM. B Tabnuue (D).

[na nameHeHns TekyLLei KOHLEeHTpaLMM MOIOLLEro CPeacTBa BbINOMHUTE Creayowmne AenCcTBUs:

1.
2.

3.

BhIkntounTe nepekntovaTens perynupoBaHusi pacxoga Motolero cpegctsa (A) (uHaukatop (B) He JOMKEH ropeTh).
Haxmute 1 yaepxuBaiTe nepekntovaTtens perynmpoBaHusi pacxoga MotoLlero cpefctsa (A), Noka He HaYHET MuraTb
CBETOAMOAHbIV nHamkaTop (B).

OTnyctuTe nepekntoyaTens (A). Haxmute ero cCHoBa U cpasy OThycTUTe, YTOObI NEPETH K CREAYIoWEMY YPOBHIO,
oTobpaxaemomy Ha aucnnee (C); noBTopsiiTe 3Ty NpoLeaypy 40 TeX Nop, NoKa He YCTaHOBUTE HYXXHYIO BENUYMHY.
Mopoxaute, noka MHankaTop (B) He NepecTaHeT MUraTb: Tenepb HOBLIN YPOBEHL YCTAHOBIIEH.

NMPUMEYAHNE
Hacmpolika npoueHmHo20 codepxaHusi yucmsweao cpedcmea coxpaHsemcs 8 namsamu, daxe ecrnu MawuHa
8bIK/THOYEeHa.

Mepekntoyatenb EcoFlex™

HaxmuTte Ha nepekntoyatens EcoFlex™ (E, Fig. 4), koraa BpemeHHo TpebyeTcs Gonbluasi MotoLasi CioCoOHOCTb.
Mpu HaxxaTum Ha nepekntovatens (E) (nHoukaTop (F) Muraet) pacxoq MotoLLero cpeacTea yBenuyumnBaeTcs (48 MallvH C CUCTEMOM
EcoFlex™), noBbllaeTca AaBneHne LWeTku/aepaTtens Npoknagky Ha NOBEPXHOCTb M KOHLEHTPALIMS MOKLLENO cpeacTea B
pacTBope (KpoMe Toro, aBTOMaTUYeCcku BKIYaETCH (PYHKLNS CMELLMBAHUS MOKLLENO CPeACTBa, ECNN OHa He 3a[eiCTBOBaHa).
K ncxogHbIM HacTporikam MOXHO BEPHYTbLCS, MOBTOPHO HaxkaB nepekntovatens (E) (nHoukaTop (F) 3aropaetcs).

NMPUMEYAHNE

lMpu omcymcmeuu Oeticmeuti co CIMOPOHHbI oriepamopa UCXOOHbIE HaCIT'IpOLjKU asmomamu4ecKu 80CcCmaHo8smcs 4yepes

60 cekyHO.

oonon
=

Puc. 4

P100177

BA 651 -BA 751 -BA 851 -BA751C 9097293000(3)2010-03 F 19




PYCCKWUH | PYKOBOACTBO MO 3KCMIYATALMNU

Pabota npu BknoOYeHHOW hyHKLMK OONONMHUTENBbHOIO AaBleHUsA WeTKu/aepxaTens npoknagkm (Tonsko ans BA

651, BA 751, BA 851)

Ecnun okasbiBaeTcs, Y4TO Non oYeHb TPYAHO NOAAAETCH YNCTKE, MOXHO BKITOUUTL OYHKLMIO AONOMHUTENBHOIO AaBMNEHUs WeTKn/

Jepxarens npoknagku cneayowmmM obpasom:

1. HaxmuTte nepekntoyatens (71), 4Tobbl onycTuTb Nnatdopmy LETK1/AepXKaTensa Npoknaaku, Kak onucaHo B pasgene «3anyck
MaLLUWHbI».

2. Haxmwute n yoepxuante nepeknioyarens (71) 6onee ogHou cekyHabl. O BKNIOYEHUN DYHKLUW JOMONHUTENBHOMO AaBNeHNs
CBUOETENbCTBYET CUTHanNbHasi namna (72), Kotopasi NepeksioyaeTcs C 3eN1eHOro Ha KpacHbIN CBET.

YT06bI BEPHYTLCHA K HOPManbHOMY AABIEHMWIO, HAXMUTE U yaepxusanTe nepeknodatens (71) 6onee ogHoM cekyHabl.

YT06bI NOAHATL NNaTgopMy LLETKU/AepKaTens NPoKNaaku, He BO3BpaLLasicb K HOpMaribHOMY AaBMEHWI0, HAXMUTE NepeknodaTens

(71) n cpasy xe oTnycTuTe €ro.

BHUMAHUE!

B cnyyae nepezpy3ku deuzamerssi wiemku/depxxamerisi NPOKaodKu u3-3a MoCMOPOHHUX rnpedmemos,
npensmcmeyrowux epaujeHuro wiemok/oepxxamesell NPokaadok, unu u3-3a usuWHe agpeccueHbix nosos/
wemok, cucmema 3aWjumsi ocmaHaesiusaem wemky/depxxamesib MPOKIaOKU MPUMEPHO Yepe3 MUHymy
HenpepbI8HOU rnepezpy3Ku.

Ha nepezpy3Ky yka3biearom mpu cu2HanbHbIx 1amnbi (81a, 81b, 81c), Mu2aroujux 0OHO8PEMEHHO.

Ecnu umeem mecmo nepezpy3ka npu akmusayuu ¢yHKyuu onosiHUmesibHo20 0aesieHus, cucmemMa
asmomamuyvecKu NnoHu)xaem daeJsieHue Ha wemku/npoknadkodep)xamesiu, Oeakmusupys pyHKUUIO
donosnHumesibHo20 0aesieHusl.

Ecnu nepezpy3ka ocmaemcsi, wiemku/npoknadkodepxamesiu ocmaHaeJsiugaromcsi.

Ymob6ki cHoea 3anycmumsb nocsie ocmaHO8KU wiemok/npoknadkodep)xamerel us-3a nepezpy3sKu, ocmaHosume
MawuHy, NoeepHye KI1toY 3axkuz2aHusi (80) e nonoxeHue «0». Bknroyume MawuHy, NO8epHY8 KITH0Y 3a)Ku2aHust
(80) e nosnoxkeHue «I».

Pa3pspg akkymynsaTopa BO Bpemsi paboTbl

Moka roput 3eneHas curHanbHasa namna (81a), akkymynsaTopsl obecneynBaloT HOpMarnbHY0 paboTy MaLLWHBI.

Korga 3eneHas curHanbHasa namnoyka (81a) racHeT 1 BKNOYaETCA XenTasa curHansHasa namnodka (81b), pekomeHayetca
3apaanTb akkyMynaTopHble 6atapen, NOCKoNbKy Ha paboTy B aBTOHOMHOM peXume OCTaeTCd HECKOMNbKO MUHYT (B 3aBUCMMOCTY OT
XapakTepuCTUK akKyMynaTopHon 6atapeun u BbINnonHAeMon paboTsi).

Korga 3aropaetcs kpacHasa curHanbHas namna (81c), mawwmHa 6onblue He MoXxeT paboTaTe aBTOHOMHO. Yepe3 HECKOMNbKO CeKyHA
LeTku/aepxaTenu Npoknaaok OCTAHOBATCS aBTOMaTUYECKW, a BaKyyMHasi U NPUBOAHAas cucTeMsl ByayT no-npexHemy pabortathb,
YTOObI TOMBLKO BbICYLUNTL MOKPbLIV MO U AOCTaBUTL MaLLWHY Ha y4acToK Ans noa3apsaaku.

BHAMAHUE!
He ucnonb3yilime mawuHy ¢ pa3psiKeHHbIMU aKKyMyJsissmopamu, Ymob6bl usbexxame nospexoeHust
aKKyMyJisimopoe U COKpaujeHusi CpoKa ux Cryx6hbl.
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OMNOPOXHEHUE BAYKA
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P100172D
ABTOMaTM4eECKas NOMNMaBKkoBasi 3anopHasi cuctema (36) oTkno4aeT BakyyMHY0 CUCTEMY cpa3dy nocne 3arnofiHeHns 6ayka ans
oTpaboTaHHol Boabl (21).
CurHanom OTKIYEHNS BaKyYMHOIW CUCTEMbI CIYXXUT BHE3anHOE NOBbILLEHWE YacTOThl LyMa ABUraTens BakyyMHOW cucTemsl. Mpu
3TOM Non He ocyLuaeTcs.

BHUMAHMUE!

Ecnu eakyyMmHasi cucmema criy4aliHo omksroyaemcsi (Hanpumep, koeda akmueupyemcsi Monaaeok u3-3a
pe3K020 G8uUXKeHUSs1 MaWuHbI), 01151 NPOJoIIKeHUs1 pabombl Ha0O: 8bIKTIOYUMbL 8aKYYyMHYH cucmeMy, HaXxae
Ha nepekntoyamerns (73), 3amem omKpbimb KpbIWKY (22) u npoeepums, Ymo ronaagok eHympu cemku (36)
onycmuricsi 0o ypogHsi 800bl. 3ameM 3aKkpolime KpbIWKY (22) u eKknroyume 8akyyMHY cucmemy, Haae
nepeksiroyamerns (73).

Korga 6a4ok ans otpaboTtaHHon Boabl (21) 3anonHUTCA, ONOPOXHUTE €ro cneaytowmm obpasom.

OnopoxHeHne 6avka c BocCTaHaBNMBarLlen Boaomn

1. Onyctute nnartgopmy LWeTkn/aepxaTens Npoknagkv, Haxas nepekntoyartens (71).

2. TlogHumuTe WBabpy (25) ¢ nomousto peidara (10).

3.  OTroHuTe MalInHy B Ha3HA4YeHHOE MECTO ANSA YTUNmn3aumnm OTX040B.

4. BbIknoynTe MalUMHy, NOBEPHYB KMoy 3axkuranus (80) B nonoxeHne «0».

5. OnopoxHuTte 6avok ona otpaboTaHHOM BOABI C MOMOLLbIO LWinaHra (16). 3atem npomMownTe 6a4oK YMCTON BOAON.
(0]

6.

7.

nopoxHeHue 6ayka AnNA pacTBopa/4yncTon Boabl
BbinonHuTe waru ¢ 1 no 4.
OnopoxHuTe 6a4oK Anst pacTeopa C NOMOLbLO WiaHra (17). 3atem npomonTe 6a4oK YNCTON BOOOWN.

OnopoXHeHne MyCOpHOro KOHTeMHepa LMNMHAPUYECKON LLETKU (TONBbKO ANns nnatgopMbl C LUNMHAPUYECKON

LLEeTKOWN)

8. lMosepHuTte knioy 3axuranuns (80) B nonoxeHue «l».

9. Onyctute nnatopMy C LUNNHAPUYECKMMU LLETKaMK, HaxaB nepekntoyatens (71).

10. BbIkniounTe MaLluMHy, NOBEPHYB KoY 3axuraHus (80) B nonoxeHne «0».

11. Onyctute nnatgopmy ¢ LMAMHOAPUYECKUMU LLETKAMWN U CHUMUTE KOHTerHep ¢ mycopom (D, Puc. 3), BbiTalume ero Ha ogHy
CTOPOHY C NMOMOLLbI0 pyyku (E).

12.  OnopoXHUTE 1 NPOMONTE MYCOPHbIV KOHTeHep (D), 3aTeM ycTaHOBUTE €ro, 3akpenus ukcaTopamm.

MOCHE NCNOJNIb3OBAHUA MALLUHbBI

Mocne paboTkl, Npexae YeM NOKUHYTb MaLUMHY:

1.  CHumuTe WieTku/gepaTeny Npoknagok v LUNMHAPUYECKME LLETKN, Kak OMMCaHO B COOTBETCTBYHOLLEM pasferne.
2.  OnopoxHuTe 6adkm (20 n 21), AeACTBYA Tak, Kak MOKa3aHO B COOTBETCTBYOLLEM pasfene.

3. TpoBeanTe exenHeBHOe TexobcnyxnBaHme (CM. rmaBy « TexobcnyXnBaHme»).

4. XpaHuTe MallMHYy B CyXOM U YUCTOM MeCTe, LEeTKU/NPOoKNaaKoAepKaTenu u weabpa - NoaHATbI UK CHATI.
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ONMUTENbHbIN NTPOCTOUN MALLUUHDbI

Ecnn mawmHom He cobupatoTcs nonb3oBaTbcs B TedeHue 6onee 30 oHen, caenavite cnepyoLLee:
1. BbInonHuTte npouenypsl, Noka3aHHble B pa3gene «llocne paboTbl C MaLLUMHONY.

2. OTcoeguHUTE COEAMHUTENb akKyMynaTopHon batapeu (12).

NEPBbIV NEPMOA UCMNONb30BAHUA

Mocne Hapa60TK|/1 nepsbIX 8 yacos y6e,EI,VITer, 4YTO (*)MKCI/IpyIOLLI,VIe n coeanHuTenbHble AeTanun 3aTtaHyTbl, U NpoBepbTe BUOANMbIE
netanun Ha LUefnoCTHOCTb U YTEYKY.

OBCITYXUBAHUE

[nuTtenbHbIA CPOK CryxObl MaLLMHBI 1 ee MakcumanbHasa 6e3onacHOCTbL B akcnnyaTaumnm obecneymsaroTcs NpaBUbHbIM U
perynsapHbiM o6cnyXvBaHneMm.

CnepytoLwmnin rpaduk coaepXunt AaHHble 0 NnaHoBOM o6cnyXuBaHUW. YkasaHHbIe MHTepBarnbl MOryT OTNMYaTbCa B 3aBUCMMOCTU OT
KOHKPETHbIX pabo4mx yCrioBun, KOTOpble ONpeaensanTCcs COTPYAHMKOM, OTBETCTBEHHbLIM 38 TEXHUYECKOE 0BCnyXuBaHue.

OCTOPOXHO!

Amu npouedypbi 0IKHbI 8bIMOSIHAMbCS NPU 8bIK/TI04YEHHOU MalluHe U 0mcoedUHEHHOM aKKyMyJsisimope.
Kpome moeo, neped nposedeHueM j1t06bix pabom 1o mexHu4eckomy o6c¢ryxueaHuro HUMamesibHO poYymume
uHcmpykuyuu e anase «besonacHocme».

Bce nnaHoBble nnu BHeodepeaHble paboTbl N0 06CHYXMBAHUIO AOMKHBI BbINOMHATECSH KBANUMULMPOBaHHLIM NEPCOHANOM UK
aBTOpPU30BaHHbIM CepBUCHLIM LieHTpom.

B naHHOM pykoBOACTBE ONUCaHbI ML NPOCTENLLME U HAaUbonee pacnpocTpaHeHHbIE NpoLeaypbl 0GCNyKUBaHMS.

CBefieHns o Apyrux npoueaypax obcnyxmBaHus, ykasaHHblx B « Tabnuue MNMnanosoro O6cnyxuBaHms», MOXXHO HanTK B
cneumansHoM «PykoBoactee no O6cnyxmBaHMio», KOTOpoe nMeeTcs B Nto6om CepBucHoMm LieHTpe.

TABJTULA NMNTAHOBOI'O OBCITYXXUBAHUA

EXXegHeBHO no-
cre Ucnonb3o-
BaHUA MallUHbI

Kaxable wectb

Mpoueaypa MecsiueB

EXXeHepenbHO Pa3 B rog

3apsigka akkymynsiTopa

OuucTka wBabpbl

YucTka weTku/npoknagkm

Yuctka Gayka 1 notka Ans Mycopa, NpoBepka ynioTHEHUS
KPbILLIKM

OuucTka 1 cnyck kuakoctu u3 cuctemsl EcoFlex™ (onumst)

MpoBepka 1 3ameHa ckpebka weabpbl

OuucTtka unsTpa pacteopa

Ouuctka KPbILLKK ABUraTtens BaKyyMHOVI CUCTEMDI

MpoBepka YpOBHS 3NEKTPONUTa B akkyMymnaTope
(OKWUOKOCTHbIN)

I'IposepKa HaTAXeHUA BUHTOB U raek

MpoBepbTe 1 OTperynvpyrTe NPUBOAHBIE PEMHU MEXAY
OBuraTensMy n UMNMHAPUYECKUMU LeTkamu (Tonbko anst BA
751C)

I'IpOBepKa nnn saameHa erJ'IbHOVI LLETKN MOTOPOB LeTkm/
npoknagkoaepxarena

MpoBepka Unu 3ameHa yronbHoI WETKM MOTopa BakyyMHO
cUCTEMBI

MpoBepka nnn 3ameHa yronbHOW LLETKN ABUraTens npuBOLHON
cucTeMbl

(1) W nocne nepsbix 8 yacoB paboThbl.
(2) Ota npoueaypa TexobCnyXMBaHWUSA OOMKHA BbIMOMHATECA aBTOpm3oBaHHbIM CepBucHbiM LieHTpom Nilfisk.

NMPOBEPKA YACOB HAPABOTKU MALLUHbI

(TonbKko ANst MawmH, 060pyAOBaHHbIX CHETYMKOM HacoB)

1. TNoBepHuTe koY 3axuraHus (80) B monoxeHue «l».

2. HaxmwuTte nepeknioyatens (73) U CHUMUTE CO cHeTYMKa Yacos (79) nokasaHus obLuero Ymcna HapaboTaHHbIX YacoB (YncTka/
CyLuKa) MaLUuHbI.

3. HaxmuTe nepekntoyatens (73) ewe pas.

4. TloBepHuTe kntoy 3axuranHus (80) B nonoxexne «0».
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3APAOKA AKKYMYJITATOPA

> BB

NMPUMEYAHUE
Bapsikalime akkymynssmopHble 6amapeu, Koeda eKIo4aemcst Xenmasi Unu KpacHasi cugHanbHasi namrodxa (81b unu
81c), unu no okoH4YaHuK Kax0020 paboyeeo YukKna.

BHUMAHMUE!
IModdepixaHue aKKyMyrnsimopoe 6 3apsiXeHHOM COCMOsIHUU rpodsieeaem CPOK UX CIYXK6bI.

BHUMAHME!
Ecnu akkyMynssimopsb! pa3psiounuck, nepesapsoume ux Kak MOXHO 6bicmpee, MOCKOSIbKY € Pa3psiKeHHOM
COCMOSIHUU OHU fipociiyxam meHbwe. [poeepsilime 3apsi0 akkyMysismopa He MeHee 0OHO20 pa3a e Hedeslio.

OCTOPOXHO!

lpu 3apsioke XKWQKOCTHOIO akkymynsimopa ob6pa3yemcsi KpaliHe 83pbie0ooracHbIll 000pPOOHbIL 2a3.
3apsikalime akKyMyJisimopbl MOJ/IbKO 8 XOPOWO 8eHMUITUPYEeMbIX MoOMeuweHuUsIX, 80asiu OmM OMKPbLIMO20 O2HS.
He Kkypume 8o epemsi 3apsiOKU aKKyMYyJisimopoe.

Bo espemsi 3apsidKku akKkymyssimopa ecez0a depxume 6a40K OmKpbIMbIM.

OCTOPOXHO!

Bydbme ocmopoxHbI Npu 3apsioKe akKyMyJsiimopoe, makK Kak 603MO)KHa ymeyka 3JieKkmposiuma. nekmponaum
senisiemcsi KOppo3uliHbIM eeujecmeom. [pu KOHMakKkme ¢ Koxxel unu 21a3aMu, mujamesibHO rpomoiime ux
eodoli u o6pamumecsh K epadyy.

MpeaBapuTenbHbie Npoueaypbl

1.

gk wn

OTkpoviTe KpbILKY (22) n npoBepbTe, 4TO 6a4ok Ana oTpaboTaHHOW Bogbl (21) NycT, uHa4ye ONOpPOXHMUTE €ro C MOMOLLbIO
CNMBHOTO LWnaHra (16).

OTroHvTe MalUMHy B Ha3Ha4YeHHOEe MeCTO AN NoA3apsaKu.

MosepHuTe Kntoy 3axkuranus (80) B nonoxeHne «0».

BosbmuTech 3a pyuyky (41) n oCTOpOXHO nogHumuTe 6adok (40).

Tonbko ansa XKWOKOCTHbIX akkymynsTtopos:

* [poBepbTe YPOBEHb 3MEKTPONMTa BHYTpY akkymynsatopa (52); no HeobxogmMmMocTu gonente vyepes konnayvku (53).
+ 3artem octaBbTe Bce kornnayku (53) oTKpbITbIMU, YTOObI 3apAanNTb akKyMYNATOPHYHO GaTapeto.

+ Ecnu Heo6xoanmMo, 04MCTUTE BEPXHIOI NOBEPXHOCTb aKKyMynsTOPOB.

3apsauTe akkyMynsaTopbl OQHUM U3 criedyowmnx cnocoboB B 3aBUCMMOCTY OT MMEIOLLLEroCs NEKTPOHHOIO 3apsigHOro
yctporictsa (90).

3apsagka akkyMynsTopa ¢ NOMOLLbIO BHELWHEro 3apsi4HOro yCTponcTea

1.

Sl

6.
7.

MpoBepbTe COOTBETCTBME 3apsiAHOIO YCTPOMCTBA C NMOMOLLIbIO PyKOoBOACTBa MO aKCnyaTauuy 3apsaHoro yCTponcTBea.
HomunHanbHoe HanpshkeHne 3apsaHOro yCTponcTBa - 24 B.

OTcoeguHuTe coeamHUTenb akkymynsTopa (12) 1 nogknioYmTe ero K BHELWHEMY 3apsiiHOMY YCTPOWCTBY.

MopcoeouHuTe 3apsagHOE YCTPOWCTBO K 3NEKTPUYECKON CETH.

Mocne 3apsakv OTCOEAMHNTE 3apsiAHOE YCTPOMCTBO OT AMEKTPOCETN U COEAMHUTENS akkymynsTopa (12).

(Tonbko ansa XXKNOKOCTHbIX akkymynaTtopoB): MNpoBepbTe ypOBEHb 3MEKTPONUTA BHYTPY aKKyMyNATOPOB U 3aKpowiTe BCe
konnayku (53).

MopkniounTe coeguHUTENb akkymynaTopa (12) K malunHe.

BosbmuTeck 3a pyyky (41) n ocTOpoXxHO onyctute 6adok (40).

3apm:u<a aKKymynaTopa ¢ noMoubio (OI'ILI,VIOHaJ'IbHOFO) 3apsagHoro YCTpOVICTBa, YCTaHOBJIEHHOIro B maliuHe

1.

wn

MopkntounTe WHYp 3apsgHOro YCTponcTea (6) K aneKkTpoceTu (HanpsKeHne 1 yactoTa B areKTpOCeTH LOMKHbI
COOTBETCTBOBATb 3HA4YEHNAM 3apSAHOMO YCTPOWCTBA, YKa3aHHbIM Ha Tabruuke ¢ cepuiiHbiM HOMEPOM MaLLuHBbI (34)).
Ecnun 3apsgHoe ycTpocTBO NOAKIIOYEHO K 3NEKTPOCETH, BCe (DYHKLMM MaLUNHbLI aBTOMAaTUYeCKUM BrioKMpyoTCS.
KpacHasi curHanbHasi namnouyka (81c) roput, Koraa 3apsgHoe YCTPOMCTBO 3apsKaeT akKyMynsiTopbl.
Ecnun 3aropenacb 3eneHasi curHaneHasi namna (81a), 3apsgka akkymynsitopa 3aBepLueHa.
Mo 3aBepLUEHMIO 3apsaKM aKKyMYNSTopa OTCOEAUHUTE LUHYP 3apsiiHOro yCTpowcTBa (6) OT aneKTpoceT U HaMoTanTe ero
BOKPYT NpeAHa3Ha4YeHHOW NS 3Toro CTonku (7).
BosbMuTech 3a pyuyky (41) n ocTopoxHO onyctuTe 6adok (40).
NMPUMEYAHUE
ModpobHbie ceedeHusi 0 sKcryamauyuu 3apsiOHo20 yecmpolicmea (5) MOXHO Halimu 8 COomeemcmasyou,eM
Pykosodcmee.
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OYUCTKA LLBABPbI

NMPUMEYAHNE
Lllsabpa domxHa 6bimb Yucmol, a ee cKpebKu 8 XopoweM coCmosiHUU 0719 HOpMasibHOU CYWKU.

BHAMAHUE!
Mpu yucmke weabpb! pekomeHdyemcsi Ha0eeamb 3aWUMHbIe epYyamKku, maK KaKk mam Mo2ym okasamacsi

BN

7.

ocmpsbie 06510MKU.

BbiBEAUTE MaLLMHY HA FOPU3OHTANbHYIO NMOBEPXHOCTb.

MoBepHuTe Kntoy 3axkuranus (80) B nonoxkeHne «0».

Onyctute wBabpy (25) ¢ nomowwbio peidara (10).

Ocnabbre MmaxoBukmM (26) n cHumuTe Wweabpy (25).

OTcoeguHuTe BakyyMHbIN wnaHr (15) ot weabpbl.

BeimowiTe 1 ounctute wBabpy (puc. 5). Ounctete otcekn (A, Puc. 5) n ocobeHHo otBepcTue (B). MNpoBepbTe nepegHun
ckpebok (C) n 3agHuii ckpebok (D) Ha NpegMeT KX LIeNOCTHOCTU, OTCYTCTBMS MOPE30B M Pa3pbIBOB; B Cry4yae He0OXoaAMMOCTH
3aMeHuTe ux (CM. NoOpsAoK AENCTBUN B CriedyloLeM pasaene).

YcTaHoBuTE WBabpy, 4ENCTBYS B 06paTHON NocnenoBaTenbHOCTY.

NPOBEPKA U 3AMEHA CKPEBKA LLUBABPbI

1.
2.

o0k

OuunctuTe weabpy (puc. 5) kak onncaHo B Npeabiaylliem ab3ade.

MpoBepbTe, UTo KpoMmku (E) nepenHero ckpebka (C) un kpomku (F) 3agHero ckpebka (D) ycTaHOBMEHbI HA OLHOM M TOM Xe

YPOBHe Mo BCEeW ANUHE; UHaYe OTPEerynupyiTe Ux BbICOTY CriegyoLmnmM o6pasom:

* OcBobogute coegunHutensHyto Tary (G) n ocsoboamte dukcatopsl (M) ons perynupoBku 3agHero ckpebka (D); 3atem
3auenuTe rKcaTopbl U 3aUenuTe COeAMHUTENBHYHO TATY.

* Ocnabbre maxoBuku (I) n oTperynupyiite nepegHuin ckpebok (C); 3aTem 3aTAHUTE MaxOBUKU.

MpoBepbte nepenHuii (C) n 3agHuii ckpebkm (D) Ha LenocTHOCTb, Hanuune NOpPe3oB U pa3pbIBOB; eCN HEO6X0AUMO

3aMeHUTE KX, KaK NokasaHo Huxe. MNpoBepkTe, He U3HOLLEH N nepeaHuii yron (J) 3agHero ckpebka; B criydyae Heo6XoaAMMOCTH

nepeBepHUTE CKPeBOK, UTOOLI MOMEHATb MECTaMM U3HOLLEHHBIV Yron ¢ LenbiM. Ecnun v gpyrue yribl U3HOLLEHbI, 3aMeHNUTe

ckpeboK B criegytoLLeM NopsiaKe:

* OcBobogute coegunHutensHyto Tary (G), otuenute dukcatop (M) n cHumute cukcmpyroryto nonocky (K) n sameHute/
nepeBepHUTE 3agHuii ckpebok (D). YcTaHoBUTE ckpebok, AecTByst B 06paTHOM NOCnenoBaTenbHOCTU.

*  OTBMHTMTE MaxoBukM (I) U CHUMUTE CTOMOPHYHO MnaHky (L), 3aTem 3ameHuTe nepeaHuin ckpebok (C). YctaHoBuTe ckpebok,
JeWicTBys B 0bpaTHON NocneaoBaTenbHOCTU.

MNMocne 3ameHbl (MNu NnepeBopoTa) ckpebKoB OTPEryNMPYNTE BLICOTY, KaK ONMCAHO B NPeablayLEM MyHKTE.

MpucoeguHnTe BakyyMHbIN WwnaHr (15) ot weabpbl.

YctaHoBuTe WBabpy (25) u 3akpyTnTe MaxoBuku (26).

B cnyyae HeobXxoaMMOCTW OTperynmpynTe MaxoBuK perynmnpoBKku paBHoBecust (27) wWBabpbl.

Puc. 5

P100178
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YUCTKA LLETKWU/NMPOKNALOKHN

3acmpsamb OoCmMpbie ocmamkKu Mycopa.

BHUMAHUE!
A lMpu yucmke wemku/npoknadku pekomeHAyemcsi Ha0eeamb 3aW,UumHbie NepyYamku, mak Kak e Heli MO2ym

hON =

5.

CHMMUTE LLETKM/NPOKNaaKM C MallMHbI Kak NnokasaHo B pasgene «/cnonb3oBaHue».

OuncTnTe N BbIMOWTE LLETKM/NPOKIaaKN BOAOK U YUCTALLMM CPeaCcTBOM.

MpoBepbTe LEeNnoCTHOCTb N U3HOC LWeTkn/npoknagaku. B cnyyae HeobxoanMoCcTu 3ameHuTe ux.

Ha mawmHax, o6opynoBaHHbIX NNaTtgopMor ¢ LUNMHOPUYECKUMU LLIETKAMKU, CHUMUTE KOHTeHep ¢ Mmycopom (D, Puc. 3),
BbITaLLMB €ro Ha OfHy CTOPOHY C NoMoLLbio pyyku (E).

OnopoXHUTE 1 NPOMONTE MYCOPHbIV KOHTelHep (D), 3aTeM yCcTaHOBUTE €ro, 3akpenus rkcaTopamm.

YMCTKA BAKYYMHOW CETKU C MOMJIABKOM U MPOBEPKA NMPOKIALOKN KPbILLKUK

SESESENIEN

o

OTroHVTe MalUMHy B Ha3Ha4YeHHOe MeCTO ANS yTUIn3auumn OTX040B.

MosepHuTe Ko 3axuraduns (80) B nonoxeHne «0».

OTkpovite kpbILKy (A, Puc. 6).

CnycTtute Boay 13 6a4KoB C MOMOLLBIO LnaHroB (16 1 17).

MomoviTe yncTon Boaown KpbiLKy (A), 6a4kn (B 1 C) n BakyyMHyto peLleTKy ¢ aBToMaTnyecku 3anvpatowmm nonnaskom (D).
B cnyyae HeobxogmmocTu ocsoboaute dpukcartopsl (E) n otkporiTe pewetky (D), npuseaute B nopsaok nonnasok (F),
O4YMCTUTE BCE KOMMOHEHTHLI U 3aTeM yCTaHOBUTE MX Ha3agd.

CHumuTe 0 noymcTbTe NoToK Ang mycopa (M).

MpoBepkTe, Lena nu npoknagka Kpbiwkm (G).

NPUMEYAHVE
lNpoknadka (G) cozdaem 8 bauke 8aKyym, He0bx00uMbIl Orisi ecacbieaHusi ompabomaHHOU 800bI.

8.

9.

B cnyyae HeobxogmmocTu 3ameHuTe npoknagky (G), yaanus ee u3 kopnyca (H). MNpu ycTaHOBKE HOBOW NpOKNaaku caenavre
Tak, 4Tobbl ee cTbik (I) Haxoamncsa B 3agHew LeHTpanbHON 06nacTu, Kak NokasaHo Ha PUCYHKeE.
MpoBepkTe, 4To paboyvasa nosepxHocTb (J) npoknagku (G) uena n MOXeT BbINOMHATL CBOU QPYHKLMK.

NPUMEYAHVE
Omeepcmue (K), obecniequsaroujee ypasHugaHue 8030yxa 8 8030yUWHOM 3a30P€e KPbIWKU, criocobecmayem co30aHuto

s8aKyyma 8 bauke.

3akpoWTe KpbILKy (A).

A \ \
B
C

P100179
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PA3BOPKA/CBOPKA NMNAT®OPM LLETOK/MPOKNAOKOOEPXXATENEW/UUNTUHOPUYECKUX LLETOK
MawwwurHa moxeT bbITb 06opynoBaHa nubo nnatcgopmon ong wetku/gepxarensa npoknagku (18), nbo nnatdopmow ans
UMNMHOPUYECKNX LWEeTokK (19).

NMPUMEYAHUE

0 Ecnu nnamgopma ycmarosrieHa/cHsima, Moxem rnompeboeamscsi 3amMeHa weabpbi, MomMomMy 4mo OHU O0IKHbLI UMeMb

o0uHakosyto wupuHy. lNpasurnbHasi nod2oHkKa rnnamgopmbl U Wweabpsl npusedeHsl 8 pa3desne « YcmaHoeka weabpbi».

Pas36opka

1.

BbiBegute MallnHY Ha roOpuU3oHTalNlbHYH NOBEPXHOCTb.

2. CHumuTe LeTKW/aepXaTenn NpoKknaaoK B COOTBETCTBUE C MOPSAAKOM AEWCTBUIA, MOKa3aHHbIM B COOTBETCTBYIOLEM pa3aene.
He cHumaniTe uunmHapuyeckve LWeTku.

3. MosepHuTte kntoy 3axuranus (80) B nonoxeHue «l».

4. Onyctute nnatdopmy LEeTKU/AepxaTensa Npoknaaku, Haxkas nepekntoydartens (71).

5. MosepHuTte knioy 3axuranus (80) B nonoxeHue «0».

6. Ypanute npegoxpaHuTenbHble WTndThl (A, Puc. 7) n [Tonbko B cnydae nnatdopmbl (18) weTku/aepxatens npoknaaku]
MOHTaXHbIV LWITUGT (B).

7.  OTkponTe KpbILWKy (22) 1 NnpoBepkTe, 4To 6adok Ans otpaboTaHHoM Boabl (21) NycCT, MHa4e ONOPOXHUTE Ero C MOMOLLBIO
CNMBHOTO WinaHra (16). 3akponTte KpbiwKy (22).

8. BosbmuTech 3a pyuyky (41) n octopokHO nogHummTe 6adok (40), 4To6bl 4OBpaThCA [0 ANEKTPUYECKOrO pa3bema nnaTdopMbl.

9. PaccoeauHuTe kpacHbIi pasbem (C) u (Toneko B criiyyae nnatgopmel AN UMNMHOPUYECKON LweTkn) 6enbiii pasbem (D).

10. OtcoegunuTe y3en wnaHra pacteopa (E).

11. OTKpyTUTE MOHTaXHbIN MaxoBuk (F), 3aTem cHUMUTE nnatdopMy LeTku/aepxartens npoknagku (G).

C6opka

12. CobepuTe KOMMNOHEHTEI B 0OpaTHOM nopsiake, obpallas BHUMaHWe Ha crieqytoLlee:

» Ecnu yctaHoeneHa nnatdgopma (19) umnuHapuyeckon WeTkmM, Heobxoanmo NoaknoynTs passbem (D).
« Ecnu yctaHoBneHa nnatdopma (18) ansa wetku/aepxaTens Nnpoknagky, 3akpenuTe pblyar ¢ nomoLlbio wrndTa (B).

P100181
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O4YUCTKA ®PUITBTPA MOTOPA MbIJIECOCA

1. BbiBeguTe MalUMHy Ha FOPU3OHTAMbHYIO MOBEPXHOCTb.

2. TloBepHuTe Kkntod 3axuraHus (80) B nonoxeHue «0».

3.  OrtkpoMnTe KpbILWKyY (22) 1 NnpoBepkTe, 4To 6ayok Ansa otpaboTaHHoM BoAbl (21) NycT, MHa4e ONOPOXHUTE Ero C MOMOLLBIO
CNnMBHOTO LWnaHra (16).

4. BosbmuTeCh 32 pYyKy (41) 1 oCTOPOXHO NogHumuTE Bavok (40).

5. Yb6epguTtecb, 4To NpeaBapuUTEnbHbIN (UMLTP YUCT. Ecnn HeobxoanMo, o4MCTMTE ero BOAOW M CxXaTbiM BO3AYXOM, 3aTem
ycTaHoBuTe.

6. BbinonHute nn. 1, 2, 3 1 4 B 06paTHOM nopsigke.

YUNCTKA ®UIBbTPA YNCTOU BOAbI/PACTBOPA

1. BbiBeauTe MalUMHY Ha rOPU3OHTanbHYIO MOBEPXHOCTb.

2. TloBepHuTe Kntoy 3axuraHns (80) B nonoxeHue «0».

3. 3akpowuTe kpaH pacTtsopa (A, Puc. 8) nog malumHon no3aaun nNeeoro 3agHero Korneca.
KpaH (A) 3akpbIT, korga HaxoauTces B nonoxeHun (B), n oTkpbIT, Korga Haxogutces B nonoxeHum (C).

4. CHumwuTe npospayHyto Kpbiwky (D) n ynnotHutens (E), 3atem cHumuTe ceTky (F) dounstpa. OuncTste U ycTaHOBUTE UX Ha
cronke (G).

NPUMEYAHVE
YcmaHosume Hadnexauwjum obpasom yrnomHumerns (E) u cemky (F) Ha kpbiwke (D) u orope (G).

5. OrtkponTte kpaH (A), noBepHyB ero B nonoxexue (C).

\\' o C

Puc. 8

P100180
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UYNCTKA BAYKA ONA YNCTALLETO CPEACTBA

(Ons mawwmH ¢ cuctemon EcoFlex™)

Mpoussegute uncTky Bayka Ang YncTawero cpeacTaa (45) B cnegytoLwem nopsiake:

1.
2.

® N O AW

OTroHVTE MalUMHy B Ha3Ha4YeHHOEe MeCTO A4S yTUIM3aLum OTX040B.

OTkpoviTe KpbILLKY (22) n npoBepbTe, 4To 6a4ok Ana oTpaboTaHHOW BOgbl (21) NycT, uHa4ye ONOPOXHMTE €ro C MOMOLLbIO
CNMBHOTO wWnaHra (16). 3akponTte KpbIWwKy (22).

Bosbmuteck 3a pyuyky (41) n oCTOpOXHO nogHumnuTe 6adok (40).

BbiBepHMTE NpobKy 1 oTcoeamHuTe wnaHr (46) ot 6auka (45).

CHumuTe Hadvok.

BeimoriTe 6a4ok B cneynansHOM MecTe Ans yTunm3aunm OTXOAO0B.

YctaHoBuTe 6a40K (45) M NOACOEOUHNTE LLUMAHT.

Mocne onopoxHeHus 6ayka ¢ MOKLLUM CpedCcTBOM HEOOXOAMMO TakKe NMPOMbITb CUCTEMY, 3anyCTUB ee TONbKO C YACTOW
BOZON (MOPSIAOK AEUCTBUI CM. B criedytowem naparpade).

OMNOPOXHEHUE CUCTEMbI ECOFLEX™

(Ons mawmH ¢ cuctemon EcoFlex™)

1.

ok wn

© ©

OuuncTbTe 6ayvoKk AN YNCTALWEro pacTBOPa B COOTBETCTBUM C NOPAAKOM AENCTBUIA, NOKa3aHHOM B NpeabiayLem pasgene.
YTt0oObl yoanutb OCTaTKM YMCTALLErO BELLECTBAa B LUMaHrax U Hacoce, BbINOMHUTE CreayoLLee.

Bosbmutech 3a pyyky (41) n ocTopoxxHo onyctute 6ayok (40).

Bkntounte mawmHy, noBepHyB koY 3axuraHns (80) B nonoxeHue «I».

3anyctuTte cuctemy c NoMoLLbo nepekntovatens (77). MNpoeepbTe, YTO curHanbHasa namna nepeknioyarens (78) saropenach.
Haxmunte ogHoBpeMeHHO nepekntoyatenu (77) n (82a) n aepxure, noka curHanbHas namna nepekniodarens (78) He HayHeT
Muratb (MpMMEpPHO Yepes 5 cekyHa).

OTnycTuTe nepeknoyaTeni n NOAoOXanTe, Noka He NepecTaHeT MUraTb CUrHanbHas namnoyka (78) n BKNYMTCA BakyyMHas
cuctema.

Cobepute ocTaTku YMCTSALLErO BeLecTBa ¢ nona.

MosepHuTe Kntoy 3axkuranus (80) B nonoxkeHne «0».

BosbmuTeck 3a pyyky (41) n oCTOpOxXHO nogHummTe 6adok (40), 3aTem NpoBepbTe, YTO WaHr (48) NycT, MHaye BbINOMHUTE
warun ¢ 3 no 9 ewye pas.

NMPUMEYAHUE

Lukn onopoxHeHusi dnumcsi npumepHo 30 cekyHO, 3ameM aemoMamuyecKu 8KIrYaemcs 8aKyyMHasi PyHKUUS,
Komopasi no3eosisstem ydanume ocmamku Yucmsiuje2o sewecmsa.

L{ukn ornopoxHeHUs1 MOXHO makxe 8bIMonHuUme ¢ badkom Or1s1 yucmsujeao sewecmsaa (45), 3anonHeHHbIM Yucmou
8o0ol, makum 0b6pa3oM mujamesibHO o4UCMuU8 cucmemy.

PexkomeHAyemcsi 8bIMOHAMb 3MOoMm murl OMOPOXHEHUST 071 O4UCMKU CUCMEMbI Om 2Ps3U U OmiioxXeHul, ecriu MawuHa
He ucronb3oearnach/He oduujanacs 01uUmMensHOe 8peMsi.

L{ukribl 0MopoxXHEeHUS MOXHO rpoeodums makxe Orsi bbicmpo20 HaroMHeHUs WlaHea Yucmsuwea2o eeujecmesa, kozda
6adok (45) nosnoH, Ho cucmema 8ce ewe rnycma.

B cnyyae Heobxodumocmu, YUK/ OMOPOXHEHUST MOXHO MO8MOPUMb HECKO/IbKO pas.
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NMPOBEPKA/3AMEHA NPEOOXPAHUTEJEUN

. OTcoepmHuTe coeguHUTENb akkyMynsaTopHow 6atapeu (12).

Y6epuTte B CTOPOHY LUNaHr cnuea otpaboTaHHom Boabl (16).

CHumuTe kabenb 3apsagHOro YCTpPOMCTBa akkyMmynsaTopHon 6atapeu (L, Puc. 9) c pepxartens (J).
Ypnanute BUHTHI (A) 1 akkypaTHO OTBEAMTE B CTOPOHY naHensb (B), otcoeanHuB kpenexHyto BTynky (K) ot kopnyca naHenu (B).
MNpoBepbTe/3ameHnTe crieqyrowne NpefoxXpaHnTenu:

C) MpepoxpanuTens nnatdgopmel wetkn F1: (50 A)

D) lMpenoxpaHutens BakyymHon cuctembl F2: (30 A)

E) MpenoxpaHutens cuctemsl npusoga F3: (60 A)

F) MpenoxpaHutens curHaneHom uenu F4: (3 A)

G) lMpepoxpaHuTens BbiNycka LeTku/aepxatenst npoknagku F5: (20 A)

H) MpenoxpaHutens Hacoca F6: (3 A)

1) TMpenoxpaHutens npueoga F7: (10 A)

6. BbinonHute waru ¢ 1 no 4 B o6paTHOM nopsiake.

N

o \

u\\
i

I

Puc. 9
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YCTPAHEHUE HENOJTAAQOK

Henonagka

Bo3moxHasi npuymHa

YcTpaHeHue

[Buratenu He paboTaloT; cUrHanbHble Namnbl He
TOpST.

OTcoeanHeH coeMHNTENb akKyMynsaTOPHOM
barapew.

MoacoeanHuTe.

AKKYMYNSTOpHble 6aTapeun paspsikeHbl.

3apﬂ,D,VITe AKKYMYIATOPbI.

MaluvHa He ABMXeTCS.

MaluvHa Bkntounnack ¢ MOMOLLbIO Krtova
3axuranus (80) 1 yaepxaHusa HaxaTtbIM
pbiyara (3).

lMoBepHuTe KNty 3axxuraHus (80) B
nonoxeHune «0», 3aTeM nonbITantTech
3anycTuUTb MaLUUHY, He Haxumas pbiyar (3).

LLleTka He paboTaeT, ropuT KpacHas curHanbHas
namna.

AKKyMynsiTopHble 6aTtapen paspsikeHbl.

3apsanTe akkymynsiTopbl.

CurHanbHble namnebl (81) MuraloT ofHOBPEMEHHO.

Meperpyska gsurartenen LWETOK.

Mcnonb3yiiTe MeHee arpeccuBHbIE LLETKU
n/vnn nsderante paboTbl C BKIMOYEHHBLIM
[ONONHUTENbHLIM AABMNEHUEM.

[MocTopoHHWe npeameTbl (nepenyTaHHble
BONOKHa n T.,EI,.) MeLlarT BpalleHUIo LWEeTOK.

OuncTbTe rHe3na LWEToK.

HepocrtaTtouHoe BcacbiBaHWe OTpaboTaHHON
BOAbl.

Bayok anst otpaboTaHHOM BOAb! 3aMNOMHEH.

OnopoxHute 6ayok.

LLinaHr oTcoeamHeH oT WwBabpsbl.

MoacoeanHuTe.

BaKyyMHaﬂ CeTKa 3acopeHa unu 3actpan
nonnaBoK.

Ouuctbre CEeTKYy 1Unun nposepbTe nonmaBok.

3acopunacb NoToK AN Mycopa.

Ouucrore.

LLiBabpa 3arpsisHeHa, Unmn U3HOCUMIUCh UNn
NoBpeXaeHbI CKPeOKN.

OuuncTbTe 1 NpoBepeTe LWBabpY.

HenpaBnnbHO 3akpbliTa KpbILLKa 6ayka, unm
noBpeXxaeHa npoknagka.

3akpoiiTe KpbilKy Haanexalium oGpasom
UNW 3aMeHNTE YMIOTHEHNE.

HepocTtaTouHblil pacxoa pacTeopa.

3aKpbIT KpaH pacTBopa/dncToi Bogbl.

OTKpoWTE KpaH.

3arpssHeH unsTp pacTBOpa/MMCTON BOAbI.

Ounctbre UneTp.

3arpsisHeHHbIN MOCTOPOHHUMM BeLlecTBamm/
OTNnoXxeHusamm 6a4ok cuctembl EcoFlex™
(onuus)

CnuTb.

LIJBa6pa OCTaBIAET criefbl Ha nony.

Mog ckpebkamu Mycop.

Ypnanute mycop.

Ckpebku wBabpbl N3HOCUNCH, OTKOMOMNUCH
Unn pasopBasnuchb.

3ameHunTe ckpebku.

LLisabpa He cbanaHcupoBaHa C NOMOLLbIO
MaxoBuKa.

OTperynupyinTe.

NMPUMEYAHNE

Ecnu mawuHa ocHauwjeHa onyuoHarnbHeIM 3apsiOHbIM ycmpoUlcmeoMm, oHa He Moxem pabomams, ecriu OHO He
ycmaHoerneHo Ha cxemy. Npu cb6oe 8 pabome 3apsdHO20 ycmpolicmea obpamumecsk 8 asmopu3o8aHHbIl Cepa8ucHbIl

LieHmp.

[ononHuTeneHble CBEAEHUS MOXHO HalTK B PYKOBOJJ,CTBG no chnymmsano, KOTOpOE UMEETCA B nobom CepBVICHOM LleHTpe

Nilfisk.

YTUITNU3ALUNA

BbiBOAMTL MalUunHy 13 3KcnnyatTaunun OOoJKeH KBannuUMpOBaHHbI creumnanuct no yTnnmnsauuun.
Mepen minmsaumeVl MalUuHbl CHUMUTE U oTAennTe crnenyoumne marepumanbl, KOTOpble noanexar Hagnexawen yTtunmsauumm

COrnacHoO AeNCTBYIOWEMY 3aKOHOAATENbCTBY:
—  AkkymynsTopbl

—  UWeTkn/npoknapkm

—  [MnactmaccoBble WNaHr 1 KOMNOHEHTbI

—  DneKTpuyeckne 1 anekTpoHHble aetanu (*)

(*) O6patuTtechb B 6nmxkanwmi LieHtp Nilfisk, ocobeHHO ecnu HYy>KHO caaTb Ha CIOM SMEKTPUYECKUE U SNTEKTPOHHBIE KOMMOHEHTbI.
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| TURKGE KULLANICI ELKITABI

GiRIS

NOT
e Késeli parantez igindeki rakamlar Makine Tanimi béliimiinde gésterilen pargalara gbnderme yapmaktadir.

EL KITABININ AMACI VE ICINDEKILER

Bu kilavuzun amaci, makineyi tamamen giivenle ve serbest bir bicimde kullanmasini saglamak amaciyla gereken bilgileri misteriye
vermektir. Bu el kitabi teknik veriler, emniyet, isletme, depolama, bakim, yedek parga ve elden gikarma konularinda bilgi igerir.
Makine uzerinde herhangi bir islem gergeklestirmeden énce, bu kilavuz operatér ve yetkili teknisyenler tarafindan dikkatlice
okunmalhdir. Talimatlarin yorumlanmasi konusunda kuskuya dismeniz durumunda veya daha fazla bilgi icin Nilfisk ile temasa gegin.

AMAC

Bu el kitabinin amaci operatdrlerin ve ehliyetli teknisyenlerin makinenin bakimini yapmasini saglamaktir.

Operatorler, sadece yetkili Teknisyenlerce gercgeklestiriimesi gereken islemleri yapmamaldir. Nilfisk bu yasaga uyulmamasindan
kaynaklanan arizalari kargilamakla sorumlu tutulmayacaktir.

EL KiTABININ MUHAFAZASI

Bu Kullanim Kilavuzu makinenin yaninda, uygun bir ¢anta igerisinde, sivilar ve kilavuza zarar verebilecek diger maddelerden
uzakta muhafaza edilmelidir.

UYUMLULUK BEYANI

Makineyle birlikte verilen uyumluluk beyani, makinenin yirirlikteki yasalarla uyumlu oldugunu tescil etmektedir.

NOT
6 Orijinal uygunluk belgesinin iki niishasi makinenin dokiimantasyonu ile birlikte verilmektedir.

TANITICI VERILER

Makinenin modeli ve seri numarasi levha (34) Gzerinde yazilidir.

Makinenin uretim yili uyumluluk beyaninda yazilidir ve ayrica makine seri numarasinda bulunan ilk iki hane ile de belirtilmigtir.
Asagidaki bilgiler, makine ve motor pargalarinin siparisi sirasinda yarar saglamaktadir. Makine kimlik bilgilerini yazmak igin
asagidaki tabloyu kullanin.

MAKINE MOGEIT vt

MAKINE SEri NUMEIAST <..veeeveeeeeeeeeeeeee ettt et ee e ee e veeeaens

DIGER REFERANS KILAVUZLAR

—  Elektronik aki sarj cihazi (varsa) Kilavuzu, bu kilavuzun tamamlayici bir pargasi olarak disuinulecektir
Ayrica, asagidaki kilavuzlar da mevcuttur:

—  Servis Kilavuzu (Nilfisk Servis Merkezlerinde bagvurulabilir)

—  Yedek Parga Listesi (makine ile birlikte verilmektedir)

YEDEK PARCALAR VE BAKIM

Gerekli tim igletme, bakim ve onarim prosedurlerinin ehliyetli personelce veya Nilfisk Servis Merkezlerince gergeklestiriimesi
gerekmektedir.

Sadece orijinal yedek parca ve aksesuarlar kullaniimalidir.

Servis icin veya yedek parca ve aksesuar sipariti vermek icin, makine modeli ve seri numarasini belirterek Nilfisk firmasina
basvurun.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

DEGISIKLIKLER VE GELISTIRMELER

Nilfisk slrekli olarak Griinlerini gelistirir ve daha dnce satilan makinelere uygulama yukimlaligi olmaksizin, degisiklik ve gelistirme
yapma hakkini sakh tutar.

Her tlr degisiklik ve/veya aksesuar ilavesi Nilfisk firmasi tarafindan gercgeklestiriimelidir.

CALISMA OZELLIKLERI

Yikayici-kurutucular, emniyetli kullanim kosullar altinda kalifiye bir operatér tarafindan sivil ve sanayi ortamlarinda puriizsuz ve sert
zeminlerin temizlenmesi (yikama ve kurutma) amaciyla kullanilr.

Yikayici/kurutucular, sabit halilar icin ve hali temizlemesinde kullaniimamalidir.

TERIM SiSTEMI
lleri, geri, 6n, arka, sol veya sag ifadeleri, operatoriin elleri gidon lzerinde olacak sekilde sirliclii koltugunda oturdugu konum
referans alinarak kullaniimistir (2).

AMBALAJIN ACILMASI

Makineyi dikkatli bir bicimde ambalajindan ¢ikartmak i¢in ambalaj Gzerinde yer alan talimatlari izleyin.
Teslimattan sonra, makine ve ambalajinin nakliye esnasinda herhangi bir hasar gériip gérmedigini dikkatle kontrol edin. Gériiniirde
hasar varsa, ambalaji saklayin ve teslimatini yapan Kargo sirketine kontrol ettirin. Hasar tazminati bagvurusu doldurmak i¢in derhal
tastyici firmaya basvurun.
Makinenin asagidaki 6delerle birlikte geldigini kontrol edin:
1. Teknik dokimanlar:

* Yikayici/kurutucu Kullanim Kilavuzu

» Elektronik aki sarj cihazi (varsa) Kilavuzu

* Yikayici/kurutucu Yedek Parga Listesi

2. Ak sarj cihazi icin 1 adet konnektor (lizerinde aki sarj cihazi olmayan makineler igin)
3. No. 2 yaprakl sigorta
EMNIYET

Asagidaki semboller potansiyel tehlike durumlarini gésterir. insanlari ve esyalari korumak icin daima bu talimati dikkatle okuyun ve
gerekli tim énlemleri alin.

Yaralanmalari dnlemek icin operatérin isbirligi elzemdir. Makineyi isletmekten sorumlu kisinin tam bir isbirli§i olmaksizin kaza
onleme programinin etkin olmasi mimkin degildir. Fabrika da galisirken veya etrafta dolasirken meydana gelen kazalarin ¢cogu,
ihtiyati gerektiren en basit kurallara uymamaktan kaynaklanir. Dikkatli ve ihtiyath bir operatdr kazalara karsi en iyi garanti olup her
turld kaza énleme programini bagariyla tamamlanmasi icin gereklidir.

SEMBOLLER

TEHLIKE!
Operatér igin 6liim tehlikesi riski yaratan tehlikeli bir durumu gésterir.

UYARI!
A insanlar igin potansiyel yaralanma riski tagidigini veya esyalara hasar gelebilecegini gésterir.

paragraflara dikkat edin.

NOT
ﬁ Onemli veya yararli fonksiyonlar ile ilgili bir notu belirtir.

DIKKAT!
A Onemli veya faydali islevierle ilgili bir dikkati veya agiklamayi gbsterir. Bu sembolle isaretlenmis olan

DANISMA
Bir islem yapmadan énce Kullanim Kilavuzuna bagvurulmasi gerektigini gésterir.
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GENEL TALIMATLAR

insanlara ve makineye yonelik olasi hasarlari bildirmek igin belirli uyar ve dikkat isaretleri agagida gésterilmistir.
TEHLIKE!

A\

A\

UYARI!

Herhangi bir bakim, onarim, temizlik veya degistirme prosediirii uygulamadan 6nce akii konektoriinii s6kiin
ve kontak anahtarini ¢ikarin.

Bu makine, sadece uygun sekilde egitilmis kisiler tarafindan kullanilmalidir. Gocuklar veya o6ziirlii kisiler bu
makineyi kullanamaz.

Ackiileri, kivilcim, alev ve akkor halindeki malzemelerden uzakta tutun. Normal ¢alisma sirasinda patlayici
gazlar agiga cikar.

Elektrikli pargalar yakininda ¢alisirken herhangi bir ziynet egyasi takmayin.

Emniyet destekleri ile desteklemeden, kaldirilmig makinenin altinda ¢alismayin.

Makineyi zehirli, tehlikeli, yanici ve / veya patlayici toz, sivi veya buhar yaninda ¢alistirmayin: Bu makine
tehlikeli tozlan siiplirmek i¢in uygun degildir.

Akii sarj iglemi, yiiksek derecede patlayici olan hidrojen gazi agiga ¢ikmasina sebep olur. Akiiyii tarj ederken
kaputu acik tutun ve bu islemi iyice havalandirilmis bir alanda ve ¢iplak alevden uzakta gergeklestirin.

Herhangi bir bakim/onarim islemi gergeklestirmeden énce tiim talimatlar1 dikkatle okuyun.

Akii sarj cihazini kullanmadan énce, frekans ve voltajin degerlerinin makinenin seri numara plakasi iizerinde
yazili sebeke voltaj degerine uygun oldugundan emin olun.

Makineyi akii sarj kablosundan ¢cekmeyin veya buradan ¢ekerek tagimayin; sarj kablosunu asla tutma yeri
olarak kullanmayin. Sarj kablosunu kapiya sikistirmayin veya sarj kablosunu keskin kenar ya da késelerden
cekmeyin. Makineyi sarj kablosu iizerinden gegirmeyin.

Akii sarj kablosunu sicak ylizeylerden uzakta tutun.

Akli sarj kablosu ya da fisi hasarliysa, makineyi kullanmayin. Makinenin gerektigi gibi kullanilmamasi, hasar
goérmesi, acgik havada birakilmasi ya da suya diistiriilmesi durumunda Servis Merkezine gétiiriin.

Yangin, elektrik carpmasi veya yaralanma riskini azaltmak igin fise takili oldugunda makineyi gézetimsiz
birakmayin. Herhangi bir bakim isleminden énce akii sarj kablosunu sebeke cereyanindan ayirin.

Aktileri sarj ederken sigara icmeyin.

Makinenin herhangi bir uygunsuz kullanimini 6nlemek igin, kontak anahtarini gikariniz (bulunuyorsa).
Makineyi, kendi basina hareket etmeyeceginden emin olmadik¢a gbézetimsiz birakmayin.

Makineyi hem galisirken ve hem de kullanilmadiginda daima giines, yagmur ve olumsuz hava sartlarina
karsi koruyun. Makineyi kapali, kuru bir yerde muhafaza edin: Bu makine, kuru kosullarda kullaniimali, 1slak
kosullarda kullanilmamali ve disarida bulundurulmamalidir.

Makineyi kullanmadan énce, tiim kapilari ve/veya kapaklari kapatiniz.

Makinenin oyuncak olarak kullanilmasina izin vermeyin. Cocuklarin bulundugu yerlerde kullanirken fazladan
dikkat gereklidir.

Makineyi sadece bu kilavuzda anlatildigi sekilde kullanin. Yalnizca Nilfisk tarafindan énerilen aksesuarlar
kullaniimalidir.

Sag, taki ve elbisenin sarkan kisimlarinin makinenin hareketli pargalari tarafindan yakalanmamasi igin gerekli
tiim énlemleri alin.

Makineyi, teknik 6zelliklerinde belirtilen degeri agan bir egime sahip yerlerde kullanmayin.

Ozellikle tozlu alanlarda makineyi kullanmayin.

Makineyi kullanirken, insanlara ya da esyalara zarar gelmemesi igin gerekli 6nlemleri alin.

Ozellikle nesnelerin diisme tehlikesinin bulundugu yerlerde raf ya da merdivenlere carpmayin.

Sivi kaplarini makine lizerine koymayin, ilgili kap tutucuyu kullanin.

Makinenin ¢alisma sicakligi 0 °C ila +40 °C arasinda olmalidir.

Makinenin muhafaza edilecegi ortam sicakligi 0 °C ila +40 °C arasinda olmalidir.

Nem araligi %30 ila %95 arasinda olmalidir.
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AN

UYARI!

Zemin temizlik deterjanlarini kullanirken deterjan siselerinin etiketlerinde yazilan talimatlari uygulayin.
Zemin temizlik deterjanlarina temas etmek ig¢in uygun eldiven ve koruyuculari kullanin.

Makineyi bir nakliye araci olarak kullanmayin.

Zemine zarar vermemek i¢in makine hareketsizken firgalarin ¢alismasina izin vermeyin.

Yangin durumunda sulu degil, tozlu yangin séndiirme cihazi kullanin.

Makinenin emniyet mahfazalarini kurcalamayin ve normal bakim talimatini izleyin.

Makine acikliklarindan herhangi bir nesnenin igeri girmesine izin vermeyin. Acgikliklarin tikali olmasi
durumunda makineyi kullanmayin. Acikliklari toz, sag ve hava akisini azaltabilecek diger yabanci
maddelerden daima koruyun.

Imalatgi tarafindan makineye yapistirilan levhalar sékmeyin veya degistirmeyin.

Makine servis amaciyla (eksik ya da bosalmis akii igin) itilecegi zaman bu hareketin hizi 4 km/h’den fazla
olmamalidir.

Bu ara¢, kamuya ait yollarda veya caddelerde kullanilamaz.

Bu makineyi donma sicakligi sartlarinin altinda hareket ettirirken ihtiyatli olun. Geri kazanma tanki veya
hortumlardaki su donabilir ve makineye ciddi hasar verebilir.

Makine ile birlikte verilen veya Kullanim ve Bakim Elkitabinda belirtilen firgalari ve yatak takimlarini kullanin.
Diger firga ve yastiklarin kullanilmasi emniyeti azaltabilir.

Makinenin arizali galismasi durumunda bu arizalarin bakim eksikliginden ileri gelmemesini saglayin. Bakim
eksikliginden ise yetkili personelden veya yetkili servis merkezinden yardim isteyin.

Makine

diizgiin ¢aligmiyorsa

hasarliysa

su ya da koépiik kagiriyorsa

disarida kotii hava sartlarina maruz kalmissa

* Islaksa ya da suya diismiisse

makineyi hemen kapatin ve Nilfisk Servis Merkezi ile ya da kalifiye bir teknisyenle irtibata gegin.

Parga degistirilmesi gerektiginde Yetkili Saticidan veya Perakendeciden ORIJINAL yedek parga temin edin.
Makinenin uygun ve emniyetli kullanimini saglamak igin bu kilavuzun ilgili béliimlerinde gdsterilen planii
bakim islemlerinin, yetkili bir personel veya yetkili bir Bakim Merkezi tarafindan uygulanmasini saglayin.
Herhangi bir bakim/onarim islemi gergeklestirmeden énce tiim talimatlar1 dikkatle okuyun.

Makineyi dogrudan veya basingli su veya asindirici maddeler piiskiirterek yikamayin.

Makinenin yapisinda 6zel merkezlerin atik islemlerini gerektiren standartlara tabi zehirli / zararl (akiiler vb.)
bulundugu igin bu makine dikkatli bir sekilde hurdaya ¢ikarilmalidir (Bakiniz, Hurdaya Ayirma bélimii).
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MAKINE TANIMI
MAKINENIN YAPISI

©CoOoNOORWN =

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.

Kontrol panosu

Ayarlanabilir gidon

ileri/geri vites pedall

ileri/geri hiz degistirici

AkU sarj cihazi (segime bagh)

AkU sarj Unitesi kablosu (segimli)

AKkU sarj Unitesi kablo tutucusu (segimli)
Cozelti/temiz su doldurma bogazi

Su bosaltilabilir doldurma hortumu (segimli)
Cekgek Unitesi kaldirma / indirme kolu

Gidon egimi ayarlama topuzlari

AkU konnektorl (kirmizi). Bu konnektor, tim fonksiyonlarin
derhal durdurulabilmesi igin ACIL durum diigmesi olarak da
gOrev yapmaktadir.

Arka yénlendirme tekeri

On tahrik tekerlekleri

Cekgek vakum hortumu

Su toplama tahliye hortumu

Cozelti/temiz su tahliye ve seviye kontrol hortumu
iki fircali/altikli gévde

iki silindirik firgali gévde

Cozelti/temiz su haznesi

Su toplama haznesi

Su toplama haznesi kapagi

Bidon tutma yatagi

Solenoid valf

Cekgek Unitesi

Cekgek Unitesi montaj garklari

Cekgek Unitesi ayar carki

Govde baglama/gézme carki

29a. Magali gévde emniyet pimi
29b. Magali gévde emniyet pimi

30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.

)

Su toplama haznesi kapagdi (agik)

Tank kapagi contasi

Hareket ettirilebilir kapak tutucu plaka

Kapak sabit tutucu plakasi (gikartmayin!)
Seri numara plakasi/teknik veriler/onay belgesi
Su toplama haznesi artik tepsisi

Otomatik kapatma samandirali vakum i1zgarasi
Cekis sistemi motoru

Firga/althk-tutucu motoru

Silindirik firga motoru

Su toplama haznesi (agik)

Tank kaldirma kolu

Tank emniyet kablosu

Vakum sistemi motor kapagi

Vakum sistemi motor sesi yalitim filtresi
Deterjan haznesi (*)

Deterjan haznesi doldurma tapasi (*)
Doldurucu kapatma tapasi

Govde kaldirma/indirme motoru

Su pompasi (¥)

Firga/althk-tutucu gévde konnektori (kirmizi)
Silindirik firga gévdesi konnektorii (beyaz)
Akuler

Akl kapaklari

Cozeltiitemiz su filtresi

Cozelti/temiz su muslugu

Deterjan ayarlama referans tablosu (*)

AkU baglanti semasi

Cep (segimli)

Deterjan pompasi (*)

EcoFlex™ sistemi olan makine igin (istege bagli)
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KONTROL PANOSU

71.

72.

73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.

Firga/althk/silindirik firga tutucu govdesi kaldirma/indirme

digmesi

1 saniye sureyle basil tutulmasi durumunda, ekstra basing

fonksiyonu acilir (sadece BA 651, BA 751, BA 851 icin)

Govde kaldirma/indirme digmesi ledi:

* Yesil led - Firga/althk/silindirik firga tutucu govdesi
kaldirma/indirme

* Kirmizi led - Ekstra basing (sadece BA 651, BA 751,
BA 851 icin)

Vakum sistemi digmesi

Vakum sistemi digmesi uyari 1S1g1

Firga/althk birakma digmesi

Firga/althk birakma diigmesi uyari i1sig1

Yikama deterjani akis kontrol digmesi (*)

Yikama deterjani akis kontrol dugmesi uyari 15131 (*)

Saat sayaci (segimli)

80. Kontak anahtari

81. AKuU sarj gostergesi

81a. Sarj edilmis akl uyari lambasi (yesil)

81b. Yari bosalmis akl uyari lambasi (sari)

81c. Aku bosalma uyari lambasi (kirmizi)

82. Cozelti akis kontrol digmeleri

82a. Akigi artir dugmesi

82b. Akigi azalt digmesi

82c. Cozelti akis gOstergesi

83. EcoFlex™ sistem digmesi (*)

84. EcoFlex™ sistem diigmesi led gostergesi (**):
* Led YANIK - EcoFlex™ sistemi ACIK
* Led yanip sénlyor - Gegici olarak devre digl

85. Deterjan konsantrasyon seviyesi ekrani (**)

(*) EcoFlex™ sistemi olan makine igin (istege bagl)

74 75 76 84 83 78 77

82b 82c 82a 81c 81b 81a

BA 751C

AKSESUARLAR / SEGIMLI PARGALAR

Standart pargalara ilave olarak, makinenin kullanim amacina gore asagidaki aksesuarlar / secimli parcalar makineye takilabilir:

20N RWN -

0.
1.

JEL akiler

Elektronik aki sarj cihazi

Fircalar ve farkli malzemelerden yapilmis silindirik firgalar
Farkli malzemelerden yapilmis althk yatagi

iki 24" firca/althk tutucu ve 33" gekgekli gdvde
Politiretan ¢ekgek bicaklari

EcoFlex™

Farkli malzemelerden Uretilmis 6n ve arka tekerlekler
Saat sayaci

Cozelti/temiz su bosaltilabilir doldurma hortumu

Cep

85

BA 651, BA 751, BA 851

Yukarida s6zu edilen secime bagli aksesuarlar hakkinda daha fazla bilgi icin yetkili bir Satici ile temasa gegin.

P100173B
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TURKGE

TEKNIK VERILER
Genel teknik bilgiler
BA 601(*) BA 651 BA 751 BA 851 BA 751C
Model (2 firga/althk (2 firga/althk (2 firga/althk (2 firga/althk (2 silindirik firca)
tutucu) tutucu) tutucu) tutucu) ¢

Makine yuksekligi 1.072 mm

Cozelti/temiz su haznesi kapasitesi 80 litre

Su toplama haznesi kapasitesi 80 litre

EcoFlex™ sistemi deterjan akisi

0,25% + 3%

On tekerlek capi 267 mm
On tekerin zemine baskisi 1,9 N/mm?
Arka tekerin zemine baskisi 1,5 N/mm?
Arka tekerlek gapi 100 mm
Vakum sistemi motor guicu 500 W
Cekis sistemi motor glicu 200 W
Cekis hizi (degisken) Oila 5,6 km/s
Tirmanma egimi 2% (1°)
?lelgrellsacl)azénff)k(ll_sp?)basmg seviyesi (ISO 58 dB(A) + 3 dB(A)
i\tllsa7k1|r)1<?|_s\;l-:-z)ba5|ng seviyesi (ISO 3744, 1ISO 62 dB(A)
Operator kol titresim duizeyi (ISO 5349-1) <2,5m/sn?

Standart akuler

(4 x 6 V) 180 Ah@5h

AkU bolmesi boyutlari (genislik x uzunluk x
yukseklik)

375 x 355 x 615 mm

Vakum sistemi devresi kapasitesi

0,012 MPa

(*) Istege bagh model

BA 651 -BA 751 -BA 851 -BA751C
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Firgalyastik tutucu gévdesine sahip makineler igin teknik bilgi

BA 601(*) BA 651 BA 751 BA 851

Model (2 firga/althik (2 firga/althk (2 firga/althk (2 firga/altlik
tutucu) tutucu) tutucu) tutucu)

Temizleme genisligi 610 mm 660 mm 710 mm 860 mm
Firga capi 305 mm 330 mm 355 mm 430 mm
Govde sag/sol gikintisi 21/21 mm 35/35 mm 75/75 mm 132/132 mm
Zeminden firga mesafesi (kaldirildiginda) 125 mm
Cekeek Unitesi genisligi 838 mm 890 mm 1.040 mm
Maksimum makine uzunlugu 1.500 mm 1.574 mm
Cekgeksiz makine genisligi 748 mm 860 mm
Akusuz ve bos hazneli agirlik 167 kg
Akl ve dolu hazneli maksimum agirlik (maksimum kapasite) 463 kg
Firca motor glcu 2x400 W
Firga hizi 220 devir/dakika
Ekstra basing devre digiyken firga/altlik basinci 32 kg
Ekstra basing devredeyken firga/altlik basinci 52 kg

(*) Istege bagl model

Silindirik firga govdesine sahip makineler i¢in teknik bilgi

Model (2 sﬁ;\d—l,:l: grga)
Temizleme genisligi 710 mm
Silindirik firga boyutu (¢ap x uzunluk) 145 x 690 mm
Govde sag/sol gikintisi 91/91 mm
Zeminden silindirik firca gévde mesafesi (kaldirildiginda) 60 mm
Cekgek Unitesi genisligi 889 mm
Maksimum makine uzunlugu 1.472 mm
Cekgeksiz makine genisligi 785 mm
Akusuz ve bos hazneli agirlik 167 kg
Akdlu ve dolu hazneli maksimum agirlik (maksimum kapasite) 468 kg
Firga motor giicu 2 x600W
Silindirik firga hiz 613 devir/dakika
Silindirik firga basinci 35kg
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KABLOLAMA DiYAGRAMI
Anahtar
BAT 24V aku M5 Deterjan pompasi (segime bagl)
C1 AkU konnektoru M6 Kumanda unitesi motoru
C2 AkU sarj cihazi ana konnektora mO0 Kumanda unitesi konumu 0 mikro-anahtar
C3 Akl sarj cihazi alt konnektori m1 Kumanda unitesi konumu 1 mikro-anahtar
C4 Govde konnektori m2 Kumanda Unitesi konumu 2 mikro-anahtar
CH AkU sarj cihazi (segime bagli) RV1 Hiz potansiyometresi
CSC | Silindirik firga gévdesi ikincil konnektori Rv2 Maksimum hiz potansiyometresi
EB1 Elektronik fonksiyon karti SW1 Firgayi/tahrik sistemini devreye sokan mikro diigme
EB2 Elektronik ¢ekis sistemi kart
ES1 Firga motoru elektromanyetik dagmeleri (*) Yalnizca siIindir.ik flrga g§vdesine sahip makineler igipdir
ES2 | Vakum sistemi rolesi (**) Yalnizca yerlesik aki sarj cihazi olmayan modeller igindir
EV1 Solenoid valf Renk Kodlari
F1 Govde si_gorta.m _ BK Siyah
F2 Vakam §|sten.1| §|gorta3| BU Mavi
F3 Te_xhnk S|stem|_3|gorta3| BN Kahverengi
F4 Sinyal devresi S|gorta.S| GN Yesil
F5 F|r<_;a/altl|.k birakma sigortasi GY Gri
F6 Pompa S|gf>rFa5|. : oG Turuncu
F7 Kumanda umte3|.sngorta3| PK Pembe
HM Saat sayaci (segimli) RD Kirmizi
K1 Kontak anahtari VT Menekse rengi
M1.1,2 | Firga/yastik tutucu motorlari WH Beyaz
M2 Vakum sistemi motoru
YE Sari
M3 Cekis sistemi motoru
M4 Deterjan pompasi (segimli)
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| TURKGE KULLANICI ELKITABI

KULLANIM

UYARI!
Makinenin bazi yerlerinde asagidakileri gésteren bazi yapiskan levhalar vardir:
— TEHLIKE
— UYARI
- DIKKAT
— DANISMA

Operatdriin bu kilavuzu okurken plakalarda gdsterilen sembollere titizlikle dikkat etmesi gerekir.
Bu levhalari herhangi bir nedenle kapatmayin ve hasar gérmesi halinde derhal degistirin.

AKU KONTROLU/YENI BiR MAKINEYE KURULUM

UYARI!

Eger akiiler dikkatsiz bir sekilde takilmis veya baglanmig iseler, makinenin elektrikli pargalari ciddi bir sekilde
hasar gérebilir. Akiiler yalnizca kalifiye personel tarafindan monte edilmelidir. Elektronik panel fonksiyonlarini
takili akiilerin tipine gére ayarlayin (YAS veya JELLI).

Montajdan énce akiileri hasar agisindan kontrol edin.

Akl konektoriinii ve akii sarj cihazi figini ¢ikartin.

Akdileri biiyiik bir dikkatle kaldirin.

Makine ile birlikte verilen akii terminal koruma kapaklarini takin.

Makinede asagidaki sekillerde donatiimig olabilir:
—  bir 24V aki

— iki 12 V aki

—  dort 6V aki

sekil 1’de gosterilen semaya gore takilmistir.

Eo GIJ &—o O - -0
+

+ = | |- v 1L 6V
o+ I
24V 12V 12V
- . +Q] F0
s 6V T 6V
Sekil 1

P100175
Makine asagidaki modlardan biriyle sevk edilmis olabilir:

Akuler (YAS veya JELLI) takili ve kullanima hazir haldedir
Akulerin konnektdr (12) araciligiyla makineye bagli oldugunu kontrol edin.
2. Kontak anahtarini (80) takin ve “I” konumuna getirin.
Yesil uyari 15131 (81a) yanarsa akdler kullanima hazirdir.
Sari veya kirmizi uyari 15131 (81b veya 81c) yandiginda, aklyu sarj etmek gereklidir (Bakim bélimiindeki prosedire bakin).

Akiler (YAS) makineye takilidir fakat elektrolit yoktur

1. Kapagdi (22) agin ve su toplama haznesinin (21) bos olup olmadigini kontrol edin, aksi halde tahliye hortumuyla (16) bosaltin.
2. Kolu (41) tutun ve dikkatli bir bicimde hazneyi (40) kaldirin.

3. Akulerin (53) kapaklarini (52) ¢ikartin.

suyla yikayin ve bir doktora basvurun.
Ackiiler iyice havalandirilmis bir yerde doldurulmalidir. Korucu eldivenler giyin.

UYARI!
A Asindirici oldugu igin siilfiirik asitle calisirken kesinlikle dikkatli olun. Deriyle veya gb6zlerle temasa gelirse, bol

4.  AkU hicrelerini, Aki Kullanim Kilavuzu’'nda verilen talimatlar dogrultusunda, akd tipi sulfirik asit (yogunlugu 25 °C’de 1,27 ile
1,29 arasinda) ile doldurun. Siilfurik asidin dogru miktari, Akl El kitabinda belirtilmistir.

Doésemeye zarar vermemek icin sarj isleminden sonra akulerin Ust kisminda kalan asidi ve suyu kuru bir bezle silin.

Akuleri dinlenmeye birakin ve hiicreleri Ak Kullanici El kitabinda verilen talimatlar dogrultusunda stlfiirik asit ile doldurun.
Akuleri sarj edin (Bakim bolimiinde verilen prosedire bakiniz).

No o
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

Akiisiiz

1. Uygun pilleri satin alin (Teknik Veriler paragrafina bakin).

2. Aku secimi ve montaji igin, kalifiye akl Saticilarina bagvurun.

3. Makineyi takili akii tipine gére (YAS veya JELLI), agagidaki paragrafta gosterildigi gibi ayarlayin.

AKU KURULUMU VE AKU TiPi AYARI (YAS VEYA JEL)

Akii montaiji

1. Kapagdi (22) acin ve su toplama haznesinin (21) bos olup olmadidini kontrol edin, aksi halde tahliye hortumuyla (16) bosaltin.
2. Kolu (41) tutun ve dikkatli bir bicimde hazneyi (40) kaldirin.

3. Akuleri takin.

Akl tipi ayar

Makinenin elektronik kartini takilmis olan aki tipine (YAS ya da JEL) gbre asagida gosterildidi sekilde ayarlayin:

1. Kontak anahtarini (80) “I” konumuna getirin ve makinenin ¢alismasi sirasindaki ilk saniyelerde, uyari igiklarinin (81a), (81b),
(81c) yanip sbnme sayisina gore asagidaki tabloda goserildigi Gizere gecerli ayari belirleyin:

AYAR ISARET AKU TiPI SARJ AKIMI
1 Kirmizi uyari 1s1ginin (81c) 4 kez yanip sbnmesi YAS
2 Yesil uyari 1s1ginin (81a) 4 kez yanip sénmesi JELLI-AGM STANDART
3 Sari uyari 1s1ginin (81b) 4 kez yanip sénmesi JELLI, EXIDE® tipi
4 Kirmizi uyari 1s1ginin (81c) 2 kez yanip sdnmesi YAS
5 Yesil uyari 1s131nin (81a) 2 kez yanip sGnmesi JELLI-AGM AZALTILMIS (nota bakin)
6 Sari uyari 1s1ginin (81b) 2 kez yanip sénmesi JELLI, EXIDE® tipi

Ayarlar degistirilecekse, asagidaki proseduri uygulayin.

Kontak anahtarini (80) “0” konumuna getirerek makineyi durdurun.

Salter (71) ve (73)’e basin ve basil tutarak kontak anahtarini (80) “I” konumuna ¢evirin.

Makine calistiktan en az 8 saniye sonra salter (71) ve (73)’U birakin.

Bir sonraki ayara gitmek igin (1 ila 6 arasinda déngusel bicimde) digmeye (73) 3 saniye igerisinde, kisa slreyle basin.

o0k whN

NOT
8 ve 9. adimlari uygularken, tabloda gésterilen ayarlar ayrica akis géstergesi (82c) lizerinde de gésterilir (soldaki 1. LED
YANIK = ayar 1, soldaki 2. LED YANIK = ayar 2, vb.)

NOT

Kapasitesi 160Ah@5h’den dlislik akdiler kullanildiginda (siipheniz olmasi durumunda, akiiye ait belgelere bakin), sarj
islemi sirasinda akiiniin asiri 1Isinmasini engellemek icin, takili akii tipine uygun olarak, tabloda gésterilen 4, 5 veya 6
ayarlariyla, AZALTILMIS sarj akimi kullanin.

Akiiniin sarj edilmesi
1. Akdleri sarj edin (Bakim bdlimunde verilen prosediire bakiniz).

BA 651 -BA 751 -BA 851 -BA751C 9097293000(3)2010-03 F 13




| TURKCE | KULLANICI ELKITABI

MAKINE GALISTIRILMADAN ONCE
20 21 22 3 4 71 71 75 83
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P100172B

UYARI!

Makine kontak anahtari (80) “I” konumuna getirilerek ¢calistirildiginda, gévde (18 veya 19) ve yukaridaki hazne
grubu arasinda, gévdenin kaldirilmasini engelleyecek yabanci bir madde olmadigindan emin olun. Makine
gévde kaldirilmadan kapatildiysa, bir sonraki ¢calistirmada gévde otomatik olarak kalkacagindan bu islem
gerceklestirimelidir.

UYARI!
Goévde kaldirma/indirme diigmesini (71) gevirmeden énce, gévde (18 veya 19) ve yukaridaki hazne grubu
arasinda, gévdenin kalkmasini engelleyecek yabanci bir madde olmadigini her zaman kontrol edin.

Firga/althk tutucu govdesi veya silindirik firga govdesini takma/s6kme
Makine, firga/altlik gdvdesi (18) veya silindirik firga govdesi (19) ile donatiimig olabilir.
Govde montaji/sokilmesi igin Bakim bélimiinde verilen prosediire bakiniz.

NOT
Gévde takildiginda/sékildigiinde, ayni genislige sahip olmalari gerektiginden, gcekgedi degdistirmeniz gerekebilir. Gévde
ve gekgedin birbirine dogru bigimde uymasi icin Cekgek Unitesi Montaji paragrafina bakin.
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KULLANICI ELKITABI |

TURKGE

Firga/altlik tutucunun takilmasi/sékiilmesi (sadece BA 6017, BA 651, BA 751, BA 851 igin)
1. Gergeklestirilecek temizlige gore, makineye uygun govdeyle birlikte firgalar (A, Sekil 2), yastik tutucular (B) ve yastiklar (C)

takilabilir.

oo AWM

proseduru tekrarlayin.

Kontak anahtarini (80) takin ve “I” konumuna getirin.

Hiz ayarlayiciyi (4) saat yonunin tersine gevirerek bosa alin.
Firgalari (A) ya da altlik tutucularini (B) gévdenin (18) altina yerlestirin.
Dugmeye (71) basarak govdeyi firgalarin/altliklarin tGizerine indirin.
Firgalari/althk tutucular kenetlemek igin pedala (3) basin ve sonra birakin. Gerekiyorsa, firgalar/althklar kenetlenene dek

UYARI!
Makineyi rélantide ¢alistirmak igin hiz ayarlayiciyi (4) saat yoniiniin tersine gevirin.
Pedala (3) tam olarak basmayin, aksi halde makine hareket etmeye baslayacaktir.

Fir¢a/ped tutucuyu birlestirerek ilgili motoru agmak igin pedala hafifce basmak yeterlidir.

7. Fircayi/althgi sokmek igin, gévde digmeye (71) basilarak kaldiriimali ve daha sonra digmeye (75) basilarak, firgalarin/

althklarin zemine diismesi beklenmelidir.
8. Kontak anahtarini (80) “0” konumuna déndurin.

(*) Istege baglh model

Sekil 2
$311334
Mevcut firgalar ve ilgili uygulama kilavuzlari (yalnizca 6neriler)
Modeller MIDLITE GRIT 180 | MIDGRIT 240 | PROLENE PROLITE UNION MIX

Genel temizlik:

Beton

Terrazzo (Pismis toprak) zemin

Seramik fayans/tas

Mermer

Vinil karolar

Kauguk karolar

Cilalama:

Kauguk karolar

Mermer

Vinil karolar

BA 651 - BA 751 - BA 851 - BA751C
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TURKGE | KULLANICI ELKITABI

Silindirik firganin montaji/sokiilmesi (sadece BA 751C i¢in)

Kontak anahtarini (80) “I” konumuna déndurin.

Digmeye (71) basarak silindirik firca gévdesini kaldirin.

Kontak anahtarini (80) “0” konumuna déndirin.

Carklar (A, Sekil 3) ve kapaklari (B) digmeleri asadi dogru iterek ve ¢arklara bastirarak ¢ikartin.
Silindirik firgalari (C) takin.

Silindirik firgalar iki yana da takilabilir.

Kapaklari (B) takin ve ¢arklarla (A) sabitleyin.

Silindirik firgalari s6kmek igin, 1 ila 6 arasindaki adimlari tersine uygulayin.

abrwN =

No
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C
Sekil 3
P100176

Mevcut silindirik firgalar ve ilgili uygulama kilavuzlari (yalnizca 6neriler)
Modeller MAGNA GRIT 46 | DYNA GRIT 80 | MIDLITE GRIT 180 | PROLENE PROLITE UNION MIX

Genel temizlik:

Beton

Terrazzo (Pismis toprak) zemin

Seramik fayans/tas

Mermer

Vinil karolar

Kauguk karolar
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KULLANICI ELKITABI | TURKGE

Cekgek uinitesi montaji

1. Cekgek Unitesini (25, Sekil C) monte edin ve carklarla (26) sabitleyin, daha sonra vakum hortumunu (15) ¢ekgek Unitesine
takin.

2. Arka bigagdin kendi boyunca zeminle temas etmesini saglamak igin ¢ark (27) yardimiyla ¢cekgeki ayarlayin.

Cekgek unitelerini ve firga/altlik govdelerini eslestirme kilavuzu

Model Govde Cekgek modeli

BA 6010 iki fircali (18) govde, firga capi 305 mm Alliminyum genislik 838 mm
BA 651 iki firgali (18) gévde, firga cap1 330 mm Aliminyum genislik 889 mm
BA 751 iki fircali (18) gévde, firca gapi 355 mm Aliminyum geniglik 889 mm
BA 851 iki fircali (18) gévde, firga capi 430 mm Aliminyum genislik 1.067 mm
BA751C iki silindirik firgali (19) gévde, firga uzunlugu 690 mm Aliminyum genislik 889 mm

(*) Istege bagh model

Cozelti veya yikama suyu haznesini doldurma

NOT
6 Makine, EcoFlex™ sistemi (istege bagdl) ile donatiimigsa (anahtarlar (83 ve 77) aktif), tanka temiz su ya da ¢6zelti koyun.

1. Dolum agzina (8) ulasmak icin tapayi (47) cikartin.
2. (EcoFlex™ sistemi olmayan makine igin)
Hazneyi (20), yurutilecek olan temizlik islemlerine uygun bir ¢dzelti ile doldurun.
Tanki tamamen doldurmayin, kenarindan birka¢ santimetre birakin. Referans olarak ¢ikartilabilir hortumu (17) kullanin.
Her zaman ¢0zeltiyi hazirlamak igin kimyasal Urtiintn kabi Uzerinde yer alan etikette verilen seyreltme talimatlarina riayet edin.
Cozelti sicakligi 40 °C’yi agsmamalidir.

UYARI!
Sadece otomatik kaziyici makine uygulamalari igin amacglanan diisiik képliklii, tutusmayan tipte kimyasal
maddeler kullanin.

(EcoFlex™ sistemi olan makine igin)

Hazneyi (20) doldurma bogazini kullanarak temiz suyla doldurun (8).

Tanki tamamen doldurmayin, kenarindan birka¢ santimetre birakin. Referans olarak ¢ikartilabilir hortumu (17) kullanin.
Su sicakligi 40 °C’yi agmamalidir.

Cozelti tankinin doldurulmasi
(EcoFlex™ sistemi olan makine igin)

1. Kapagdi (22) acin ve su toplama haznesinin (21) bos olup olmadidini kontrol edin, aksi halde tahliye hortumuyla (16) bosaltin.

2. Kolu (41) tutun ve dikkatli bir bicimde hazneyi (40) kaldirin.

3. Tapayi (46) agin.

4. Hazneyi (45), yuritilecek olan temizlik islemlerine uygun bir deterjan ile doldurun (yliksek oranda konsantre deterjan).
Deterjan haznesini tamamen doldurmayin, kenarindan birkag santimetre birakin.

DIKKAT!
Sadece otomatik kaziyici makine uygulamalari i¢in amaglanan diisiik kopiiklii, tutusmayan tipte kimyasal
maddeler kullanin.

NOT

Yeni bir sistem olmasi, sistemin temizlik vb. igin bosaltiimasi durumunda, ¢alistirmadan énce hortumlarin tamamen
dolmasini bekleyin. Sistemi hizli bir bigcimde doldurmak igin EcoFlex™ sistemini bir veya birkag kez tahliye etmek yararli
olabilir (bu igslem i¢in Bakim béliimiine bakin).
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TURKGE | KULLANICI ELKITABI

MAKINENIN BASLATILMASI VE DURDURULMASI

"M 72 71 72 73
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BA751C BA 651, BA 751, BA 851

P100172C

Makinenin galigtiriimasi

1.
2.
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Daha 6énceki paragrafta tanimlandigi Gzere makineyi hazirlayin.

Kontak anahtarini (80) takin ve “I” konumuna getirin.

Yesil uyari 1siginin (81a) yanip yanmadigini kontrol edin (akuler sarjh).

Eger sari veya kirmizi (81b veya 81c) uyari lambasi yanarsa, kontak anahtarini “0” pozisyonuna geri getirin ve ardindan

akiileri sarj edin (llgili prosediir icin Bakim kismina bakiniz).

Makineyi ¢calisma alanina géturin:

« Elleriniz gidon (2) tGzerindeyken c¢alistirin ve ileri dogru hareket etmek igin pedali (3) ileriye, geriye hareket etmek igin
arkaya dogru itin. Maksimum ileri hareket hizi ayarlayici (4) ile ayarlanabilir.

Kolu (10) kullanarak ¢ekgek Unitesini (25) asagiya indirin.

Dugmeye (71) basarak firga/altlik gévdesini indirin.

Vakum sistemi diigmesine (73) basin.

Gerceklestirilecek temizlik tipine gére gerekiyorsa ¢6zelti akis kontrolli digmelerine (82) basin.

Makineyi 3. adimda gdsterildigi gibi calistirin. Gerekiyorsa, ayarlayici (4) ile maksimum hizi ayarlayin.

akinenin durdurulmasi

Pedali (3) serbest birakarak makineyi durdurun.

Vakum sistemini digmeye (73) basarak kapatin.

Dugmeye (71) basarak firga/altlik gévdesini kaldirin.

Kolu (10) kullanarak ¢ekgek Unitesini (25) kaldirin.

Kontak anahtarini (80) “0” konumuna getirerek makineyi durdurun.
Makinenin serbestce hareket etmediginden emin olun.

AKINENIN KULLANILMASI (KAZIMA /| KURUTMA)

Daha 6nceki paragrafta gosterildigi sekilde makineyi galistirin.

Gerekiyorsa, gergeklestirilecek temizlik tipine gore gozelti akis kontrolii digmelerine (82) basin.

Gerekiyorsa, arka bigagin (25) kendi uzunlugunca zeminle temas etmesini saglamak igin makineyi durdurun ve gekgek ayar
garkini (27) gevirin.

DIKKAT!
A Ozellikle ekstra basing fonksiyonu devredeyken makinenin durmasi durumunda zemine zarar gelmesini

engellemek igin firgalarin/altliklarin déniigiinii durdurun.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

Cozeltideki deterjan konsantrasyonunun ayarlanmasi
(EcoFlex™ sistemi olan makine igin)

Deterjani yikama suyu ile karistirmak igin kullanilan sistem, deterjan akis kontroli diigmesine (A, Sek. 4) basarak calistirilabilir: led

gostergesi (B) YANIK iken, deterjan yikama suyuna eklenir.

Ekran (C) ¢ozeltideki deterjan konsantrasyonu seviyesini (1 ila 6 arasi) gosterir: ilgili yizde degerleri igin tabloya (D) basvurun.

Gergek deterjan konsantrasyonunu degistirmek icin, asagidaki islemleri gerceklestirin:

1. Deterjan akis kontrol digmesini (A) kapatin (led gostergesi (B) KAPALI olmalidir).

2. Led gostergesi (B) yanip sdnmeye baslayana dek deterjan akis kontrol digmesine (A) basin ve basili tutun.

3. Digmeyi birakin (A). Ekran (C) tarafindan géruntilenen bir sonraki seviyeye degerine gitmek igin tekrar basin; arzu edilen
ayara erigilene dek islemi tekrarlayin.

4. Led gostergesinin (B) yanip sbnmesi bitene kadar bekleyin: yeni seviye ayarlanmistir.

NOT
6 Deterjan ylizdesi ayari makine kapatilsa bile bellege kaydedilir.

EcoFlex™ diigmesi

Gegici olarak daha fazla yikama giictine ihtiyag duydugunuzda EcoFlex™dlgmesine (E, Sek. 4) basin.

Digmeye (E) bastiginizda (led gostergesi (F) yanip soniiyor) ¢ozelti akisi artar (EcoFlex™ sistemi olan makine igin), firga/altlik
ekstra basing 6zelligi aktif hale gelir ve ¢ozeltideki deterjan konsantrasyonu artar (ayrica, deterjan karistirma aktiflestirimezse,
otomatik olarak aktif hale gelir).

Orijinal ayarlar digmeye (E) basarak bir kere daha diizeltilebilir (led géstergesi (F) YANIK).

NOT
6 Diigmeye (E) bir kere daha basilmazsa, orijinal ayalar 60 saniye sonra otomatik olarak diizeltilir.

@(ﬂ-b‘wl\)—\n

P100177
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

Firga/althk tutucu ekstra basing fonksiyonu acik olarak ¢alisma (sadece BA 651, BA 751, BA 851 igin)

Zemindeki lekenin temizlenmesinin zor oldugu anlasilirsa, asagidaki prosedur izlenerek firgalari/altliklar fazladan basingla

calistirmak mimkundur:

1. Makinenin Calistirnimasi paragrafinda gosterildigi gibi firga/altlik tutucu gévdesini indirmek icin diigmeye (71) basin.

2. Dugmeye (71) basin ve 1 saniyeden daha uzun sireyle basih tutun. Fazladan basing fonksiyonunun etkinlestiriimesi yesilden
kirmiziya dénen uyari 15131 (72) ile g6sterilir.

Normal basinca dénmek igin, diigmeye (71) basin ve 1 saniyeden daha uzun sureyle basili tutun.

Normal basinca dénmeden firga/altlik turucuyu kaldirmak igin, digmeye (71) basin ve hemen birakin.

DIKKAT!

Yabanci cisimlerin, déniislerini engellemesi nedeniyle firgalarin/yastik tutucularin agiri yiiklenmesi durumunda
veya zorlu zeminlerde/firgalarla ¢calisirken bir dakikalik bir asir1 yiiklenmenin ardindan emniyet sistemi fircalari/
yastik tutuculari durdurur.

Asiri yliklenme ii¢ uyari i1giginin da (81a, 81b, 81c) ayni anda yanip s6nmesiyle gésterilir.

Asiri yiiklenmenin ekstra basing iglevi kullanilarak gerceklestirilen bir temizlik islemi sirasinda meydana gelmesi
durumunda, sistem fircalar/yastik tutucular iizerindeki basinci otomatik olarak azaltarak ekstra basing islevini
devreden cikartir.

Asiri yiikleme devam ederse, fircalar/yastik tutucular durur.

Firgalarin/yastik tutucularin asiri yiiklenme sonucunda durmasinin ardindan yeniden ¢alistirmak icin kontak
anahtarini (80) “0” konumuna getirerek makineyi durdurun. Kontak anahtarini (80) “I” konumuna cevirerek
makineyi ¢aligtirin.

Calisma esnasinda akii bosalmasi

Akler, yesil uyari lambasi (81a) yanmaya devam ettikge makinenin normal olarak g¢alismasina imkan saglar.

Yesil uyari 15181 (81a) s6ndiigunde ve sari uyari 1s1§1 (81b) yandiginda, kalan gii¢ yalnizca birka¢ dakika idare edeceg@inden(akulerin
ozelligine ve gergeklestirilecek ise baghdir) akulerin sarj edilmesi 6nerilir.

Kirmizi uyari 111 (81c) yandiginda, akulerde gu¢ kalmamistir. Firgalar/althk tutucular otomatik olarak durduktan birka¢ saniye
sonra; yalnizca vakum ve tahrik sistemleri calisir durumda kalir, yalnizca islak zemini kurulayin ve makineyi belirlenmis sarj alanina
gotarun.

DIKKAT!
Makineyi bosalmis akiilerle kullanmaya tesebbiis etmeyin; bu durum, akiilerin hasar gérmesine ve akii kullanim
6mriiniin kisalmasina sebep olur.

20 9097293000(3)2010-03 F BA 651 - BA 751 - BA 851 - BA751C




KULLANICI ELKITABI TURKGE

HAZNENIN BOSALTILMASI

20 21 22 71 71 73

S
9 [BREF
4e |depfl

BA751C BA 651, BA751, BA 851

P100172D
Su toplama haznesi (21) doldugunda, otomatik bir samandirali kapatma sistemi (36) vakum sistemini kapatir.
Vakum sisteminin devreden ¢ikartilmasi, vakum sistemi motorunun ses frekansindaki ani artigla anlasilir ve zemin kurutulmaz.

calismaya devam etmek igin: diigmeye (73) basarak vakum sistemini kapatin ve ardindan kapagi (22) agarak
1zgara (36) icerisindeki samandiranin su seviyesinin altina inip inmedigini kontrol edin. Daha sonra kapagi (22)
kapatin ve diigmeye (73) basarak vakum sistemini agin.

DIKKAT!
A Vakum sisemi kazayla kapatilirsa (6rnegin ani makine hareketi nedeniyle samandira aktif hale gegtiginde),

Su toplama haznesi (21) doldugunda, asagidaki islemlere uygun bigimde bosaltin.

Su toplama haznesinin bosaltiimasi

1. Digmeye (71) basarak firga/althk gévdesini kaldirin.

2. Kolu (10) kullanarak ¢ekgek Unitesini (25) kaldirin.

3. Makineyi uygun bosaltma alanina goturin.

4. Kontak anahtarini (80) “0” konumuna getirerek makineyi durdurun.

5.  Sutoplama haznesini, hortumu (16) kullanmak suretiyle bosaltin. Calismanin ardindan, hazneyi temiz su ile durulayin.
¢

6.

7.

ozelti/temiz su haznesinin bosaltiimasi
1-4 arasindaki adimlari uygulayin.
Cozelti tankini, hortum (17) yardimiyla bosaltin. Calismanin ardindan, hazneyi temiz su ile durulayin.

Silindirik firga atik kabinin bosaltilmasi (yalnizca silindirik firga gévdesi igin)

8. Kontak anahtarini (80) “I” konumuna dondirin.

9. Digmeye (71) basarak silindirik firga gévdesini indirin.

10. Kontak anahtarini (80) “0” konumuna getirerek makineyi durdurun.

11. Silindirik firga gévdesini indirin ve kolu (E) kullanarak bir yana ¢ekerek atik kabini (D, Sekil 3) bosaltin.
12. Atk kabini (D) bosaltin ve yikayin ve daha sonra sabitleyicilerle kenetleyerek yerine takin.

MAKINE KULLANILDIKTAN SONRA

Calisma sonrasinda makineyi birakmadan énce su islemleri yapin:

1. ligili paragrafta gésterilenlere uygun olarak firgalari/altliklari ve silindirik firgalari sdkiin.

2. ligili paragrafta gdsterilen prosediirlere uygun olarak hazneleri (20 ve 21) bosaltin.

3. Gunluk bakim iglemlerini gerceklestirin (Bakim Bélimune basvurun).

4. Makineyi, fircalar/yastik tutucular ve gekgek Unitesi kaldiriimig veya sékilmis halde, temiz ve kuru bir yerde saklayin.
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MAKINENIN UZUN SURE KULLANILMAMASI

Arac 30 giinden daha fazla sure kullaniimayacaksa, asagidaki islemleri gergeklestirin:
1. Makineyi Kullandiktan Sonra adli paragrafta tanimlanan iglemleri gergeklestirin.
2. Aku konektorind (12) sokun.

ILK KULLANIMIN DONEMI
ik kullanim dénemi sonrasinda (ilk 8 saat), makinenin sabitleme ve baglanti pargalarinin saglam bir sekilde takildiklarini ve gériilen
pargalarinin batinligind ve sizdirmazhigini kontrol edin.

BAKIM

Makine émrinun uzunlugu ve maksimum isletme emniyeti, dogru ve duizenli bir bakim ile saglanir.
Asagidaki tabloda planh bakim gdsterilmistir. GOsterilen zaman araliklari 6zel galisma kosullarina gére degisebilir ve bakimdan
sorumlu personel tarafindan belirlenir.

UYARI!
Bakim iglemleri, makine kapali ve akii s6kiilmiis haldeyken yiiriitiiimelidir.
Ayrica, her bir bakim igleminden 6nce Emniyet Béliimiinde verilen talimatlari dikkatle okuyun.

Planli veya olaganustl turdeki battiin bakim islemlerinin, kalifiye bir personel veya yetkili Bakim Merkezi tarafindan yuritiimesi
gereklidir.

Bu El Kitabi sadece en kolay ve en yaygin bakim proseduirlerini tanimlamaktadir.

Planli Bakim Tablosunda belirtilen diger bakim islemleri icin herhangi bir Bakim Merkezinde bulunulabilecek olan Servis El kitabina
basvurun.

PLANLI BAKIM TABLOSU

Gilinlik, makine
Prosediir kullanildiktan Haftalik Her alti ay Yillik
sonra

Akunun sarj edilmesi

Cekgek Unitesinin temizlenmesi

Firga/althk temizligi

Hazne ve atik tepsisi temizligi ve kapak contasi kontrolu

EcoFlex™ sistemi temizleme ve tahliye etme (istege bagli)

Cekgek Unitesi bigagdi kontroll ve degistiriimesi

Cozelti filtresinin temizlenmesi

Vakum sistemi motor filtresi temizligi

Akl (YAS) sivi seviyesi kontroll

Vida ve somun sikiliklarinin kontroli

Motorlar ve silindirik firgalar (sadece BA 751C igin) arasindaki
tahrik kayiglarinin kontrolu ve ayarlanmasi

Firgalyastik tutucu motoru karbon firgasinin kontroli ve
degistiriimesi

Vakum motoru karbon firgasinin kontroll ve degistiriimesi

Cekis sistemi motoru karbon firgasinin kontrolli ve degistiriimesi

(1) Ve ilk 8 saatlik ¢galigsma sonrasinda.
(2) Bu bakim iglemi yetkili bir Nilfisk Servis Merkezi tarafindan gerceklestiriimelidir.

MAKINE CALISMA SAATLERININ KONTROLU

(Yalnizca makinede saat sayaci varsa)

1. Kontak anahtarini (80) “I” konumuna doéndurin.

2. Dugmeye (73) basin ve saat sayacindan (79) makine tarafindan gergeklestirilen toplam ¢alisma siresini (temizleme/kurutma)
okuyun.

3. Digmeye (73) yeniden basin.

4. Kontak anahtarini (80) “0” konumuna dondirtn.
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AKUNUN SARJ EDILMESI

NOT
6 Sari veya kirmizi uyari 1s1g1 (81b veya 81c) yandiginda ya da her ¢alisma dénglisliniin sonunda akdileri sarj edin.

DIKKAT!
Akiilerin sarjli tutulmasi kullanim émriinii uzatir.

DIKKAT!
A Akliler bosaldiginda, bu durum akiilerin 6mriinii kisaltacagi igin akiileri derhal doldurmaniz gerekir. Akii sarjini

her hafta en az bir kez kontrol edin.

UYARI!
A YAS akii sarj islemi, yiiksek derecede patlayici olan hidrojen gazi agiga ¢ikmasina sebep olur. Akiileri, iyice

havalandirilmig bir alanda ve ¢iplak alevden uzakta sarj edin. Aklileri sarj ederken sigara icmeyin.
Akliyii sarj ederken her zaman hazne grubunu acik tutun.

UYARI!
A Akii sivisi sizintisi olabileceginden, akiileri sarj ederken son derece dikkat edin. Akii sivisi gok asindiricidir.

Deriyle veya gozlerle temasa gelirse, bol suyla yikayin ve bir doktora basvurun.

On prosediirler

aorwON -~

6.

Kapagi (22) a¢in ve su toplama haznesinin (21) bos olup olmadigini kontrol edin, aksi halde tahliye hortumuyla (16) bosaltin.
Makineyi uygun sarj alanina géturun.

Kontak anahtarini (80) “0” konumuna dénduriin.

Kolu (41) tutun ve dikkatli bir bicimde hazneyi (40) kaldirin.

Sadece YAS akiiler icin:

« Akdlerin (52) icindeki elektrolit seviyesini kontrol edin; gerekirse, kapaklari (53) kullanarak akdleri doldurun.

« Akl sarji icin tim aki kapaklarini (53) agik birakin.

« Gerekirse, aklerin Ust yuzeylerini temizleyin.

AkU sarj cihazi (90) bulunup bulunmadigina bagl olarak, asagidaki prosedurleri kullanarak aku sarj islemine devam edin.

Akiilerin harici bir akii sarj cihazi ile sarj edilmesi

1.

~E Nookwbd

PowN

Aku Sarj Cihazi Kullanim Kilavuzuna basgvurarak aki sarj cihazinin uygunlugunu kontrol edin. Akl tarj cihazinin voltaj degeri
24V olmalidir.

AkuU konektdrtini (12) sékiin ve bunu harici aki sarj cihazina takin.

Aku sarj cihazini elektrik sebekesine baglayin.

Sarj isleminden sonra, aku sarj cihazini elektrik sebekesinden ve aki konektdriinden (12) ayirin.

(Sadece YAS akiler igin): Akulerin icinde bulunan elektrolit seviyesini kontrol edin ve tum kapaklari (53) kapatin.

AkU konektdrinu (12) makineye baglayin.

Kolu (41) tutun ve dikkatli bir bicimde hazneyi (40) indirin.

akine uzerine takili (secime bagh) akii sarj cihazi ile akiilerin tarj edilmesi

AkU sarj cihazi kablosunu (6) elektrik sebekesine takin (sebeke elektrigi ve frekans degerleri makine seri numara plakasinin
(34) Gzerinde yazil aku sarj cihazi deg@erleri ile uyumlu olmahdir).

AkU sarj cihazi elektrik sebekesine baglandiginda, makinenin tim fonksiyonlari otomatik olarak devre digi kalir.

Aku sarj cihazi akdleri sarj ederken kirmizi uyari 15131 (81c¢) yaniktir.

Yesil uyari lambasi (81a) yandiginda, akdlerin sarj islemi tamamlanmistir.

AkU sarj islemi bittiginde sarj cihazinin kablosunu (6) elektrik sebekesinden ayirin ve makinede bulunan yuvasina (7) sarin.
Kolu (41) tutun ve dikkatli bir bicimde hazneyi (40) indirin.

NOT
ﬂ Akl sarj cihazinin (5) ¢alismasi hakkinda daha fazla bilgi icin, ilgili Kilavuza bakin.
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CEKGEK UNITESININ TEMIZLENMESI

NOT
6 lyi bir kurutma saglamak icin ¢ekgek (initesi temiz olmali ve bigaklari iyi durumda olmalidir.

DIKKAT!
A Iginde kesici atiklar mevcut olabileceginden, ¢ekgek iinitesini temizlerken eldiven giyilmesi énerilir.

BN

7.

Makineyi diz bir zemin uzerine getirin.

Kontak anahtarini (80) “0” konumuna donduriin.

Kolu (10) kullanarak ¢ekgek Unitesini (25) asagiya indirin.

Carklar (26) gevsetin ve ¢ekgek Unitesini (25) gikartin.

Vakum hortumunu (15) ¢ekgek Unitesinden sokin.

Cekgek nitesini yikayin ve temizleyin (Sekil 5). Bélmeleri (A, Sekil 5) ve ézellikle deligi (B) temizleyin. On bicagi (C) ve
arka bigagi (D) saglamlik, kesik ve yirtik olup olmamasi agisindan kontrol edin; gerekli olmasi durumunda bunlari yenileriyle
degistirin (asagidaki paragrafta verilen prosediire bakin).

Sokme iglemini tersine dogru gergeklestirerek bigagi monte edin.

(}EKQEK UNITESI BIGAGI KONTROLU VE DEGISTIRILMESI

2.

o0k

Cekgek Unitesini temizleyin (Sekil 5) daha 6nceki paragrafta tanimlandidi gibi.

On bigagin (C) kenarlarinin (E) ve arka bigagin (D) kenarlarinin (F), biitiin uzunluklari boyunca ayni seviyede oldugunu kontrol

edin; aksi durumda, yuksekliklerini asagidaki prosedire gére ayarlayin:

» Baglanti gubugunu (G) gikarin ve arka bigagdi (D) ayarlamak icin sabitleyicileri (M) sékiin; daha sonra sabitleyicileri yerine
takarak baglanti cubugunu monte edin.

+ On bigag! (C) ayarlamak igin carklari (I) gevsetin; daha sonra bu garklari sikin.

On (C) ve arka bigagin (D) saglam oldugunu, kesik ve yirtik olup olmadigini kontrol edin; gerekirse asagida gosterilen sekilde

degistirin. Arka bicagin 6n késesinde (J) asinma olmadigini kontrol edin; gerekiyorsa, yipranmis kdseyi saglam olan kose ile

degistirmek icin bicagi ters yuz edin. E§er dider kése de asinmis ise, asagidaki prosedire gore yenisiyle degistirin:

* Baglanti gubugunu (G) gikarin, sabitleyicileri (M) ayirarak tutucu seridi (K) sékiin ve arka bigagdi (D) degistirin/ters yiiz edin.
Sokme islemini tersine dogru gergeklestirerek bicagr monte edin.

» Carklan (l) gevsetin ve tutucu seridi (L) sokln, daha sonra 6n bigagi (C) degistirin. S6kme islemini tersine dogru
gerceklestirerek bicagi monte edin.

Bigagdin degistiriimesinden (veya ters yliz isleminden) sonra, ylksekligi bir onceki adimda tanimlanan sekilde ayarlayin.

Vakum hortumunu (15) gekgek Unitesine baglayin.

Cekgek Unitesini (25) yerine monte edin ve garklari (26) sikin.

Gerekirse, gekgek initesi dengeleme carkini (27) ayarlayin.

P100178
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FIRGA/ALTLIK TEMIZLIGi

DIKKAT!
A Iginde keskin artiklar mevcut olabileceginden, firgayi/althgi temizlerken koruyucu eldiven giyilmesi énerilir.

1. Kullanim bélimiinde gosterildigi Uzere firgalari/altliklari makineden sokin.

2. Firgalari/altliklan su ve deterjan ile temizleyin ve yikayin.

3. Fircalarin/althklarin bitinligini ve yipranma miktarini kontrol edin; gerekirse firgayi degistirin.

4. Silindirik firga gdvdesi donanimina sahip makinelerde, kol (E) yana dogru cekilerek atik kabini (D, Sekil 3) bosaltin.

5. Atk kabini (D) bosaltin ve yikayin ve daha sonra sabitleyicilerle kenetleyerek yerine takin.

HAZNE VE SAMANDIRALI VAKUM IZGARASININ TEMIZLENMESI ILE KAPAK CONTASININ

KONTROLU

1. Makineyi uygun bosaltma alanina goétirin.

2. Kontak anahtarini (80) “0” konumuna déndirun.

3.  Kapag (A, Sekil 6) agin.

4. Hortumlari kullanarak (16 ve 17) suyu haznelerden bosaltin.

5. Kapagi (A), hazneleri (B ve C) otomatik samandirali kapatma sistemine sahip vakum 1zgarasini (D) temiz suyla yikayin.
Gerekirse sabitleyicileri (E) serbest birakin, ve izgarayi (D) agin, samandirayi (F) ¢ikartin ve tim pargalari dikkatli bir sekilde
temizleyerek timunu tekrar yerlerine monte edin.

6. Atk tepsisini (M) ¢ikartin ve temizleyin.

7. Sutoplama haznesi kapak contasinin (G) tek parga oldugunu kontrol edin.

8.

9.

NOT
ﬂ Sizdirmaz conta (G), hazne igerisinde suyun toplanmasi igin gereken vakumu olusturur.

Gerekirse, sizdirmaz contayi (G) yuvasindan (H) ¢ikararak yenisi ile degistirin. Yeni sizdirmazlik contasini takarken ekleme
parcgasini (I) sekilde gosterildigi Uizere arka merkez alana monte edin.
Sizdirmaz contanin (G) oturma yuzeyinin (J) saglam oldugunu ve contanin kendisi igin uygun oldugunu kontrol edin.

NOT
ﬁ Telafi deligi (K) kapadin i¢ boslugundaki havay: telafi eder ve béylece haznede vakum olusmasini saglar.

Kapagi (A) kapatin.

/\ I,
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FIRCA/ALTLIK/SILINDIRIK FIRGA GOVDESINi SOKME/TAKMA
Makine, firga/altlik gdvdesi (18) veya silindirik firga govdesi (19) ile donatiimis olabilir.

NOT
0 Goévde takildiginda/sékildigiinde, ayni genislige sahip olmalari gerektiginden, ¢ekgedi degdistirmeniz gerekebilir. Gévde

ve gekgedin birbirine dogru bigimde uymasi igin Cekgek Unitesi Montaji paragrafina bakin.

Demontaj

NoohwN =

Makineyi duiz bir zemin Uzerine getirin.

ilgili paragrafta gésterilen prosediirlere uygun olarak firgalari/althklari sékiin. Silindirik firgalar sékmeyin.

Kontak anahtarini (80) “I” konumuna dondirin.

Digmeye (71) basarak firga/altlik gévdesini indirin.

Kontak anahtarini (80) “0” konumuna déndurin.

Emniyet pimlerini (A, Sekil 7) ve [yalnizca firga/althk tutucu govdesi (18) igin] montaj pimini (B) sokiin.

Kapagi (22) agin ve su toplama haznesinin (21) bos olup olmadigini kontrol edin, aksi halde tahliye hortumuyla (16) bosaltin.
Kapagi (22) kapatin.

8. Govde elektrik baglantisina erismek igin kolu (41) tutun ve dikkatli bir bicimde hazneyi (40) kaldirin.
9.  Kirmizi konnektorii (C) ve (yalnizca silindirik firga igin) beyaz konnektort (D) ayirin.

10. Cozelti hortum baglantisini (E) ayirin.

11. Montaj carkini (F) gevsetin ve ardindan firga/altlik govdesini (G) sokiin.

Takma

12. Sékme islemini ters yonde izleyerek parcalari yeniden takin, asagidaki noktalara dikkat edin:

« Silindirik firca gévdesi (19) takildiginda beyaz konnektér (D) baglanmalidir.
« Firga/altlik tutucu gévdesi (18) takildiginda, mandali pimle (B) baglayin.

P100181
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VAKUM SiSTEMi MOTOR FILTRESI TEMIZLIiGi

N

6.

Makineyi duz bir zemin Uzerine getirin.

Kontak anahtarini (80) “0” konumuna déndurin.

Kapagi (22) agin ve su toplama haznesinin (21) bos olup olmadigini kontrol edin, aksi halde tahliye hortumuyla (16) bosaltin.
Kolu (41) tutun ve dikkatli bir bicimde hazneyi (40) kaldirin.

On filtresinin temiz olup olmadigini kontrol edin. Gerekirse, filtreyi su ve basingh hava ile temizleyin, ardindan yerine monte
edin.

1., 2., 3. ve 4. adimdaki islemleri tersi sirayla uygulayin.

QOZELTI/TEMIZ SU FILTRESI TEMIZLIGi

2.
3.

4.

5.

Makineyi diiz bir zemin Uzerine getirin.

Kontak anahtarini (80) “0” konumuna déndurin.

Makinenin altinda, sol arka tekerlegin arkasindaki ¢ézelti muslugunu (A, Sekil 8) kapatin.

Musluk (A), (B) konumundayken kapali, (C) konumundayken agiktir.

Seffaf kapagi (D) ve contayi (E) s6kiin ardindan filtre gerdiriciyi (F) ¢ikartin. Destek (G) Uzerinde temizleyin ve takin.

NOT
ﬂ Contay: (E) ve filtre gerdiriciyi (F) uygun sekilde kapak (D) ve destedi (G) lizerine takin.

Muslugu (A), (C) konumuna getirerek agin.

\\' o C

Sekil 8

P100180
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DETERJAN HAZNESI TEMIZLIGi

(EcoFlex™ sistemi olan makine igin)

Asagidki prosedire uygun olarak deterjan haznesini (45) temizleyin:

1.
2.

® N O AW

Makineyi uygun bosaltma alanina goétiran.

Kapagi (22) agin ve su toplama haznesinin (21) bos olup olmadigini kontrol edin, aksi halde tahliye hortumuyla (16) bosaltin.
Kapagi (22) kapatin.

Kolu (41) tutun ve dikkatli bir bicimde hazneyi (40) kaldirin.

Tapayi ¢ikartin ve hortumu (46) hazneden (45) ayirin.

Hazneyi ¢ikartin.

Hazneyi belirlenen bosaltma alaninda yikayin.

Hazneyi (45) takin ve hortumu baglayin.

Deterjan tanki tahliye edildiginde, sistem de yalnizca temiz su ile galistirilarak tahliye edilmelidir (asagidaki paragrafta yer alan
prosedire bakin).

ECOFLEX™ SiSTEMININ TAHLIYE EDILMESI

(EcoFlex™ sistemi olan makine igin)

1.

ok wn

© N

Onceki paragrafta verilen prosediirlere uygun olarak deterjan haznesini temizleyin. Hortum ve pompa igerisinde kalan deterjani
bosaltmak igin asagidaki proseduri uygulayin.

Kolu (41) tutun ve dikkatli bir bicimde hazneyi (40) indirin.

Kontak anahtarini (80) “I” konumuna gevirerek makineyi calistirin.

Digmeye (77) basarak sistemi ¢aligtirin. Digme uyari 1s1ginin (78) yanip yanmadigini kontrol edin.

Ayni anda (77) ve (82a) digmelerine basin ve digme uyari 1131 (78) yanip sbnmeye baslayana dek (5 saniye kadar sonra)
basili tutun.

Dugmeleri birakin ve uyari i1siginin (78) yanip sénmesi bitene ve vakum sistemi galisana dek bekleyin.

Zeminde kalan deterjani toplayin.

Kontak anahtarini (80) “0” konumuna dondurin.

Kolu (41) tutun ve hazneyi (40) dikkatle kaldirin ve ardindan hortumun (48) bos olup olmadigini kontrol edin, aksi takdirde 3 ila
9. adim arasindaki islemleri tekrarlayin.

NOT
ﬂ Bosaltim dénglisti yaklasik 30 saniye sirer; daha sonra vakum fonksiyonu otomatik olarak ¢alismaya baglayarak kalan

deterjanin bosaltiimasini saglar.

Bosaltim dénglist, sistemin tiimiiyle temizlenebilmesi igin deterjan haznesi (45) tamamen suyla dolu olarak da
gercgeklestirilebilir.

Makine uzun bir stire kullaniimadiysa/temizlenmediyse sistemin kir ve artiklardan temizlenmesi igin bu tip bir tahliye
islemi tavsiye edilir.

Bosaltim dénglist, hazne (45) tamamen dolu ancak sistem hala bos oldugunda, deterjan besleme hortumunun hizla
doldurulmasiyla da gergeklesgtirilebilir.

Gerekiyorsa, bogaltim dénglisii arka arkaya gergeklestiriimelidir.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

SIGORTA KONTROLU/DEGISTIRILMESI

1.
2.
3.
4

5.

AkU konektoriini (12) sokin.

Su toplama hortumunu (16) yana c¢ekin.

AkU sarj cihazi kablosunu (L, Sekil 9) kablo tutucudan (J) ayirin.
Vidalari (A) gcikartin ve destek parcasini (K) panel (B) Gizerindeki muhafazasindan ayirarak paneli (B) dikkatle yana dogru
hareket ettirin.

Asagidaki sigortalari kontrol edin/degistirin:

C) Firca gévde sigortasi F1: (50 A)

D) Vakum sistemi sigortasi F2: (30 A)

E) Tahrik sistemi sigortasi F3: (60 A)

F) Sinyal devresi sigortasi F4: (3 A)

G) Firga/altlik birakma sigortasi F5: (20 A)

H) Pompa sigorta F6: (3 A)

1) Kumanda Unitesi sigortasi F7: (10 A)

1-4 arasindaki adimlari tersine uygulayin.

Sekil 9
P100182

BA 651 -BA 751 -BA 851 -BA751C 9097293000(3)2010-03 F 29




| TURKCE

| KULLANICI ELKITABI

ARIZA TESPIT VE GIDERME

Sorun

Olasi Nedeni

Géziim

Motorlar ¢alismiyor; higbir uyari lambasi yanmiyor.

AkU konnektoru baglantisi gikmistir.

Baglayin.

Akuler bosalmistir.

Akuleri sarj edin.

Makine hareket etmiyor.

Makine kontak anahtari (80) kullanilarak ve
pedal (3) basih tutularak cahstiriimigtir.

Kontak anahtarini (80) “0” konumuna gevirin,
daha sonra pedala (3) basmadan makineyi
calistirmayi deneyin.

Firca galismiyor, kirmizi uyari 1131 yaniyor.

Akiler bosalmistir.

Akdleri sarj edin.

Uyari isiklari (81) ayni anda yanip soner.

Firga motorlari asiri yakluddar.

Daha yumusak firga kullanin ve/veya ekstra
basing acik konumda galismaktan kaginin.

Fircalarin dénmesini engelleyen yabanci
maddeler (digimlenmis iplikler vb.) vardir.

Firga gébeklerini temizleyin.

Vakum gucu su toplamaya yetmiyor.

Su toplama haznesi dolu.

Hazneyi bosaltin.

Hortum gekgek Unitesinden ayriimistir.

Baglayin.

Vakum i1zgarasi tikalidir veya samandira
kapatiyordur.

Izgarayi temizleyin ve samandirayi kontrol
edin.

Atik tepsisi tikahdir.

Temizleyin.

Cekgek unitesi kirlidir veya gekgek bigaklar
asinmis ya da hasarhdir.

Cekgek Unitesini kontrol edin ve temizleyin.

Hazne kapagi uygun sekilde kapanmamistir
veya conta zarar gormustur.

Kapagdi uygun bicimde kapatin veya contayi
degistirin.

Cozelti akigl yetersiz.

Cozelti/temiz su muslugu kapaldir.

Muslugu agin.

Cozelti/temiz su filtresi kirlenmis.

Filtreyi temizleyin.

Kirli’kurumug EcoFlex™ sistem tanki (istege
bagh).

Bosaltin.

Cekgek Unitesi zeminde iz birakiyor.

Cekgek bigaklari altinda artik birikmigtir.

Artiklar! temizleyin.

Cekgek bigaklari aginmig, catlamis veya
yipranmistir.

Bicaklari degistirin.

Cekeek Unitesi gark kullanilarak
dengelenmemistir.

Ayarlayin.

NOT

Makinede secime bagli aki sarj cihazi bulunuyor ve sarj cihazi karta takili degilse makine calismaz. Akl sarj cihazinin
arizali olmasi halinde, yetkili Servis Merkezine bagvurun.

Daha fazla bilgi i¢in, herhangi bir Nilfisk Servis Merkezinde mevcut olan Servis El Kitabina basvurun.

HURDAYA AYIRMA iSLEMI

Makineyi hurdaya ayirma igini kalifiye bir hurdaciya yaptirin.
Makineyi hurdaya ayirmadan once yurirlikte olan kanunlara gére imha edilecek asagidaki materyalleri skin ve ayirin:

—  Akdler

—  Firgalar/altliklar

—  Plastik hortumlar ve pargalar

—  Elektrikli ve elektronik pargalar (*)

(*) Ozellikle elektrikli ve elektronik pargalarin hurdaya ayrilmasi sirasinda, en yakin Nilfisk Merkezi'ne bagvurun.
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